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PRODAJA • MONTAŽA
TOSHIBA Panasonic DAIKIN

GSM: 041/ 650 671 www.viking-klima-sp.sij

Obiščete nas lahko 
vsak delavnik od 9. do 20. ure, 
ob sobotah od 9. do 13. ure 
v Izoli, Ljubljanska ul. 13, Izola, 
tel. št 040 410743

(3 simobil
lko Dz-m/cìÌ no boi IonomaPovej nekaj lepega

POOBLAŠČENI 
PRODAJALEC

SHffTfc KLUE
http://shotokiub.doesntexist.org 

Shoto Klub “Izola” je na Facebooku

Kmečka pamet na kvadratni meter

Šefica
To je čist' navaden bief, 

kje pa obstaja najboljši šef.
Še manj pa če je ženskega spola, 

tudi če je čisto gola, 
v očeh ostane ji svarilo, 

da se ti ne bi kaj zgodilo, 
če boš med službo kaj lenaril 
boš hitro par nadur udaril,

Z majico se pač ne boš odkupil, 
če boš lenaril jih boš, 

kljub nasmehu hitro skupil.

(Darjan Gorela) Nekoč je živel 
kmet. Vsak dan je hodil na njivo, 
se potil in mučil s pridelki.Vsake 
toliko mu jih je pobrala toča, ali pa 
ožgalo sonce. Parcela je bila daleč 
na hribu, klanec naporen za nje­
govo katrco, pot pa velikokrat uni­
čena od neviht, da jo je bilo treba 
kar naprej krpati. Sosedje so bili 
popoldanski kmetje in vrtičkarji. 
Njiva je bila na izjemno razgledni 
točki, a on ni imel časa gledati nao­
koli. Dela je bilo vedno dovolj.
Nato je tudi v njegovo njivo prišla 
demokracija. Izza sosedovih trt je

lahko videl nov mejni prehod, v 
modo je prišlo kmetovanje s pogle­
dom na slovensko morje. Pisarne, 
kjer so kmetijske svetovalke nekoč 
obupano iskale ljudi, ki bi obdelo­
vali strme in težko dostopne njive 
so postale priljubljena romarska 
točka.
Lastnina je postala sveta, trgovine 
polne poceni hrane, kosti stare in 
volje za obdelovanje vedno manj. 
Potrebna je bila le prava pon(udba) 
pravih “kmetovalcev” in kmet se je 
za majhen denar poslovil od parce­
le na vrhu hriba.

Novi kmetovalci so bili dotedaj le 
turisti. Modro so združili turizem 
in kmetijstvo in s pomočjo lokal­
nih veljakov hitro uredili papirje za 
velik kmečki turizem. Ljudje so se 
čudili, novinarji so govorili, a zares 
nasprotovati ni želel ali upal nihče. 
Zidovi so zrasli, denar od njive je 
kmet že zdavnaj zapravil. Njivo 
je prekril beton in obdelan istrski 
kamen, zakone narave pa so zame­
njali zakoni močnejšega.
Najbrž se vam njive in osebe v tem 
uvodniku zdijo znani. Še preveč 
so znani a takih je bilo okoli nas 
še veliko. Lastnikov je vedno več, 
lastnine vedno manj, o vsem pa še 
vedno odločajo več ali manj isti lju­
dje. In ne bojte se, ni jih na plaka­
tih in ekranih, skrivajo se v ozadju. 
Eden izmed njih si morda tudi ti, 
ki bereš to zgodbico in ugibaš, kje 
se skriva nauk. Nauka ni, lahko si 
le srečen, če te ni še nihče kupil in 
še vedno misliš s svojo glavo, vsem 
odvetnikom, doktorjem in politi­
kom navkljub!

Lokalne volitve 2010 
Pogoji oglaševanja
Organizatorje volilne kampanje 
obveščamo, da so cene oglaše­
vanja v Mandraču objavljene 
na www.mandrac.si 
Vsa naročila sprejemamo na 
elektronskem naslovu sektor. 
tehnika@mandrac.si

vPAmbulanta za 
male živali Lara
Trgovska ulica 4, 6310 IZOLA
Tel 05/64 01 300

SPREMENJEN URNIK
ponedeljek - petek: od 8.00 do 13.00 

in od 15.00 do 18.00 

sobota: od 8.00 do 12.00

g BANKA KOPER komunala
izola - šola

P0NEDEUEK-PETEK: 8.00-19.00 
SOBOTA: 8.00 -12.00
NEDEUA IN PRAZNIKI: ZAPRTO

V DELOVNEM ČASU - TEL.: 05/ 66 34 950 
IZVEN DELOVNEGA ČASA-tel: 041/ 650 882

(24 ur) tel.: 041/ 650 375Pogrebna služba
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Dogajalnik

Sejem ni odpadel ampak 
je samo prestavljen
Prejšnji teden smo poročali o nenavadnem zapletu v zvezi z orga­
nizacijo tradicionalnega sejma plovil. Po izjavi direktorja Centra za 
kulturo, šport in prireditve, xxx Požarja, je namreč direktor marine, 
Enrico Gallasi odgovoril, naj se direktor Centra kar sam loti organi­
zacije sejma, saj se ga oni odrekajo. In res so na občini dobili ponud­
bo za organizacijo sejma, očitno od drugega organizatorja, ki pa je 
dober teden dni pred prireditvijo ugotovil, da druga dva partnerja, 
Občina in Komunala, nista ravno navdušena nad tem, da bi izpra­
znili parkirišče in premaknili več deset že privezanih plovil.
Toda, medtem ko se je glavni organizator vse bolj nagibal k odpo­
vedi prireditve so na občini poudarjali, da delajo vse, kot da sejem 
bo, čeprav je bilo tudi največjim optimistom jasno, da v par dneh 
takšnega sejma ni mogoče organizirati. Na koncu so organizatorji 
sporočili, da sejma ne bodo organizirali in ga tudi niso. Vendar pa 
organizatorji v sporu z občino, kljub neizpolnjenih obveznosti lo­
kalne skupnosti, niso šli do konca ampak so očitno dosegli dogovor 
in nas o tem obvestili z naslednjim sporočilom za javnost.
“Z ozirom na navedbe, ki so se v minulem tednu pojavile v me­
dijih, Občina Izola in organizator prireditve International Boat 
Show, podjetje FMG Holding, d.o.o., sporočata, da sta se obe stra­
ni sporazumno dogovorili za prestavitev dogodka na kasnejši ter­
min. Tako Občina Izola kot organizator si namreč prizadevata, da 
bi Izola postala poznana tudi po organizaciji pomembnih medna­
rodnih navtičnih dogodkov, kar letos zaradi tehnično administra­
tivnih zapletov žal ni bilo možno izpeljati.”

Jezijo pa se tudi v izolski marini, saj jih nekateri mediji zdaj krivijo 
za odpoved izolskega sejma plovil. Direktor Enrico Calassi pravi, da 
je Občino Izola in javnost pravočasno obvestil o tem, da sejma letos na 
območju marine ne bodo organizirali, zato za odpoved prireditve ne 
prevzemajo nobene odgovornosti. Ob tem je direktor marine še pripo­
mnil, da z dosedanjim organizatorjem sejma sicer niso bili zadovoljni, 
vendar pa je prepričan, da Izola ne bi smela izgubiti takšnega dogodka. 
Sosedje namreč komaj čakajo, da zasedejo ta “izolski” termin.

Tudi sejma starin ni bilo
Odpadel je tudi, za soboto napovedan tradicionalni sejem starin, 
razlog za odpoved pa je bilo napovedano slabo vreme, ki bi seve­
da odgnalo razstavljalce in obiskovalce. Škoda le, da organizatorji o 
odpovedi niso pravočasno obvestili medijev, tako da je nekaj obisko­
valcev vendarle prišlo v Izolo. Sejem bodo, če bo vreme dovoljevalo, 
organizirali drugo soboto v oktobru (dan pred volitvami).

Pisma iz metropole
Vsak resen regijski časopis ima dopisnika 
v glavnem mestu. In ga imamo tudi mi. 
Že res, da je vsak vikend “doma” v Izoli 
a vendarle. Zoran Odič je upokojeni a ne 
odpisani novinar z veliko začetnico. Tisti, 
starega kova.
Vsakih 14 dni za Mandrač razmišlja o 
življenju tam in o življenju nasploh, o do­
godkih v glavnem mestu in o posledicah 
teh dogodkov za naše kraje in ljudi. 
Pazljivo branje vam želimo

Opera Metropolitana
piše: Zoran Odič (za Izolane Zoki]

GASILCI, PIROMANI, VARUHI RESNICE
Trdno sem se odločil: odslej bom hodil na vse gasilske fešte, za vsako 
novo leto bom fantu in deklici v gasilski uniformi odprl vrata, ju povabil 
na pijačo in kupil koledar. Vsakega, ki bi se norčeval iz »gasilskih« slik 
in veselic, bom dal na gobec, ker je pozabil, da ljudje živijo z drugimi 
ljudmi (vštevši žene), z njimi in, včasih, zaradi njih. In to so gasilci v 
teh dneh pokazali na najboljši gasilski, človeški način. Oni in vsi drugi 
reševalci in pripadniki civilne zaščite. Prijatelj Pero imenovan mobitel 
je imel eno samo pripombo na delo Urada za zašito in reševanje, prav­
zaprav na njihovo opozorilo, naj čim manj pijemo vodo, če jo že pa jo 
je dobro prekuhati. Ves zgrožen je opozoril na svojo daljnovidnost in 
pripravljenost na krizne situacije: »Saj jaz že trideset let nisem pil vode, 
kaj si pa ti-le mislijo?« Tudi naša socialna država se je izkazala. Rdeči 
križ in Karitas sta se takoj lotila akcije zbiranja pomoči in denarja na 
posebne račune, zato jih je pohvalil tudi predednik vlade. To je v redu, 
le da do takrat nisem vedel, da sta Karitas in Rdeči križ državna organa 
socialne države. Tudi oni verjetno niso vedeli da so socialna državna in­
štitucija, zato je za vsako pohvalo, da jih je predsednik vlade pohvalil in 
jim po ovinkih povedal, da država nima drugih inštitucij te vrste razen 
teh dveh.
Pero mobitel mi je povedal, da je tam nekje na Viču, v deroči vodi obstal 
avto. Vrata se niso odprla, voznik je nemočno pritiskal tipke, tresel 
kljuke, z nogami udarjal po steklu, pa nič, nula, panika. Firbci, ki jih 
nikjer ne manjka, so se zbirali, navijali, usmerjali mobitele in - snemali 
človeka v težavah. Nihče ni poskusil odpreti vrat, nihče ni poklical ga­
silcev, reševalcev, avtomehanika, policije. Nihče ni poskušal priti bliže 
avtomobilu in človeku v težavah, le toliko, da so dobili boljši posnetek. 
Takšen in gro, velik, grotesken. Upam, da nisem edini, ki se zdi takšno 
ravnanje na ravni bolesnega. Snemati strah, paniko, težave nekega člo­
veka, kot kakšno poroko, otroški rojstni dan, jahto kakšnega tajkuna in 
gole joške na njej, koncert pop skupine. Posnetek človekovega strahu bi 
ostal v spominu telefonskega aparata, med fotografijami zaspalega psa, 
prijatelja, ki pije pivo na slamico skozi nos, in potem bi vse to spravili 
na internet, da bodo človeka v težavah videli tudi starši, prijatelji, otroci. 
In se bodo lahko hvalili, kako je njihov sin, oče ali brat na You Tuberi 
ali Twitterju.
In prav zdaj, ko je naše vseslovenske vsakdanje težave, od Dragonje 
do Pohorja in od Kopra do Brežic, prekrila povodenj, so se oglasili va­
ruhi osamosvojitvene resnice. Bavčar, Janša, Krkovič in Peterle, bodo 
poskrbeli, da se nobena laž ne bo prijela, saj se menda laži, polresnice 
in zarote samo kopičijo in oni tega preprosto ne bodo dovolili. Njihove 
resnice in zaslug (kajti oni so osamosvojitev sami po sebi) , ne bo sra­
motil noben predsednik države z odlikovanji predstavnikom totalitari­
stičnega režima, tudi če gre za častnega meščana Jesenic. Dovolj jim 
je teh laži o izbrisanih, uničenih nekdaj najboljših podjetij - Kolinske, 
Droge, Istrabenza, od orožarskih do patriotskih afer. Poskrbeli bodo, 
da bo resnica o osamosvojitvi in o njih samih prišla na dan. Za resnico 
bodo tako poskrbeli in jo varovali ljudje, katerih imena se omenjajo ob 
vloženih obtožnih predlogih, v zvezi z uničenimi podjetji in obubožani­
mi delavskimi družinami, ob političnih in podkupninskih aferah. In kaj 
med njimi počne prvi predsednik prve demokratski izvoljene slovenske 
vlade, kot sam zase trdi Peterle. Igra orgljice, kaj pa drugega.

MANDRAČ je tednik Izolanov
Naslov: Veliki trg 1,6310 Izola, TRR: 1010 0002 9046 354 
tel. 05/ 640 00 10, fax. 05/ 640 00 15, 
elektronski naslov: http://www.mandrac.si; 
email: urednistvo@mandrac.si 
Odgovorni urednik: Aljoša Mislej
Uredništvo: Aljoša Mislej, Darjan Gorela, Boštjan Mejak, Žarko Kovačič, Drago Mislej, 
Marjan Motoh (karikaturist), Saša Stepanov (foto), Edvard Dečman (foto) 
tehnični urednik: Davorin Marc email: sektor.tehnika@ mandrac.si 
Tednik izhaja v nakladi 2000 izvodov, cena 1,20 EUR. / Polletna naročnina: 29 EURO.
Založnik: GRAFFI! LINE d.o.o., Izola; tel.05/ 640 0010 / Prelom: Graffit Line 
Vpis v razvid medijev Ministrstva za kulturo RS, pod zaporedno številko 522.
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Volitve 2010

Osem kandidatov za župana in 
dvanajst list za občinski svet
Občinska volilna komisija je pregledala prispele kandidatne liste in odkrila le nekaj manjših 
napak, tako da so, po izžrebanem vrstem redu, vse karte na dlani. V boju za župansko mesto se 
obeta drugi krog, med listami pa ni pravega favorita. Obeta se zanimivo mandatno obdobje.
Že pred tednom dni je bilo jasno, 
da v boju za županovanje izolski 
občini ne bo nobenih presenetljivih 
kandidatov ampak je vse ostalo pri 
že znanih (po abecednem vrstnem 
redu): Davorin Adler (LDS), Sreč­
ko Gombač (Zares), Tomislav 
Klokočovnik (Izola je naša), Igor 
Kolenc (SD), Egidio Krajcar (Istra- 
Istria), Vojko Ludvik (Oljka), Ra- 
divoj Nardin (SDS) in Branko Si­
monovič (Desus).
Županski kandidati so ta teden 
pohiteli z odpiranjem volilnih pi­
sarn ter pisanjem sporočil za jav­
nost, v ponedeljek pa je občinska 
volilna komisija, dokaj na tiho in 
brez obveščanja organizatorjev 
volilnih kampanj sodelujočih list 
in kandidatov, opravila žreb vrs­
tnega reda županskih kandidatov 
in list kandidatov za občinski svet 
ter kandidatov za svete krajevnih 
skupnosti. Vrstni red sicer sam po 
sebi nima kakšnega posebnega 
pomena razen pri tistih volivcih,

ki jim je vseeno koga izvolijo in 
pač obkrožijo prvega z volilnega 
lističa, vendar je takih volivcev v 
Izoli vedno manj. Zato ah pa za­
radi slabega obveščanja volilne 
komisije tudi udeležba na žreba­
nju ni bila posebej številčna, saj 
so bili tam le organizatorji volilne 
kampanje strank: SDS in Oljka ter 
liste Mef in Izolani in zastopnik 
neodvisnega kandidata Igorja Ko­
lenca. Ti so namreč, bolj ah manj 
slučajno izvedeli za sejo komisije 
in žrebanje vrstnega reda.

Med žrebanjem, kjer se je sicer 
zgodilo nekaj manjših a ne vse­
binskih napak, je med županskimi 
kandidati na prvem mestu pristal 
Davorin Adler (LDS), med listami 
kandidatov za OS pa stranka Za­
res. Pri kandidatih za člane svetov 
krajevnih skupnosti je bilo največ 
kandidatov v KS Staro mesto, naj­
manj pa je bilo kandidatov za svet 
KS Korte.
Žrebanje je potekalo po ustaljeni 
metodi, ki nekoliko spomin ja na 
žreb nogometnih prvenstev. Pred­
stavnik ah predstavnica volilne 
komisije je izžrebal zaporedno 
številko, eden od prisotnih orga­
nizatorjev volilne kampanje pa je 
izvlekel kuverte z imenom kandi­
data ah liste. Če izvzamemo, dva 
primera, ko je zmanjkalo številk, 
je žrebanje potekalo v glavnem 
brez zapletov.

Županski kandidati
Vrsti red županskih kandidatov bo 
naslednji:
1. Davorin Adler (LDS)
2. Igor Kolenc (neodvisen s pod­
poro SD)
3. Vojko Ludvik (Oljka)
4. Radivoj Nardin (SDS)
5. Srečko Gombač (Zares)
6. Egidio Krajcar (Istra - Istria)
7. Tomislav Klokočovnik (UN)
8. Branko Simonovič (Desus)

Liste kandidatov
Liste kandidatov za občinski svet 
si bodo na volilnem lističu sledile 
tako -le:
1. Zares
2. LDS
3. SD
4. NSI
5. SLS
6. Oljka
7. Združeni za Izolo
8. SDS
9. Desus
10. UN
11. Mef in Izolani
12. Istra - Istria

Vrstni red kandidatov za svete 
krajevnih skupnosti je objavljen v 
Uradnih objav občine Izola. ur

KamnosestvoQP Jakša
GRANITIKA d.o.o.

Družinska tradicija obdelave naravnega kamna od leta 1917

GRANIT IN MARMOR

0 OKENSKE POLICE 
0 STOPNICE
0 KUHINJSKI IN KOPALNIŠKI PULTI 
❖ NAGROBNIKI 
0 TLAKI IN STENSKE OBLOGE

S tem oglasom 
vam priznamo

10 % popusta 
na naročilo nagrobnega 

spomenika

razstavni prostor Koper, 
Ankaranska cesta 7 

tel: 05 63 00 325

z vami od pon.-pet. med 9. in 17. uro ter v sob. med 9. in 12. uro 
nedelje in prazniki: zaprto

www.kamnosestvo.com, e-mail: info.kamnosestvo@siol.net

SODELUJEMO Z IZOKARTICO (Popusti se ne seštevajo)

Izkoristite preferenčni glas
Na lokalnih volitvah članov občinskega sveta obstaja tudi preferenčni ozi­
roma prednostni glas. Volivec lahko na glasovalnem listu obkroži listo, ki 
ji najbolj zaupa in če želi obkroži tudi kandidata s te iste liste, ki mu na ta 
način daje preferenčni glas. Kandidati s te liste so izvoljeni po vrstnem redu 
na seznamu, razen če je najmanj četrtina volivcev, ki so glasovali za to li­
sto, oddala preferenčni glas za posamezne kandidate z liste. V tem primeru 
vrstni red kandidatov na listi ni več najpomembnejši ampak so prednostno 
izvoljeni kandidati, ki so dobili največje število preferenčnih glasov. Seveda 
pa se v tem primeru upoštevajo! le kandidati, ki so dobili več kot 10 od­
stotkov vseh glasov, oddanih za listo. Če takšnih kandidatov ni dovolj, v 
nadaljevanju velja vrstni red kandidatov na listi.
Naj pojasnimo na primeru izmišljene liste XXX. Recimo, da je za to listo 
glasovalo 7 odstotkov vseh volivcev in je dobila 2 sedeža v občinskem svetu. 
Ce je preferenčni glas za kandidata na tej listi oddalo manj kot 40% tistih, ki 
so jo obkrožili, bosta svetnika postala prva dva z liste. Če pa je več kot 40% 
tistih, ki so obkrožili listo XXX oddalo še preferenčni glas, potem bo svetnik 
postal kandidat, ki je dobil največ preferenčnih glasov. Seveda jih mora biti 
najmanj 10% od vseh, ki so glasovali za to listo. Če bi kar dva kandidata z 
liste dobila več kot 10% preferenčnih glasov, bi bila izvoljena ta dva, neglede 
na katerem mestu strankarske liste se nahajata. Verjetno se še spominjate, 
da je na prvih evropskih volitvah največ preferenčnih glasov dobil Lojze 
Peterle (NSi) , sledili pa so Jelko Kacin (LDS) , Miha Brejc (SDS) in Borut 
Pahor (takrat ZLSD). Prvi trije so bili nosilci liste, zato preferenčni glasovi 
niso ničesar spremenili, so pa preferenčni glasovi v Evropski parlament pri­
peljali Boruta Pahorja, ki je na listi nastopil kot sedmi.
Lahko bi rekli, da je preferenčni glas most med posrednimi in neposrednimi 
volitvami. Na lokalni ravni je to še posebej pomembno, saj ne volimo ne­
znancev ampak naše sosede, sodelavce, prijatelje. ur
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AKCIJA - REAKCIJA

Bobnič ne more iz svoje kože

Tiskanje občinskega glasila nepo­
sredno pred volitvami ni novost v 
Sloveniji in tudi v Izoli ne. Pa ven­
dar gre za dogodek, ki vsakokrat 
sproži verižno reakcijo protikan­
didatov aktualnega prvega člove­
ka občine, ki te možnosti v pred- 
voililnem boju seveda nimajo.
V Mandraču smo zapisali, da do vo­
litev ne bomo objavljali sporočil za 
javnost in drugih dopisov, ki imajo 
predvolilno vsebino, toda, ker to 
počnejo drugi časopisi, bomo tudi 
mi objavili nekaj takšnih mnenj ra­
zličnih neposrednih ali posrednih 
udeležencev letošnjih volitev. Seve­
da si pridržujemo pravico, da takšna 
sporočila primerno krajšamo, ne da 
bi pri tem bistveno škodovali vsebi­
ni članka.
Pomisleke o korektnosti izdajanja 
občinskega glasila Bobnič neposred­
no pred volitvami je podalo kar ne­
kaj zainteresiranih posameznikov, 
med njimi je bil eden prvih, Alojz 
Pečan, ki je napisal to-le:

Naši in vaši
Na predzadnji strani Bobniča je za­
pisano, da časnik ni namenjen vo­
lilni propagandi. Seveda tako, kot 
pravila, ki jih sam piše, vedno razu­
me naš župan dr. Klokočovnik, ta 
veljajo za vse druge, ne pa za njega. 
Ko preberemo uvodnik, nam posta­
ne jasno, zakaj je prav sedaj prišlo 
do izdaje te številke, še bolj pa, ko 
pregledamo tudi vsebino.
Iz županove uvodne besede bi lah­
ko razumeli, kako je njegovo vode­
nje koristno za občanke in občane 
Izola. Koristno - a le za nekatere, 
saj se občani delijo na “naše” in 
“vaše”. Najslabše od vsega pa je 
to, da je s svojim primerom in tudi s 
primeri svojih ožjih sodelavcev vpe­
ljal razlikovanje tudi pred lastnimi 
predpisi občine, saj nekateri smejo 
vse, drugi pa za isti prekršek pla­
čujejo kazni. Mislim, da imam vsaj 
dvajset slik, na katerih je videti ob­
činski službeni avto, ki ga upora­
blja župan, parkiran na pločniku, 
pa na vetrobranskem steklu nima 
prav nobenega kazenskega listka. 
Podžupan Darko Grad je v sredo 
prejšnji teden parkiral svoj avto na 
prehodu za pešce pred hotelom 
Marina. Vse tri redarje, ki so ga 
prišli opozorit na prekršek, je po 
kratkem postopku nagnal, seveda 
brez izdanega obvestila o prekršku 
zaradi napačnega parkiranja.
Ne le Bobnič, tudi vrsta prireditev, 
ki so se dogajale zlasti v drugi po­
lovici leta, z izjemo redkih že tradi­
cionalnih, ki v preteklih štirih letih 
zaradi nenaklonjenosti občinskega 
vodstva niso “pobegnile” iz Izole, so 
se nenadoma zgodile iz istega razlo­
ga, kot se je “zgodil” Bobnič: zaradi 
hitro bližajočih se volitev.

Tako kot se je nenadoma zgodil
pločnik v Cankarjevem drevoredu 
in prehod za pešce na Prešernovi 
cesti in tlakovanje Svetilnika. .. in
kako nenavadno: v vseh treh pri­
merih je izvajalec en in isti. Trgo­
vec in gostinec, ki se je v volilnem 
letu čudežno prelevil v gradbenika!

Zloraba javnih sredstev?
V stranki Oljka so zapisali, da gre 
pri izdaji zadnjega izvoda glasila 
Bobnič - La Grida za sramotno zlo­
rabo javnih sredstev, ki bi jih lahko 
izolska občinska uprava namenila 
vrsti socialno ogroženih družin ali 
obubožanih organizacij, ki so ujete 
v tesen primež gospodarske krize, 
za katero je deloma odgovorno prav 
trenutno (nesposobno) občinsko 
vodstvo.
Po drugi strani pa v Oljki - stranki 
slovenske Istre žalostno ugotavljajo, 
kakšna je bilanca zadnjega mandata. 
Listanje Klokočovnikovega predvo­
lilnega manifesta, kaže na to, da se 
je izolska občinska uprava v zadnjih 
letih ukvarjala predvsem sama s se­
boj. Za občane namreč, razen nekaj 
pločnikov, peščice obnovljenih fa­
sad, posajenih rož in nekaj manjših, 
večinoma nesmotrnih gradbenih 
posegov, ni naredila nič. Prav pa­
radoksalno je zlasti dejstvo, da se 
Klokočovnik v zadnjem glasilu celo 
hvali s projekti, ki so bili izvedeni že 
v preteklosti, pred njegovim prevze­
mom vodenja občine; nekateri pa so 
bili izpeljani s povsem zasebnimi 
sredstvi, brez pomoči občine.

SD v bran Pečanovi
V sporočilu izolske SD so zapisali, 
da jih čudi, da si župan v Bobniču 
lasti projekte, ki so bili izpeljani 
že v prejšnjem mandatu.
“Kot primer lahko navedemo foto­
grafijo cerkve Sv. Mavra, ki je bila 
prenovljena že v mandatu Brede Pe­
čan. Tudi obnova zvonika, o katerem 
pišejo v glasilu, ne bi bila izvedena, 
če ne bi prav Socialni demokrati z 
amandmajev spremenili predlog 
proračuna, iz katerega je župan že­
lel umakniti nujno potrebno obno­
vo zvonika pri cerkvi Sv. Mavra. Še 
bolj žalostno pa je dejstvo, da župan 
s svojo ekipo ob koncu štiriletnega

mandata nima prav veliko pokazati 
in se zato »hvali« s postavitvijo ure 
v centru mesta, je v imenu Predsed­
stva 00 SD Izola zapisal, Aleksej 
Skok

Župan odgovarja
Iz službe za odnose z javnostmi 
smo v zvezi s temi ocenami, ki so 
bile objavljene tudi v drugih medi­
jih dobili odgovor oziroma pojasnila 
župana Tomislava Klokočovnika.
V njih je zapisal, da se je pred dne­
vi v medijih pojavilo sporočilo za 
javnost izolskih Socialnih demokra­
tov, ki vključuje vrsto neresničnih in 
zavajajočih izjav. Župan pojasnjuje, 
da izdajanje občinskega glasila ureja 
Odlok o ustanovitvi in izdajanju ob­
činskega glasila Bobnič - La Grida,

ki jasno opredeljuje namen in pro­
gramsko zasnovo glasila. Vsebina 
je namenjena obveščanju občank 
in občanov o delu Občinskega sve­
ta, organov Občine, predstavitvam 
prostorskih aktov, programov dela 
in podobnih aktivnosti občinske 
uprave. Povsem normalno je, pravi 
župan, da se v zadnjem občinskem 
glasilu iztekajočega se dvoletnega 
mandata objektivno pregleda oprav­
ljeno delo ter spremembe v Občini 
objektivno predstavi javnosti. 
Poudarja, da v septembrski izda­
ji glasila ni nikakršnega volilnega 
programa, morebitnih predstavitev 
načrtov za prihodnost ter ostalih 
vsebin, ki bi kakorkoli pomenile 
predvolilno kampanjo. Navedba o 
očitni volilni propagandi stranke 
»Izola je naša« je popolnoma nere­
snična in obsojanja vredna.
Z velikim obžalovanjem nadalje 
ugotavlja, da so se izolski Socialni 
demokrati obregnili v omenjeno 
»nadaljevanje vlaganja dela investi­
cijskih sredstev v večletno obnovo 
zvonika sakralnega spomenika cer­
kve Sv. Mavra« ter pri tem povsem 
neodgovorno navajali kaj je bilo 
narejeno v posameznih mandatih 
in kdo je za kaj zaslužen. “Razu­
meti je potrebno, da so nekatere 
investicije večletne, včasih trajajo 
celo več mandatov, proces obnove 
spomenikov sakralnega pomena pa 
se je v Izoli pričel že leta 1993. V 
Bobniču je jasno navedeno, da gre 
za nadaljevanje vlaganj v obnovo 
sakralnega spomenika, prilaščanje 
in politizacijo tovrstnih projektov pa 
ocenjujem kot neprimerno”, je še 
zapisal župan občine Izola, dr. To­
mislav Klokočovnik.

Vsi imajo radi Ljubljansko
Nedvomno je Ljubljanska ulica ena najbolj “živih” v zadnjem času. 
Optimisti bi rekli, da so, prav zaradi tega, kar tri stranke in ena lista 
tam uredili svoje predvolilne štabe. Pesimisti pa bodo porekli, da je 
to zato, ker so v tej ulici zaprli še nekaj trgovin in so poslovni pro­
stori pač prazni.
V Ljubljanski ulici je svoj štab najprej uredil županski kandidat Egidio 
Krajcar, ki je sebi in svoji stranki Istra - Istria namenil prostor lastne 
galerije nasproti tržnice. Le par korakov po ulici so prostore nekdanje 
elektro trgovine zasedli kandidati stranke SLS, med katerimi je tokrat 
tudi podžupan Bojan Zadel, ki je nosilec liste tudi pred predsednikom 
stranke, Leonom Čebuljem. Kot so povedali na tiskovni konferenci 
ob predstavitvi liste, svojega županskega kandidata nimajo, bodo pa 
podprli aktualnega župana Tomislava Klokočovnika.
Le par korakov naprej po ulici so v poslovnem prostoru, ki je sicer last 
njihovega kandidata Marina Domia in v katerem je donedavno domova­
la trgovina Sanata, odprli volilni štab Socialni demokrati. Pravzaprav je 
v prostoru še največkrat županski kandidat Igor Kolenc, ki sicer nastopa 
kot neodvisni kandidat, vendar z močno in skoraj izključno podporo So­
cialnih demokratov. To sicer ni nič nenavadnega, saj se je večina strank 
in list odločila, da bo šele v drugem krogu županskih volitev odločala 
o tem, koga bodo podprli. Izjema je le kandidat Desusa, Branko Simo­
novič, ki se javno nadeja podpore liste Združeni za Izolo že v prvem 
krogu. Vsi ostali kandidati imajo trenutno le podporo svoje stranke ozi­
roma jih podpira kakšen oddelek kakšne minorne politične formacije.. 
Pa se vrnimo v Ljubljansko ulico. Kakšnih petdeset metrov nižje, na 
trgu “ob špini”, bodo svoje predvolilne aktivnosti izvajali kandidati in 
člani liste Mef in Izolani. Čeprav imajo društvene prostore ob parku 
Pietro Coppo so se odločili za javno nastopanje na ulici, kjer bodo, ko 
bo vreme to dopuščalo, vsak dan ob 18.00 uri pripravili pogovore o 
problemih, ki tarejo Izdane.
In, pozor: Do volitev je še vsega 15 dni, po Izoli pa še ni niti plačljivih 
plakatnih mest, brezplačna plakatna mesta so komaj kaj zasedena, zdaj 
pa prihaja še dež. Jesen ne bo tako vroča, kot se je zdelo. a.m.
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Med občino in marino je minsko polje
Poročali smo že, da seje zapletlo pri asfaltiranju sprehajalne poti skozi marino in to na območju, kjer je prej 
stal zid tovarne Argo. In čeprav marsikateri Izolan ocenjuje, daje območje “Argoline” brez zidu lepše, v izolski 
marini pravijo, da bi občina rada za denar davkoplačevalcev naredila to, kar bi morali narediti oni.
Direktor Marinvesta, Enrico Ca­
lassi nam je na vprašanje, kako 
komentira zaplete v zvezi z as­
faltiranjem zemljišča ob nekda­
njem zidu tovarne Argo, odgovo­
ril z vprašanjem:
Občina Izola izvaja dela na ob­
močjih, ki jih ima v uporabi Ma- 
rinvest. Na podlagi pogodb in ob­
činskih odločb, bi moral dela na 
teh območjih opraviti Marinvest 
in sicer na lastne stroške. Želel bi 
vedeti zakaj Občina Izola rabi jav­
ni denar in iz kakšnega naslova. 
Ker sami tega odgovora nikakor 
ne poznamo smo povprašali odgo­
vorne v izolski občini in iz službe 
za obveščanje javnosti so nam od­
govorili:
Občinski inšpektor je izdal od­
ločbo o ureditvi območja, kjer 
so bili še pred časom nelegalno 
postavljeni kontejnerji. Kot las­
tnik zemljišča si namreč Občina 
želi urediti površine, ki še danes 
zaradi neurejenosti predstavljajo 
potencialno nevarnost za mimoi­
doče. Investicija obsega asfaltira­
nje do nedavnega zanemarjenih 
površin, ki bodo po končanem 
posegu ponovno predana nazaj 
za podobno rabo, kot se je tam 
izvajala že v preteklosti.
Sredstva se v konkretnem prime­
ru namenjajo za sanacijo poš­
kodovane javne infrastrukture, 
dela se opravljajo na zemljišču, 
ki je v lasti Občine Izola.

In tako vemo toliko kot prej, di­
rektor mafrine pa verjetno tudi 
ne ve veliko več. Razumeti pa je 
mogoče, da med partnerjema, ki 
to nista in sogovornikoma, ki sta 
še manj, enostavno ni več mogo­
če najti poti. Glede na odločenost 
enih in drugih se včasih zdi, kot 
da vsi čakajo na izide oktobrskih 
volitev. Eni v upanju na spremem­
be, drugi v prepričanju, da bo po­
tem vse lažje.
Seveda pa ostaja dejstvo, da bodo 
od vsega tega še največ imeli od­
vetniki, ki zastopajo občino Izola 
oziroma podjetje Marinvest. Sled­
njemu namreč grozi celo nevar­
nost, da mu občina ne dodeli kon­
cesije za marino, ki jo že upravlja 
(npr. če se ne bo prijavil), vendar v 
Marinvestu pravijo, da se z vsemi 
svojimi tožbami selijo na evrop­
sko sodišče, saj so pri nas bolj ali 
manj izkoristili vse možnosti.

Kaj je zares nevarno

Zapleta pa se jim skoraj na vsa­
kem koraku. Vse bolj se zdi, da so 
dokončno izgubili možnost grad­
nje pomola B, občina oziroma Ko­
munala je postavila dva svoja pla­
vajoča pomola in pokazala, da to 
zmore, lotila se je celo organiza­
cije sejma plovil, vendar se je pri 
tem malo zapletla, popravlja veliki 
pomol in prav lahko se zgodi, da 
se bo lotila še podaljška, ki že tako 
dolgo čaka na dokončanje.
V zalivu torej še nekaj časa ne bo 
miru, vendar pa se, tako od daleč 
zdi, da je trenutno občina na ser­
visu in da zna v tem zaletu zabiti 
tudi kakšnega asa.
Dosodile ga bodo prav volitve.

Kdor hiti ta dobi
Tudi tokrat je tisto, kar je dobro 
za enega, slabo za drugega. V 
primeru pospešenih del na po­
pravilu ribiškega pomola se na­
mreč jezijo nekateri okoliški sta­
novalci, saj gradbinci začenjajo 
z delom že navsezgodaj zjutraj, 
delajo tudi ob koncu tedna in ker 
gre za težka gradbena dela seve­
da povzročajo kar nekaj hrupa. 
Po drugi strani pa se izvajalcem 
mudi, saj lovijo podaljšani rok 
za izgradnjo ribiške infrastruk­
ture, za katero bo občina dobila 
2,2 milijarde evropskih sredstev. 
Stavbenik in Adriaing naj bi, po 
prvotnem načrtu, dela končala 
do konca oktobra, zavlekla pa 
so se zaradi večjih poškodb po­
mola, kot so jih predvidevali. Z 
obnovo bodo zagotovili večje 
število privezov za ribiške bar­
ke, ki bodo v bodoče vezane pra­
vokotno na pomol, uredili bodo 
hladilnico, tehtnico, stroje za 
proizvodnjo ledu, ekološki otok 
za ločeno zbiranje odpadkov in 
mesto za prvo prodajo rib.

Ogrožanje mimoidočih je, 
ravno pred volitvami, postal 
zelo uporaben izgovor za pos­
pešeno “reševanje” nekaterih 
prostorskih problemov. Neva­
ren je bil zid tovarne Argo pa 
so ga podrli. Zdaj je nevarna 
menda tudi hladilnica Ribe, 
nevaren je bil tudi Shoto klub 
pod Belvederjem. Zdaj je tam 
namesto lesene stavbe v tleh 
velika luknja v katero bo kdo 
res padel, saj je zdaj prostor 
povsem dostopen. Einstein je 
imel prav: Vse je relativno.

MANJŠA

HIŠNA POPRAVILA
in VZDRŽEVALNA DELA

Lauriano Stefančič s.p.
MOB 040/ 624 - 225 
MOB 041/703 -927

V sklopu
2.Foruma nevladnih organizacij Obalno-kraške regije 

vas vabimo na

Soočenje županskih kandidatov 
za lokalne volitve 2010 

v Občini Izola
na temo delovanja nevladnih 

organizacij (NVO) in 
družbenih razmer v Občini Izola

v petek, 1. oktobra 2010, ob 18. uri 
v Kulturnem domu Izola

Regionalna stičišča nevladnih organizacij po vsej Sloveniji 
smo skupaj s Centrom nevladnih organizacij - CNVOS obli­
kovala pobudo Moja družba, Volitve 2010: prihodnost za 
nevladne organizacije, s katero v času pred lokalnimi voli­
tvami ponujamo občinam, županom in županskim kandidatom 
učinkovite predloge za sodelovanje z nevladnimi organizacija­
mi (društvi, zavodi in ustanovami).

Soočanje prireja Središče Rotunda, Koper v okviru projekta Regional­
no stičišče NVO Obalno-kraške regije in v sodelovanju z Združenjem 
borcev za vrednote NOB Izola, Društvom upokojencev Izola, Društvom 
upokojencev Jagodje-Dobrava in Društvom invalidov Izola.
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Tokrat smo se izognili poplavam
Slovenija je bila konec tedna poplavljena, ponekod se z vodo spopadajo še 
danes, vodna ujma je divjala tudi v naši neposredni soseščini. Izola je tokrat 
imela srečo, tako da so službe za reševanje ostale na svojih lokacijah.
Seveda ne čisto vse, saj so policisti 
morali na teren, kjer so se sprožili 
manjši plazovi, tudi Komunale! so 
bili kmalu tam, gasilci pa so morali 
tudi tokrat črpati vodo iz kleti.

Kot so v svojem zapisniku za­
beležili izolski policisti sta se, 
zaradi obilnih padavin, v soboto 
na relaciji Šared - Izola na cesto 
sprožila dva manjša plazova. 
Prav tako se je sprožil plaz na 
cesti Belveder - Strunjan, kjer je 
promet potekal samo po enem 
voznem pasu izmenično 4 ure. 
Zaradi močnih padavin je na ce­
sto pri Merkurju v Izoli in cesti 
Korte - Medoši nanosilo večjo 
količino peska in gramoza. Na 
lokacije so bili napoteni delavci 
Komunale, ki so očistili cesto in 
zavarovali kraje plazov. Gasilci 
pa so posredovali na ulici IX. 
Korpusa, kjer je voda zalila kleti 
in so jo morali izčrpati.

Potok brez imena a z močjo
Potok, ki nastane z združeva­
njem večjega števila manjših vo­
dotokov blizu Podgrma vzhodno 
od Male seve in se nato spusti po 
dolini proti Strunjanu je med so­
botnim deževjem zares presto­
pil strugo in se ponekod razlil 
po bližnjih vinogradih, a menda 
ni naredil posebne škode.

Mostiček je na prvi pogled nepo­
memben, v resnici pa ga dnevno 
prečka veliko število Izolanov, 
ki živijo na Košterlagu ali imajo 
tam vinograde in njive. Trenut­
no res ne daje videza zanesljive 
prometnice, zato bo treba s sa­
nacijo pohiteti.
Zadnje deževje je dodatno poš­
kodovalo tiste ceste, ki jih je na­
čela že zadnja poletna nevihta, 
tako razrita pa je trenutno cesta 
pod Kocino, po kateri je varna 
predvsem vožnja s terenskimi 
vozili. Vsi jih, seveda, nimajo.

Tam živeči Izolani in lastniki 
zemljišč so se, po tem opozori­
lu narave, sicer že ta teden lotili 
čiščenja struge potoka, vendar 
pa jih bolj skrbi stari betonski 
mostiček, ki je bil načet že pred 
tem, zdaj pa je skoraj razpadel. 
Situacijo so si ogledali tudi pred­
stavniki občine in že pripravljajo 
predlog za popravilo mostu.

Hudourniki niso bili hudi

Popotovanje od čirkola do ribičev
Circolo je bil pomemben kraj združevanja ustvarjalnih in zagnanih ljudi. Tudi izolski Circolo je bil 
središče kulturnega in splošnega združevanja Izolanov, ne le tistih italijanske narodnosti.

Čeprav je v prostorskih načrtih 
upoštevana tudi možnost po­
plavljanja vsaj dveh izolskih hu­
dournikov, Ricorva in Morerja, 
sta se oba tokrat dobro držala. 
Takoj ko je ponehal dež sta se 
vrnila v svojo strugo, kot da se 
ni nič posebnega dogajalo. Res 
je sicer na nekaterih mestih v 
kleti vdrla podtalnica, ki pa s hu­
dourniki nima posebne poveza­
ve, čeprav je res, da je pod Izolo 
voda dobesedno povsod. Nekaj 
več težav je povzročil le potok 
ki teče z Malijskih hribov med 
Košterlagom in Montekalvom v 
Strunjansko dolino in je dobro 
poškodoval betonski mostiček.

É

V četrtek je Italijanska skupnost 
Pasquale Besenghi degli Ughi v 
Manziolijevi palači organizirala ve­
čer namenjen praznovanju verjetne 
obletnice nastanka italijanskega 
kulturnega društva v Izoli.

Verjetne obletnice zato, je povedal 
pobudnik prireditve, Silvano Sau, 
ker točnega datuma rojstva kul­
turnega društva nimajo.
Podobna društva so takrat nastaja­
la in izginjala kot po tekočem tra­
ku, posebej zaradi samega politič­
nega dogajanja v bivši Jugoslaviji, 
ko jih je ljudska oblast postavila 
kot sistem propagande.
„Tudi zato smo ta večer poimeno­
vali Šestdeset let, ki ni šestdeset 
let,“ je povedal Sau. In vendar so 
ravno kulturna društva, ki so bila 
večkrat nosilci cenene populistič­
ne propagande bivše republike, 
poskrbela, da se je identiteta Ita­
lijanske manjšine ohranila skozi 
celotno obdobje.
Na večeru so prikazali različne de­
javnosti “Čirkola”, ki je bil, tako za 
Izolo kot za druga mesta, pomem­
ben kraj združevanja različnih 
dejavnosti. Tudi mladi so takrat v 
“circolu” ustvarjali zametke bodo­
čih mladinskih klubov in kasneje 
diskotek.

Prihodnji mesec bo v Manziolijevi 
palači večer namenjen 75. oblet­
nici rižanskega vodovoda ter 
zgodovini izolskih voda na sploš­
no, nato bo oktobra, ko je svetovni 
dan italijanske kulture, pripravili- 
predstavitev Danteja Aiighierija, 
saj so dva prepisa njegove kome­
dije napisali, petdeset let po nje­
govi smrti, ravno v Izoli. Danes ju 
hranijo v Benetkah in v Parizu. Ob 
dnevu spomina na mrtve pa bodo 
pripravili večer, na katerem bomo 
lahko izvedeli marsikaj zanimive­
ga o izolskem pokopališču.
Kot je že v navadi, pa italijanska 
skupnost Pasquale Besenghi de­
gli Ughi pripravlja za november

izid nove zgodovinske knjige. To­
krat bo govora o prispevkih za 
zgodovino ribištva v Izoli. Gre za 
knjig, ki jo je ponovno pripravil 
neumorni arhivski raziskovalec 
Ferruccio Delise.
Sau je pripomnil, da bo knjiga še 
en dokaz o tem, kako pomemb­
no je bilo ribištvo za naše mesto 
ter kako pomemben ribiški kraj 
je Izola bila nekoč. „Danes Izola 
brez ribištva ne bi bila to, kar je“ 
je povedal Sau, ki je za konec do­
dal, da se tudi italijanska skupnost 
Pasquale Besenghi pripravlja na 
praznovanje 150 obletnice Gari­
baldijevega združevanja Italije, ki 
bo naslednje leto. Aljoša M.
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Svetovno lokalni Dan turizma
Ponedeljek 27. septembra je svetovni dan turizma in takrat bo vse v 
Izoli brezplačno. Seveda ne čisto vse ampak vse tisto, kar sodi med 
takoimenovano dodatno turistično ponudbo. Tudi to je nekaj.
Občina Izola in Turistično-informacij- 
ski center nas vabita, da v ponedeljek, 
dne 27. septembra, skupaj obeležimo 
svetovni dan turizma.

Turistična stojnica na območju 
Lonke bo med 10.00 in 19.00 uro 
predstavljala turistične in kul­
turne zanimivosti Izole, Obale in 
Slovenije, vožnja s turističnim 
vlakcem Bepič bo na ta dan bre­
zplačna, brez plačila vstopnine pa 
bo prav tako mogoče obiskati tudi 
Muzej Parenzane (odprt od 9.00 
do 15.00 ure).

Za javnost bosta v ponedeljek 
odprti cerkvi Marije Alietske in 
Sv. Mavra, Besenghijeva palača 
ter arheološko najdišče Simo­
nov zaliv (od 17.00 do 19.00). Ob 
16.00 uri bo organiziran brezpla­
čen voden ogled Izole, najmlajši 
pa bodo na Lonki v sodelovanju 
z DPM risali na temo »Izola skozi 
otroške oči«.
Veliko več od naštetega sicer ni­
mamo za pokazati, posebnih turi­
stičnih zanimivosti se tudi nismo 
domislili, ampak, na Dan turizma 
pa smo se le spomnili. Škoda, da 
tega niso storili turistični delavci.

LJUDSKA UNIVERZA KOPER 
UNIVERSITÀ POPOLARE CAPODISTRIA

Ljudska univerza Koper
vpisuje v

srednješolske programe:

TRGOVEC
Šolanje traja tri leta, pridobite naziv prodajalec.

EKONOMSKI
TEHNIK
Šolanje traja dve leti

(nadgradnja programa trgovec) ali štiri leta.

Informacije:
Ljudska univerza Koper, Cankarjeva 33,

tel.: 05 612 80 00 ali www.iu-koper.si

Stališča in mnenja

O zakonu o nepremičninah
V 00 LDS Izola te dni poteka tudi razprava o novem zakonu na nepre­
mičnine. Izpostavili smo nekaj pomembnih vprašanj, eno izmed najbolj 
izstopajočih gre na račun dejstva, da si bodo občine višino davčne stop­
nje določale same, zato opozarjamo na različne davčne stopnje. Glede 
na predlagani davčni stopnji za dve omenjeni občini, ima bogatejša ob­
čina nižjo davčno stopnjo od revnejše občine. To pa lahko privede do 
večje koncentracije prebivalstva v bogatejših občinah, kar je v nasprotju 
z Zakonom o skladnem regionalnem razvoju Slovenije.
Poleg tega v 00 LDS Izola opozarjajo, da bi zakon o nepremičninah mo­
ral omogočiti normalno nizko obdavčitev za prvo stanovanje in pa rezi- 
denčno bivanje v tem objektu. Po drugi strani pa podpirajo dopolnitev 
zakona na dodatno obdavčitev razkošja, med katerega sodijo na primer 
avtomobili visokega cenovnega razreda, nepremičnine, ki jih ljudje ne 
potrebujejo za vsakodnevno bivanje, med katere uvrščamo vikende, in 
nadstandardne nepremičnine.

0 proslavi krajevnega praznika
Krajanka Dobrave je reagirala na članek o krajevnem prazniku KS Jago­
dje Dobrava in o tem, kako pozabljeni so z vsemi svojimi težavami. Ker 
so v članku omenjeni kar trije kandidati na tokratnih lokalnih volitvah 
bomo njeno razmišljanje prihranili za številko po volitvah.

Tokrat brez Slovenske unije
Justin Canoni iz Slovenske unije nam je sporočil, zakaj so se umiknili iz 
»volilnega cirkusa«. Kot je povedal niso uspeli zagotoviti ženske kvote 
in tako tudi ne morejo izpolnjevati njihovega programa. Za povezovanje 
z ostalimi strankami in listami se niso odločili, ker bi s tem okrnili svoj 
program in svojo vizijo. Občinski odbor Slovenske Unije bo še naprej 
deloval in se pripravljal za nove volitve, nove izzive in nove akcije. Tako 
kot so sodelovali v akciji Očistimo Slovenijo v enem dnevu, tudi zdaj 
načrtujejo večjo humanitarno akcijo o kateri nas bodo boste po medijih 
še pravočasno obvestili in veseli bodo naše udeležbe.

Posteljnina za poplavljence
Iz hotela Delfin so nam sporočili, da so ob poplavah, ki so prizadele 
našo državo, sklenili pomagati s konkretno pomočjo. Pregledali so za­
menjano a še uporabno posteljnino in se odločili, da jo podarijo Rdeče­
mu križu. Ob tem so misli namenili tudi krajanom Sečovelj in Dragonje, 
ki so bili med najbolj prizadetimi.Rdečemu križu Slovenije smo prispe­
vali tudi nekaj denarja, ki so ga zbrali v volilnem odboru stranke Desus, 
nekaj pa jih je dodal sam županski kandidat Branko Simonovič.

Hotel Delfin v Izoli obvešča 
občane in obiskovalce Izole, da 
je ponovno odprt prijeten
gostinski lokal KANTINA,
ki vam v večernih urah nudi 

_ domači pršut, sir ter pestro
acifln izbiro vin. Ambient lokala je še 
hotel z d u s posebej primeren za zaključene 

skupine.
Odprt je vsak dan razen v ponedeljkih
od 18. do 24. ure.

Vab Ij eni tudi v pizzerio VUtt Rdincri, ki 
vam vsak dan od 12. do 23. ure nudi pestro izbiro 
pizz, testenin, jedi po naročilu, dnevna in 
študentska kosila.

Informacije in rezervacije 
na tel. štev.: 05 6607 562 in 6607426.
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Podvodni ribiči so 5. na svetu
Nogomet

Enotna Primorska liga
Rezultati 3. kroga 
Jadran:Železničar 1:1 (1:1)
Korte Avtoplus:Kobarid 3:0 (1:0) 
Rakek:Košana 1:2 (0:1) 
Gažon:Ilirska Bistrica 3:3 (1:1) 
Idrija:MNK Izola 2:0 (0:0)
Piama PunPostojna 0:3 (0:3)
Škou Nagode:Renče 3:0 (1:0) 
Bilje:MND Tabor 2:2 (0:1)

Idrija :MNK Izola 2:0 (0:0)
Strelca: 1:0 - Mrvar Ivo (76’), 2:0 - 
Štravs Tomi (92’),
Postava MNK Izola: Bojanič Milen­
ko, Puzid Dragan (4T Hoti Alban), 
Jačimovič Sebastijan (41’ Šabič 
Midhad), Mehič Almir, Dulie Anis, 
Barišič Bojan, Stojadinovič Milojica, 
Maletič Pero, Dedič Elvis (62’ Gerič 
Elmin), Mujkič Damir (62’ Božič 
Marko), Muminovič Elvis,

Korte Avtoplus:Kobarid 3:0 ( 1:0)
Malija, 12.09.10, Gledalcev 50, 
Strelci : 1:0 - Peroša Matej (20’), 2:0 
- Peroša Matej (81’), 3:0 - Memic 
Aldin (87’),
Postava Korte Avtoplus: Sirotič Elvis, 
Stopar Luka, Čatič Alen, Čamdžič 
Admir, Kleva David, Deigiusto Val­
ter, Dobrin Mitja (72’ Memič Aldin), 
Tonejc Damjan (46’ Curo Ivan), Pe­
roša Matej, Pahor Rok, Baruca Tilen 
(46’ Pucer Aleš),

Lestvica:
Korte Avtoplus 6, Postojna 6, MND 
Tabor 4, Bilje 4, Železničar Divača 4, 
Cerknica 3, Škou Nagode 3, Idrija 3, 
MNK Izola 3,...

Prihodnje kolo
V nedeljo bo derbi
Korte, 26.09.2010 ob 16.30 
Korte Avtoplus : MNK Izola

Nogomet - mladi
Izolski župan Tomislav Klokočov­
nik je sprejel mlade nogometaše 
U -12 iz MNK Izola, ki so poleti na 
turnirju Barcelona cup osvojili prvo 
in drugo mesto. Izdani so do tega

dosežka prišli po odlični igri v sku­
pini z Brazilijo, Norveško, Anglijo, 
Španijo in Filipini. V finalu sta se 
pomerili obe ekipi Izole, pri čemer 
je moštvo Izole A s 4:2 ugnalo Izo­
lo B. Veliko zaslug za ta uspeh ima 
zagotovo trener Fabio Lovrečič, ki 
je tudi prvi zarezal v torto, na kateri 
je bil upodobljen tudi idol mladih 
nogometašev Tonči Žlogar, pri tem 
projektu pa so aktivneje sodelovali 
še Aleš Bohinec, Marko Požrl, Mi­
ran Opara ter David Zajc. Vsekakor 
je to potrditev dobrega dela z mladi­
mi v izolskem nogometnem klubu. 
Ekipa A MNK Izola:
Bičič Nick, Vatovec Rok, Sever Leon, 
Požrl Rok, Padar Matej, Koščak Jan, 
Sokolič Primož, Opara Žiga, Čauše­
vič Edin in Kreslin Timotej.
Ekipa B MNK Izola:
Rota Luka, Kopič Matija, Loshi Endrit, 
Čavalič Amir, Bohinec Marko, Mijai- 
lovič Božidar, Zajec David, Kozlovič 
Enej, Bučar-Vukšič Alan in Oskar Ba­
bič.

Rokomet

1. A. SRL - ženske 
Merc. T. Ptuj:Casino Izola 36:32 (22:20) 
Izolanke so se dokaj dobro upira­
le favoriziranim Ptujčankam in v 
prvem delu vseskozi držale stik z 
domačinkami. Tudi v drugem delu 
so nadaljevale z všečno igro in vse­
skozi lovile tekmice, vendar so bile 
na koncu za 4 gole prekratke. Najus­
pešnejši strelki sta bili Ajda Bajrek- 
tarevič (11) in Polona Barič (10),

zadetke pa so dosegle še Atanasova 
(4), Benčičeva (3) in Jakovčičeva 
(2).
1. B SRL - moški
Rokometaši z optimizmom
Rokometno prvenstvo se pričenja 
tudi v LB DRL za člane. Izolski ro­
kometaši, ki so naporno trenirali 
in se pripravljali že od 1. avgusta, 
odhajajo na gostovanje k tradicio­
nalno neugodnemu nasprotniku iz 
Grosuplja.
Zadnja skupščina je prinesla tudi 
nekaj kadrovskih sprememb v izol­
skem taboru, vendar pri strokovnem 
kadru ne gre za novince.

P0G1EDS STRANI
iše: Žarko Kovačič

4-zl
.J

Že po drugem kolu v LA moški ligi, 
je jasno kdo so »šefi«. Nasprotniki 
sicer poskušajo, vendar jim uspeva 
le en polčas. Celjani so gostovali v 
Ormožu in visoko zmagali. Boljši so 
bili v obrambi, kar so potem nad­
gradili v napadu. Žal so sedaj ostali 
brez prvega trenerja Serdarušiča , 
kateri je ob kazni komisarja lige še 
zbolel. Mesec dni jih bo vodil bivši 
Slovanovec, Denič. Nekoliko težje, 
kljub domači dvorani, se je godilo 
Gorenju. Ekipa Slovana se dolgo ni 
predala in le daljši klopi se lahko za­
hvalijo Velenjčani za točke.
Cimos je na Bonifiki gostil ekipo 
Maribora in zmagal. Tudi Maribor­
čani so v prvem delu tekme bili zelo 
blizu domačinom (12:11). V drugem 
delu pa je golman Stanič z petimi 
obrambami omogočil soigralcem, 
da rešijo vprašanje zmagovalca. Ma­
ribor Branik, njihov proračun naj bi 
bil kar četrti po teži, je s prihodom 
Marka Šibile napovedal tudi četrto 
mesto na lestvici. Dvoboj novincev 
v ligi je pripadel ekipi Šmartnega, 
premagali so ekipo Krke. Krka je si­
cer prvi polčas gladko dobila 18:14 v 
nadaljevanju pa vse zapravila.
Do prvih točk so prišli Ribničani po

Vajeti izolskega članskega moštva je 
znova prevzel Vlado Hrvatin, kate­
remu pomaga še do pred nekaj let 
aktivni igralec Matjaž Muha. Pač 
pa je izolska klop nekoliko poda­
ljšana, saj prihaja v Kraško kar pet 
igralcev.
V Izolo se po Mariboru in Ajdov­
ščini vrača vratar Dragan Kevič, 
načrtovana pa je tudi vrnitev Jure­
ta Jelovčana v Izolo po enoletnem 
nastopanju za Ajdovščino. Izolske 
vrste bosta okrepila tudi donedav­
na igralca Sežane Marko Spetič in 
Uroš Čebokli, dres Izolanov pa bo 
oblekel tudi donedavni igralec Slo­
vana Rok Križman.
Glede na to, da je dosedanja ekipa 
nespremenjena, ima tako Vlado Hr­
vatin zdaj na voljo še več izkušenih 
fantov. Temu primerna so tudi pri­
čakovanja. Izolani ne želijo več po­
noviti zgodbe zadnjih dveh let, ko 
so se v zadnjih krogih komajda rešili 
izpada oziroma kvalifikacij. Ponovi­
tev sedmega mesta, ki so ga rokome­
taši Izole nazadnje osvojili v sezoni 
2007/08, bi bila dober prikaz pozi­
tivnega premika pod novo taktirko. 
Premik pa bo potreben zlasti na par­
ketu, saj bo morala izolska sedmer- 
ka v nastope vnesti več ofenzivnosti 
in učinkovitosti kot lani. Zdajšnja 
sestava moštva ter letošnje intenziv­
nejše priprave kot doslej so že dober 
porok za uspešne nastope. Svoje pa 
morajo seveda dodati še fantje sami. 
Ob domačih igralcih Elvinu Čosiču,

zmagi nad Trebnjem in ekipa Loke 
po zmagi v Slov. Gradcu. V ženski 
ligi je bilo najbolj napeto v Ljublja­
ni. Olimpija je gostila Zagorjanke 
in komaj izvlekla točko. Napad na 
drugo mesto ekipe Zagorja je očiten, 
pri Olimpiji pa ostajajo še lanski do­
lgovi. Krim tudi v drugo ni imel te­
žav in zmagal v Velenju. Primorske 
ekipe so bile v preteklem kolu skoraj 
100%, žal ni uspelo zmagati Izolan- 
kam. Ajdovke, kljub poplavam jih 
je bodrilo veliko gledalcev, so pre­
magale ekipo Krke in vpisale prve 
prvoligaške točke. Ekipa Pirana je 
gostovala v Žalcu in zelo spremenje­
no domačo ekipo tudi premagala. 
Dobro je delovala obramba na čelu 
z Enej o Čulino.
Izolske rokometašice so gostovale na 
Ptuju. Dobro jim je kazalo 50 minut 
tekme, sledila je obilica tehničnih 
napak in od prvih točk ni bilo nič. 
Žal ekipa ostaja brez točk in tudi na- 
daljni razpored jih ne ponuja veliko. 
Žensko prvenstvo bo sedaj mirova­
lo in dekleta bodo morale stvari res 
nekoliko dvigniti. Neuigranost ne 
more biti več izgovor, ker bo potem 
postala sigurno kronična. Prvenstvo 
bo dolgo, vendar brez točk bo težko 
doseči zastavljene cilje.
V soboto pričenjajo tudi B ligaši. 
Izolani bodo v prvo gostovali in to v 
Grosuplju. Začetek je zelo pomem­
ben, vendar pa po prikazanem na 
pripravljalni tekmi proti ekipi KIH-a 
ne moremo pričakovati veliko. Proti 
ekipi rekreativcev, so namreč izgu­
bili. Morda so kaj skrivali in lahko 
samo upamo, da je bilo res tako.
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Amelu Rediču, Klemnu Cenciču, 
Davidu Zoriču, Boštjanu Klobasu
in ostalih je ekipa sposobna razve­
seliti domače navijače že na prvem 
gostovanju, ki jih čaka v soboto 25. 
septembra v Grosuplju.
S prvenstvenimi tekmami, pa so pri­
čele tudi ekipe mlajših selekcij RD 
ISTRABENZ PLINI IZOLA, o tekmah 
naših mladih rokometašev bomo 
bralce Mandrača obveščali v teden­
skem napovedniku tekem. Vabljeni 
na rokometne tekme v naši športni 
dvorani na Kraški 1 v Izoli.

Jadranje

Optimisti se vračajo
Kar 70 mladih jadralcev, se je prija­
vilo na 1. DP Optimist - KADETI, od 
tega neverjetnih 46 slovenskih Op­
timistov starih do 12 let. Žal je vre­
me ta vikend pokazalo prve znake 
jeseni in tako jadralce prikrajšalo za 
kakšen plov, vendar je vseeno orga­
nizatorjem (JD-J24 in JK Jadro Ko­
per] že v petek z odpeljanimi tremi 
piovi poskrbeti za veljavnost prven­
stva. Sobota je bila oblita z dežjem, 
v nedeljo, pa je premočna burja ja­
dralce zadržala na obali.
V absolutni konkurenci je 1. jnesto 
osvojila Jana Germani (YC Cupa), 
pred Liamom Orlom in Martinom 
Peterneljem (oba JK Jadro Koper).
V Konkurenci slovenskih Optimi­
stov pa so rezultati naslednji : 
Državna prvakinja : Mara Turin JK 
Pirat Portorož, 2. mesto : Alesisa 
Svagelj (JK Olimpie Izola), 3. me­
sto : Lorenza Lia Perič (JK Olimpie 
Izola)
Državni prvak : Liam Orel JK Jadro 
Koper, 2. mesto : Martin Peternelj 
JK Jadro Koper, 3. mesto : Taš Kol­
man (JK Burja Izola)

Slovenci 5. na SP.
17 in 18 septembra je v mestu Mali 
Lošinj potekalo 27. svetovno prven­
stvo v podvodnem ribolovu. Te­
kmovanja se je udeležilo 20 držav 
iz celega sveta. Reprezentanco Slo­
venije so tokrat sestavljali: Moreno 
Matijašič, Robert Podgoršek, Ro­
bert Ukmar, Dušan Krajnik, Jani 
Longo,Tomaž Cepak ter Peter Va­
lenčič. Tekmovanje je potekalo v 
dveh dneh in sicer prvi dan v akva- 
toriju “punta križe” v zelo slabem 
vremenu ter drugi dan na celotnem 
akvatoriju otoka “Unije”. Naloga 
tekmovalca je upleniti čimvečje šte­
vilo rib, ki morajo presegati 50 dag. 
Najbolj pogosta riba je bil ugor, ki je 
moral presegati minimalno težo 2.5 
kg. Lovilo se je skoraj vse na globi­
nah med osem in trideset metri iz­
ključno na vdih.

Prvi dan smo imeli nekaj smole saj 
smo pristali ekipno na desetem me­
stu vendar se je drugi dan Moreno 
Matijašič iskazal in tako povzpel 
celotno ekipo na peto mesto, ki velja 
za najboljši rezultat slovenske repre­
zentance na svetovnih prvenstvih. 
Zahvaljujemo se vsem, ki ste nas 
podprli in nam pomagali. Drugo leto 
nas pričakuje euroafriško prvenstvo 
v mestu Oran v Alžiriji.
Lestvica:
1. Hrvaška, 2. Italija, 3. Španija, 4. 
Grčija, 5. Slovenija, 6. Tahiti, 7. Ve­
lika Britanija, 8. Portugal, 9. Turčija, 

10. Alžirija, 11. JAR, 
12. Ukraina, 13. 
ZDA, 14. Čile, 15. 
Rusija, 16. Finska, 
17. Bulgarija, 18. 
Peru, 19. Brazilija, 
20. San Marino

Več podatkov si lah­
ko ogledate na stra­
ni: http://www.spe- 
arfishingwc.com/ 

Peter Valenčič, vodja komisije za 
podvodni ribolov pri SPZ

Kegljanje

Pričela so se kegljaška prvenstva. 
Navkljub slabim vremenskim raz­
meram so bile odigrane vse tekme. 
Izolska moška ekipa se je po letu 
dni igranja v drugi ligi vrnila v l.B 
enotno ligo in v prvem krogu gosto­
vala v Škofje Loki pri domači ekipi. 
Po prvem paru igralcev je dišalo po 
presenečenju saj sta izolana ŠIRCA 
s 576 in GORJUP z 596 podrtimi 
keglji povedla za 86 kegljev vendar 
je izolski drugi par ZOT1Č 530 in 
mladi KOŠPENDA 526 to prednost 
nepričakovano zapravil. Od tretjega 
par KOCJANČIČ 549 in MARS 543 
z podrtimi keglji pa proti boljšim 
domačinom ni bilo za pričakovati 
preobrata.

Tako, je bil končni rezultat 3379 : 
3317 oziroma 7:1.
Ostali rezultati v l.B ligi:
RUDAR Tr.: GORICA 3298:3269 -4:4 
KOROTAN:LITIJA 3312 : 3355 - 4:4 
LJUBLJA.:SILKO Kr 3226:3230 - 2:6 
KI Šk. LokadZOLA 3379:3317 - 7:1 
KONSTRUKTOR:FUŽINAR 3315:3252 6:2 
V soboto v Izoli s pričetkom ob 17.oo 
gostijo Izolani ekipo Konstruktorja 
iz Maribora
Dekleta pričnejo prvenstvo prvi vi­
kend v oktobru mesecu. g.g.

Judo

Judo klub izola vabi k vpisu začet­
nike v judo športne šole v telovad­
nici italijanske oš Aante Alighieri
- JUDO VRTEC (za otroke od 5 do 
7 let starosti):Trening in vpis je 
vsak ponedeljek in petek od 16,30 
do 17,30.
- OTROŠKA JUDO ŠOLA (za 
otroke od 7 do 9 let starosti): Tre­
ning in vpis je vsak ponedeljek od 
16,30 do 18,00 in sredo od 17,30 
do 19,00.
- NADALJEVALNA JUDO ŠOLA 
(za otroke 9 let starosti in 
starejši):Trening in vpis je vsako 
sredo in petek od 17,30 do 19,00.
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Telovadba

Društvo za kulturo, šport in razvoj 
vasi Cetore vabi ženske in dekleta 
na otvoritev rekreacije za novo se­
zono 2010/2011.
Rekreacija bo pričela v petek 1. 
oktobra 2010. Vpis telovadbe, ae­
robike in step aerobike bo potekal 
pri prvi oz. drugi uri glede na ter­
min, ki vam odgovarja.
Rekreacijo vodita fizioterapevtka 
ter profesorica aerobike

TELOVADBA
PONEDELJEK IN SREDA 
L ura - telovadbe od 18h do 19h 
II. ura - telovadbe od 19h do 20h 
AEROBIKA - PONEDELJEK 
Aerobika od 20h do 21 h 
STEP AEROBIKA - SREDA IN PE­
TEK
Step aerobika od 20 h do 21h 
Vljudno vabljeni na rekreacijo, ki 
bo potekala od oktobra 2010 pa do 
junija 2011.
Društvo za kulturo, šport in razvoj 
vasi Cetore

DRUŽABNI PLESI V PARU
za odrasle, študente in upokojence

ZAČETNI TEČAJ
1. vaja: 4. oktober 2010,18.00 -19.15 

ali 20.45 - 22.00

NADALJEVALNI TEČAJ
l.vaja : 4. oktober 2010,19.15 - 20.30

(poročni tečaj
Naj bo vajina poroka nepozaben dogodek.

(od oktobra do junija)
Vse, ki bi se radi zavrteli v ritmu angleškega valčka, dunajskega 
valčka, foxtrota, tanga, cha cha cha-ja, rumbe, sambe, bluesa, 

salse, swinga in mamba,... ne zamudite priložnosti, z nami se lahko 
naučite plesnih korakov prav vsi!

v NOVO!
DRUŽABNI PLESI - solo 40+

za informacije pokličite

VPIS in REZERVACIJE
predhodno pokličite na tel. št.: 031 579 214

pišite na: mirna.dance@gmail.com

OSNOVE 6IMNASTIKE in BREAKDANCE - A
za dečke (letnik 2001-2004) 

l.vaja: 8. oktober 2010 od 17.00 - 18.00

Plesni klub Izola

VADBA ZA NOSEČNICE - info 05/ 641 70 05 
ponedeljek - sreda 19.00 - 20.00

Vaje potekajo v Izoli na Rudi v prostorih Rekreacijskega centra za ženske GVM BO FIT
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Vsaj dve soočenji županskih kandidatov
V zadnjih dneh si sledijo predstavitve županskih kandidatov in njihovih volilnih štabov, pa predstavitve 
list in napovedi kaj bo kdo počel, ko bo izvoljen. Doslej so to poslušali predvsem novinarji, naslednji 
teden pa pridemo na vrsto tudi občani. Najprej v Jagodju, potem še v Kulturnem domu.

Soočenje v Jagodju
V četrtek, 30. septembra 
bo soočenje županskih 
kandidatov, ki ga, ob 
19.00 uri v dvorani krajev­
ne skupnosti organizira 
KS Jagodje - Dobrava.

Branko Simonovič in Združeni za Izolo
Že v četrtek, 16. septem­
bra je svojo kandidatu­
ro za župana predsta­
vil Branko Simonovič, 
predsednik območne 
organizacije DeSUS,
Branko Simonovič. Se­
danji občinski svetnik in 
direktor Hotela Delfin si 
je kot cilj zadal ustvariti 
in zagotoviti pogoje za 
kakovostno izobraževa­
nje, zaposlovanje, bivanje in življenje v urejeni in prijazni Izoli. V zvezi 
z njegovo kandidaturo so se kasneje oglasili v Listi Združeni Za Izolo in 
povedali, da se odločajo o podpori njegovi kandidaturi. Na tretjem srečanju 
so predstavniki liste in županski kandidat našli možnosti sodelovanja na 
več področjih. O njegovi kandidaturi bodo odločali podporniki skupne liste 
na zboru, ki bo danes.

Igor koleno na dveh lokacijah
V ponedeljek, 20. septembra je volilno pisarno na Ljubljanski ulici 15 odprl 
neodvisni kandidat Igor Kolenc, ki ga pri kandidaturi podpirajo Socialni

demokrati. Novinarjem in 
ostalim prisotnim je pred­
stavil svoj volilni program in 
aktivnosti, ki jih bo izpeljal 
v predvolilni kampanji. Na 
koncu pa je vse Izolane po­
vabil, da ga obiščejo v volilni 
pisarni in se z njim »na štiri 
oči« pomenijo o stvareh, ki 
jih težijo. V pisarni bo vsako 
dopoldne med 10.00 in 12.00 
uro, ko mu bo čas dopuščal, 

pa tudi popoldne in zvečer. Nekaj načertov in idej neodvisnega kandidata 
Igorja Kolenca si lahko ogledamo tudi v prostoru nekdanje pekarne v Dre­
voredu 1. maja.

SLS podpira sedanjega župana
Dan kasneje, v torek 21. septembra pa so v volilni pisarni stranke SLS pred­
stavili listo dvanajstih kandidatov za volite v občinski svet. Nosilec liste je 
podpredsednik izolskega občinskega odbora SLS Bojan Zadel, ki je pred­
stavil program stranke in 
napovedal, da bodo na 
županskih volitvah svojo 
podporo ponudili seda­
njemu županu, dr. Tomi­
slavu Klokočovniku. Po 
Zadelovih besedah, je za 
Izolo najboljša rešitev, da 
aktualna politična struk­
tura nadaljuje z začetim 
delom in projekti. Med 
programskimi cilji je pou­
daril pripravo dolgoročnega strateškega dokumenta, prostorsko politiko in 
spodbujanje gospodarstva, izobraževanja in kulture. Za izvedbo vseh pro­
gramskih smernic so pripravljeni podpreti dodatno zadolževanje občine v 
zakonsko dovoljenih okvirjih.

Izolani bodo na prostem
V Listi Mef in Izolani so se odločili, da svoje predvolilne kampanje ne bodo 
zapirali v pisarno ali celo štab ampak da se bodo iz svojega “hrama” ob 
parku Pietro Coppo preselili na prosto v Ljubljansko ulico, na trgec “pri 
spini”. Tam bodo imeli vrsto javnih pogovorov (od 18.00 do 19.00 ure) na 
katerih bodo zainteresiranim Izolanom predstavili svoj pogled na prihod­
nost izolske občine. Sinoči je bil zanimiv pogovor z občinskim svetnikom, 
zobozdravnikom in alpinistom, Slavkom Samotorčanom, danes pa bo, v 
primeru da ne bo dežja, gostoval nekdanji občinski svetnik ing. Aleksander 
Slekovec. Sicer pa v Listi Mef in Izolani ne bodo podpirali nobenega kandi­
data, saj delujejo kot civilna iniciativa različno mislečih a odgovornih ljudi, 
podpirali pa bodo vse dobre in za Izolo ter Izolane koristne predloge.

Predvolilni štab Davorina Adlerja in LDS
V sredo 22. septembra je v pro­
storih predvolilnega štaba LDS 
v Pittonijevi ulici, županski 
kandidat Davorin Adler pred­
stavil svoj program in vizije 
stranke. Med poglavitnimi cilji 
je izpostavil nov zagon gospo­
darske dejavnosti, povečanje 
obsega regijskega sodelovanja 
in spremembe v obsegu turi­
stične ponudbe. Za temeljne 
osnove političnega delovanja 
je po njegovih besedah potrebno zaključiti vse pretekle spore med izolskimi 
političnimi strukturami, sam pa obljublja sodelovanje z vsemi političnim 
opcijami, ki so pripravljene sodelovati pri uresničevanju projektov, ki bodo 
omogočili boljšo komunikacijo med lastniki kapitala, občino in občani. Ad­
ler je na koncu pozval Izolane, naj ga obiščejo v predvolilnem štabu, kjer bo 
s svojimi sodelavci na voljo za vsa vprašanja.

O pasteh zasvojenosti in vzgoji otrok
Kot so zapisali v sporočilu za javnost izolske občine, je bila v sredo, na 
pobudo župana dr. Tomislava Klokočovnika, v prostorih športne dvorane

Livade ter v Kulturnem 
domu Izola vsesloven­
ska družbeno odgovorna 
kampanja »Nariši nov 
dan«. Namen kampanje 
je ustrezno informiranje 
različnih ciljnih skupin 
o pasteh zasvojenosti, 
o možnostih pomoči in 
zdravega načina življenja 
ter opozarjanje staršev 
na pomen in odgovor­

nost vzgoje otrok. Večerno razpravo v Kulturnem domu so vodili Vlasta 
Nussdorfer, predsednica društva Beli obroč Slovenije, Miha Kramli, vodja 
Centra za zdravljenje odvisnosti Nova Gorica in koprski kriminalist Cve­
to Kokalj. Dogodek je s humornimi samoanalizami obogatila Ana Liza. V 
uvodnem nagovoru je podžupan Bojan Zadel poudaril pomen neodvisnega 
in zdravega življenja ter odgovornega odnosa do sočloveka.
V času od prejšnje številke Mandmča v drugih volilnih štabih niso pripravili 
kakšnih večjih dogodkov ali predstavitev, Egidio Krajcar, Vojko Ludvik, Mi­
livoj Nardin in Srečko Gombač, kot županski kandidati, pa so dejavnosti 
očitno zastavili u kasnejši čas. Tako kot sedanji župan Tomislav Klokočov­
nik in njegova stranka UN, ki tudi še čaka z uradno predstavitvijo. ur

&
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NAJVECJA JEZIKOVNA 
ŠOLA NA OBALI
Ekipa strokovnjakov vas 
zanesljivo pripelje do 
kakovostnega znanja

- angleščine, italijanščine, 
francoščine, nemščine,

- španščine, portugalščine, 
ruščine, japonščine, 
kitajščine in

- slovenščine za tujce

Informacije:
UUDSKA UNIVERZA KOPER 
Cankarjeva 33, 
tel: 05/ 612 80 00, 
www.lu-koper.si
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Kulturniški smerokazi

Petek, 24. september 2010
Kino Odeon

Ob 18.30 Superžur Get Him to the Greek Režija: Nicholas Stoller 
Igrajo: Jonah Hill, Tom Felton, Rose Byrne, Elisabeth Moss, Russell Brand, Katy 
Perry, Christina Aguilera, Pink Nerodni in pohlevni praktikant Aaron dobi 
življenjsko priložnost, ko mu glasbeni producent zaupa pomembno nalogo, naj 
na koncert v ZDA pripelje razvpitega britanskega rockerja Aldousa Snowa. Toda 
Aaron se znajde v velikih težavah, saj Aldousa zanimajo zgolj seks, droge in 
rock’n’roll. Ne traja dolgo, da naivni Aaron podleže Aldousovemu vplivu in na 
boleč način spozna, da ima mikavni svet neskončnih zabav, pijančevanja in lah­
kih deklet tudi številne negativne plati.

Ob 20.30 Naelektrena meglica Režija: Bertrand Tavernier 
fotografija Bruno de Keyzer Igrajo: Tommy Lee Jones, John Goodman, Peter 
Sarsgaard, Kelly Macdonald, Mary Steenburgen, Justina Machado, Ned Beatty, 
James Gammon Nova Iberija, Louisiana. Detektiv Dave Robicheaux poskuša 
izslediti serijskega morilca, ki mesari mlade ženske. Ko se vrača z enega od 
prizorišč umorov, sreča hollywoodskega zvezdnika Elroda T. Sykesa. Ta v mestu 
trenutno snema film, ki ga financira lokalni mafijec Balboni, in detektivu pove, 
da je v močvirju naletel na povsem razpadlo truplo temnopoltega moškega, 
vklenjenega v verige. Ob odkritju trupla v Robicheauxu vzniknejo boleči spo­
mini iz preteklosti, hkrati pa se mu začne dozdevati, da je tudi to truplo nekako 
povezano z uboji žensk. A bolj ko se Robicheaux približuje morilcu, bolj se ta 
približuje Robicheauxovi družini.__________________________________

Sobota, 25. september 2010
Kino Odeon

Ob 18.30 Superžur Get Him to the Greek Režija: Nicholas Stoller 
Ob 20.30 Naelektrena meglica In the Electric Mist R.: Bertrand Tavernier

Nedelja, 26. september 2010
Kino Odeon

Ob 18.30 Superžur Get Him to the Greek Režija: Nicholas Stoller 
Ob 20.30 Naelektrena meglica In the Electric Mist R.: Bertrand Tavernier

Ponedeljek, 27. september 2010
Kino Odeon

Ob 18.00 Naelektrena meglica In the Electric Mist Režija: Bertrand Tavernier
FILM MESECA

Ob 20.30 Skrivnost iz Kellsa +8 The Secret of Kells
Animirani film, Režija: Tomm Moore in Nora Twome 

Irska v zgodnjem srednjem 
veku. Dvanajstletni deček 
Brendan živi v opatiji, ki jo 
vodi njegov stric Cellach. Ta 
je dal pred nenehnimi napa­
di Vikingov zgraditi obzidje.
Nekega dne iz daljnih dežel 
v opatijo pribeži slavni ilumi- 
nator Aiden, s seboj pa nosi 
nedokončano knjigo skrivne 
modrosti. Mladi Brendan 
kmalu pokaže zanimanje za iluminiranje in Aiden ga kljub negodovanju Bren- 
danovega strica vzame za pomočnika. Brendan se mora za dokončanje knjige 
podati za zidove opatije v začaran gozd, poln mitoloških bitij in skrivnostnih poti. 
V gozdu ga spremlja maček Pangur Ban, spoznata pa tudi skrivnostno Aisling.

Torek, 28. september 2010
Kino Odeon

Ob 18.00 Naelektrena meglica In the Electric Mist Režija: Bertrand Tavernier
FILM MESECA

Ob 20.30 Skrivnost iz Kellsa The Secret of Kells Animirani film

Galerija Salsaverde / KUD Salsaverde - Kulturno umetniško društvo Salsaverde

v petek 24. septembra 2010 ob 20. uri otvoritev razstave

"P1ASŠČ-TENJE"

slikarja Jura Samca
Razstava bo na ogled do 24. novembra 2010.

galerija INSULA SMREKARJEVA201ZOU,tel.05/6415303

Vabimo vas na otvoritev razstave

ARHAIČNO
ANDREJ PAVILČ
ki bo v četrtek, 30. septembra ob 19. uri 
v Galeriji Insula v Izoli.
Razstava bo na ogled do 25. oktobra 2010.

Mestna knjižnica Izola
• V okviru Dni evropske kulturne dediščine, ki so letos posvečeni 

ustvarjalnosti v času revščine vas vabimo na pravljični večer za 
odrasle, ki bo v torek, 28. septembra 2010 ob 19. uri v čitalnici 
Mestne knjižnice Izola.
Pravljice o siromašnih, a iznajdljivih junakih iz evropske dediščine 
vam bosta pripovedovali pravljičarki in članici Študijskega krožka 
Jara kača, Kristina Menih in Špela Pahor.
Vabljeni, da s seboj pripeljete tudi otroke.

• RAZSTAVE V MESECU SEPTEMBRU
do konca septembra na ogled razstava letalske literature, ki zajema 
blizu sto knjig, revij in drugih eksponatov o letalstvu iz zasebnme zbir­
ke Srečka GOMBAČA iz Izole. Razdelejna je v sklope domačih avtor­
jev, tujih avtorjev, gradivo o vodnih letalih in letalske revije. Razstavlje­
no gradivo si bo mogoče izposoditi po zaključku razstave.
Na steni ustvarjalnosti svoja dela razstavljali ljubiteljski slikarji iz 
umetniškega društva LIK iz Izole.
V vitrinah ustvarjalnosti so na ogled ročno kvačkani izdelki Mirande 
Babič iz Izole.
V središču za samostojno učenje svoje na les rezljane slike, razstav­
ljal Karmelo Kleva iz Izole.

• MESTNA KNJIŽNICA IZOLA v sodelovanju s KULTURNIM DRUŠ­
TVOM “PETER MARTINC” iz Kopra tudi v letošnjem letu prireja za­
četni in nadaljevalni tečaj francoščine za otroke. Začetni tečaj je na­
menjen otrokom od 8. do 10. leta (40 šolskih ur, 100 eur), nadaljevalni 
pa tistim, ki so se francoščine že učili (40 šolskih ur, 100 eur). Začetni 
poteka vsak torek od 15.30 do 16.15, prva ura bo 30. septembra, nada­
ljevalni pa ob četrtkih od 15.30 do 16.15 s pričetkom 5. oktobra. Tečaj 
bomo izvedli, če se bo v vsako skupino prijavilo vsaj 5 otrok. Vabljeni. 
Pokličite Špelo Pahor 031 413 233.

MOŠKI PEVSKI ZBOR IZOLA
z novim zborovodjem VABI k vpisu nove pevce.

Pridite in se nam pridružite.
Kontakntni osebi:

Franc ŽNIDARŠIČ 031 363 534 Franc HERLE 031 654 083

Sreda,29. september 2010
Kino Odeon 

FILM MESECA
Ob 20.30 Skrivnost iz Kellsa The Secret of Kells Animirani film

Ob 20.30 Božji bojevnik Valhalla Rising Režija: Nicolas Winding Refn

Arheološke delavnice za odrasle IZDELAVA MOZAIKA.
Delavnica bo potekala v soboto, 25.9.2010 s pričetkom ob 8:00 uri, v Mestni 
knjižnici Izola, Predvidoma bo trajala 5 ur.
Prijava na delavnico je obvezna in je možna do zapolnitve prostih mest 
(lOmest). Delavnica je brezplačna, za materiale in orodja poskrbi organi­
zator. Prijave na delavnico: osebno v Mestni knjižnici Izola ali po telefonu 
na 05/66 31 282

JSKD in OBMOČNA IZPOSTAVA JSKD IZOLA pripravljata

46. SREČANJE NAJMLAJŠIH FILMSKIH IN VIDEO
USTVARJALCEV SLOVENIJE Izola, 14. in 15. oktober 2010 

- sodelujejo lahko vsi filmski in video ustvarjalci osnovnih šol 
Filme s katerimi želite sodelovati na Srečanju je potrebno poslati na: 
Javni sklad RS za kulturne dejavnosti, Štefanova 5,1000 Ljubljana 

NAJKASNEJE DO 1. OKTOBRA 2010 kjer jih bo pregledala žirija!

DRUŠTVO PRIJATELJEV MLADINE IZOI<A GREGORČIČEVA 21, IZOLA
POZDRAVLJENI V NOVEM SOLSKEM LETU!
Z novim šolskim letom začenjamo z novimi programi, in sicer vas vabimo, 
da se nam pridružite pri naslednjih delavnicah:
• Gledališka delavnica - improvizacija, gledališke igre, obiski gledališča
• Tečaji italijanščine in angleščine
• Šiviljske delavnice z naslovom Šivamo z Ensi - osvojili boste osnove šivanja, 

prekrojevali in okrasili stara oblačila in pripravili pravo modno revijo,
• Delavnica Življenje v naravi - spoznavali bomo različne živali, ki živijo 

v naši okolici, se ukvarjali z vivariji in terariji, spoznavali zdravilne ras­
tline, se naučili kuhati mila in pripravljati eterična olja,...

• Ustvarjalne delavnice - mozaik, glina, risanje in slikanje,...
• Osnove računalniške animacije - Od črte do risanke
• PRST - delavnice ročnih spretnosti (modelarstvo)
• Kuharske delavnice - spoznavali bomo različne kuhinje sveta

V soboto, 25.9. pa vas od 15. do 18. ure vabimo na naše dvorišče 
na Gregorčičevi 21, kjer bomo na Dnevu odprtih vrat predstavili 
vse dejavnosti za predšolske otroke, od ustvarjalnih, gledaliških, 
plesnih in ostalih delavnic. Vhod bo z dvorišča, skozi volt na ka­
terem piše Parenzana, skozi železna zelena vrata. Vabljeni vsi, ki bi 
želeli svoje malčke vključiti v katero izmed naših dejavnosti.
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Dobro je videti

Četrtek, 24. september 2010, št. 877

Mislim, da zdaj potrebujemo vesele slike
Tako pravi izolska akademska slikarka Martina Žerjal in pravi, da veselje ustvarja s svetlimi, poletnimi barvami, ki so v njenih delih 
nesporno izpostavljen likovni element, Na letošnjem Piranskem ex-temporu je prejela posebno odkupno nagrado po mnenju žirije.
Ob otvoritvi njene razstave Put- 
puri duha drugič, ki jo je lani, 
istočasno postavila v Izoli in v 
Kopru, je likovni kritik Dejan 
Mehmedovič zapisal:
“Verjetno lahko rečemo, da je Mar­
tina Žerjal u svojem delu vidno ve­
zana na obmorsko področje v ka­
terem ustvarja. Zivobarvnost je v 
pričujočem ciklu odprta v nekakš­
na koloristično razgibana polja, ki 
spominjajo na cvetočo vegetacijo, 
listje, vejevje, razposajno prepu­
ščeno zračni sila vetra. V esteti- 
ziranem prepletu harmoničnih 
barvnih spletov nastaja alegorija 
dobroti, veselju, sreči, radoživosti 
življenja, skratka optimističnemu 
videnju in doživljanju sveta in živ­
ljenja...”
Zato Martino najprej vprašam ...
- Lansko leto je bilo, v razstav- 
Ijalskem smislu, dobro zate.
- Verjetno. Imela sem kar nekaj 
razstav in celo istočasno razstav­
ljala v Manziolijevi in v Pretorski 
palači. To je moje obdobje veselih 
slik živahnih mediteranskih barv, 
ki jih, tudi v teh nič kaj lepih ča­
sih, še kako potrebujemo.
- Bo naslednji ciklus tudi šel v to 
smer?
- V mislih imam nekakšne štiri 
cikluse: zrak, voda, zemlja in ver­
jetno ogenj. Slike ki jih ustvarjam 
zdaj sodijo v ciklus zemeljskih 
slik, kakšne bodo naslednje pa še 
ne vem.
- Na letošnjem Piranskem ex 
temporu si dobila odkupno na­
grado. Ali redno sodeluješ na 
takšnih prireditvah?
- Na Piranskem redno, ker je neka­
ko najbolj tradicionalen, širše za­
stavljen in verjetno tudi zato kva­
liteten. Dejstvo je, da takšne prire­
ditve z leti in tradicijo le pridobi­
vajo na pomenu in na odzivnosti. 
Tudi zato sem vesela, da sem letos 
dobila odkupno nagrado, ki jo po­
deljuje strokovna žirija.
- Sodelujočih slikarjev je vse več, 
saj se strahotno povečuje število 
ljubiteljskih slikarjev. Kako to?
- Morda je to zaradi višjega stan­
darda vseh nas, saj se slikarstva, 
vsaj v materialnem smislu, lahko 
loti takorekoč vsak. Drugo pa je 
seveda, če je res vsak človek na­
darjen za slikarja.

- Tukaj nastopite vi, šolani sli­
karji, ki svoje znanje posreduje­
te tistim, ki so željo po slikanju 
spoznali morda v zrelih letih.
- Mentorstvo in prenašanje znanja 
na različnih delavnicah, tečajih 
in kolonijah je nekaj običajnega 
za sodobno slikarstvo in nas, ki 
smo imeli to srečo, da smo že mla­
di izbrali to pot. In zato sem tudi 
jaz imela to priložnost izobraže­
vati slikarskega znanja željne, od 
otrok do upokojencev. Dejstvo je, 
da če prenašaš znanje na mlade 
se nekateri toliko raje odločijo za 
študij slikarstva in to je vsakemu 
mentorju ali pedagogu kot prizna­
nje. Starejši obiskovalci tečajev pa 
morajo seveda delati veliko več, 
saj niso nepopisan list kot otroci 
ampak imajo že svoja znanja in 
spoznanja, zato jih je težje usmer­
jati. Res pa je, da so znanja željni 
in nekateri iz leta v leto obiskujejo 
različne tečaje in seminarje.
- Vem da sodeluješ s številnimi 
likovnimi društvi, čeprav nisi 
njihova članica.
- Sem članica Društva obalnih li­
kovnikov Insula, sicer pa dobro 
sodelujem z vsemi društvi, ki de­
lujejo na tem področju in posebej 
seveda z obema izolskima, Lik-om 
in Tubo.
- Vsak izolski slikar je vsaj en­
krat narisal panoramo Izole.
- Tudi jaz jih narišem nekaj na 
leto. Največkrat zato, ker jih ljudje 
naročijo, posebej tisti, ki živijo kje 
drugje ali imajo svoje bližnje kje 
daleč proč in jim podarijo sliko 
našega oziroma njihovega mesta. 
Rišem jo z različnih koncev, ve­
likokrat tudi s hriba, tam kjer je 
nastala tista znana razglednica 
z osličkom in kmetom in Izolo v 
ozadju. Res pa je, da jo narišem 
brez marine, ker se mi zdi, da ne­
kako preveč zareže v sliko.
- Od česa danes živite slikarji?
- Od slikanja, z izjemo tistih naj­
pomembnejših, lahko živi malok­
do, ampak to ni nič presenetljive­
ga. Tako je bilo v namreč vsej zgo­
dovini slikarstva. To je pač deloin 
bolje ko delaš, bolje ti gre, čeprav 
tudi to pravilo vedno ne drži.

- Je Izola mesto kulture?
- Mislim, da je še kar dobro pod­
ložena z različnimi društvi in 
posamezniki, ki jo ohranjajo in 
ohranjamo na določeni kulturni 
in ustvarjalni ravni. Upam, da sem 
tudi sama del te dobre scene.

D.M.

Martina Žerjal je diplomirala 
leta 1998 na Akademiji lepih 
umetnosti v Benetkah. Prešla je 
s tehničnega področja konstruk- 
torstva in računalniške grafike 
na umetniško. Med študijem je 
poglabljala francoske postimpre- 
sioniste, nemške ekspresioniste 
in konceptualno umetnost. Nje­
na diplomska tema »vizije pri­
hodnosti« je bila plod triletnih 
raziskav področja računalniške 
3D grafike, z njo povezane vir­
tualnosti ter znanstvene teorije 
kaosa. Leta 1999/2000 se je iz­
popolnjevala v arhitekturnem 
restavratorstvu pod okriljem Ar­
hitekturne univerze iz Reggio Ca­
labrie. Živi in ustvarja v Izoli.

Baloh je prevzel MPZ Izola
Moški pevski zbor Izola je v teh 
dneh spet na začetku. Vendar ne 
čisto na začetku, saj je za njimi že 
nekaj let uspešnega dela s prejšnjo 
dirigentko, zdaj pa je zbor v svoje 
roke vzel prekaljeni maček Anton 
Baloh. O odločitvi za novega di­
rigenta in o načrtih zbora smo se 
pogovarjali s predsednikom druš­
tva Francem Žnidaršičem.
- Ali je treba še enkrat poveda­
ti, da niste pevski zbor Društva 
upokojencev?
- Se sami ne vemo, kako se nas je 
na začetku prijelo to ime. Morda 
zato, ker smo vadili tudi v njiho­
vih prostorih. Ampak, zdaj je že 
vsem jasno, da smo samo Moški 
pevski zbor Izola, res pa je, da je 
naša bivša zborovodkinja zdaj pri 
Društvu upokojencev, kjer skupaj 
se še nekaj našimi bivšimi člani 
ustanavljajo nov zbor.
- Ali to pomeni, da se zbor počasi 
pomlaja?
- Res je. Nekateri naši starejši člani 
so zapustili zbor, ker so ugotovili, 
da so se zahteve zborovodje pove­
čale in da morda ne bodo zmogli 
tega tempa. Upamo, da bomo do­
bili nekaj novih, mlajših pevcev 
in tudi zborovodja je obljubil, da 
bo pomagal pri iskanju, seveda pa 
smo veseli, da tudi starejši pevci 
ostajajo z nami pa čeprav morda 
le kot podporni člani.
- Katerih glasov primanjkuje?
- Vsi so dobrodošli, seveda pa po­
sebej primanjkuje prvih basov. Pri 
vsakem zboru je pač tako, da bo­
lje zveni če je več dobrih pevcev in 
mi si želimo, da bi bil to zbor, ki 
lahko zapoje tudi najzahtevnejši 
repertoar.

Kakšne so prve izkušnje z no­
vim zborovodjo?
- Enkratne, vsi smo zadovoljni in 
verjamemo, da bomo že konec 
leta na božično novoletnem kon­
certu v kulturnem domu pokazali, 
kako delamo po novem. Zborovo­
dja je obljubil, da bo pripeljal še 
vsaj dva pevska zbora, ki ju vodi 
in tako bomo imeli res lep zborov­
ski prednovoletni večer.
- Kje vadite?
- Dogovarjamo se, da bomo, za za­
četek, vadili v Osnovni šoli Vojke 
Šmuc, vsako sredo od 17. ure na­
prej. Kot kaže bomo lahko vadili 
v njihovi glasbeni učilnici, ki je 
primerna za vaje zbora, saj doslej 
najbolj primernih prostorov res 
nismo imeli.
_ Na koga se zainteresirani bo­
doči pevci lahko obrnejo?
- Lahko pokličejo mene na telefon
031 363 534, ali pa tajnika druš­
tva, Franca Herleta na telefon 031 
654 038. Veseli bomo vsakega kli­
ca novega pevca. D.M.
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Ura na zvoniku sv. Marije Alietske zamuja in prehiteva hkrati. Zamuja 
zato, ker se morata kazalca prebijati skozi plevel, ki se je razrasel po ob­
novi, zvonika, prehiteva pa zato, ker se je številčnica zamaknila skoraj 
za eno uro. Še sreča, da ima dandanes vsak otrok vsaj mobitel in tako 
časovno niso odvisni od ure na zvoniku.

Ni kaj, mama je mama
In mačka na tej fotografiji je mama, čeprav bi ji ljudje rekli da je 
mama in mačeha hkrati. Domača zajklja je namreč skotila sedem 
mladičev in poginila, pa je njene otroke prevzela hišna mačka, ki 
je ravno takrat imela tudi sama mlade. Zajčkom je očitno vseeno, 
mačka pa bo dobila nagrado za dojiljo leta.

Afriška, Burska ali Baredska koza?
Ta-le nenavaden kozel je last Paolota, živi na Baredih, čeprav so prvotne 
populacije burskih koz nastale pri južnoafriških nomadskih plemenih. 
Po nenačrtnem križanju s kozami iz Evrope, je nastala vrsta, ki očitno 
dobro uspeva tudi na Baredih in domačini pravijo, da se celo pogovarja 
z osli, ki jih je Paolo prav tako naselil na svoji “farmi”.

Življenje je lahko zelo sladko
Tako si verjetno mislita zakonca Slekovec, ko si skoraj vsak dan pri­
voščita dopoldanski kapučino in veliko šamšnito oziroma šampito, 
kot ji rečejo pri Tačkotu. Že res, da je sladka, ampak pred 80-tim 
rojstnim dnevom si človek lahko privošči malo dobrot, je modroval 
Jezni a posladkani občan.

Zapisi iz Kajuhove
Aleksandra Krejči Bole

Začelo se je novo šolsko leto. Tudi na Hrvaškem, kjer sem preživela 
krajše počitnice. Status upokojenke mi je omogočil odhod na počitnice 
septembra. Z možem sva mislila, da bova »šla skozi« bolj poceni, če gre­
va v tem mesecu na dopust. Apartma, ki je na višku sezone stal 380 kun, 
je bil sedaj 260 kun. Privarčuješ celih 10 evrov na dan. Če to pomnožiš s 
7, prihraniš 70 evrov, kar je velik denar za upokojence. S tem denarjem 
lahko kupiš eno malo večjo »špežo« v trgovini.
Še zmeraj pod vtisom cen na Hrvaškem, ne vem zakaj mi jamramo gle­
de naših prihodkov. Iz pogovorov z Dalmatinci sem ugotovila, da moja 
znanka, upokojena profesorica, dobiva celih 3000 kun (približno 400 
evrov), medtem, ko zdravnik, ki še dela zasluži približno 7 do 8 tisoč 
kun na mesec (okoli 1000 evrov). Morali bi angažirati gospoda Konra­
da Kuštrina za povišanje plač. On bi jim, s svojo nepopustljivo držo in 
mnenjem, zagotovo pomagal pri sindikalnem boju za pridobitev višjih 
plač. Zal, nimajo takega svetovalca. Ko pa greš v njihove trgovine, ugo­
toviš, da so cene hrane in pijače primerljive z našimi. Skoraj enako je 
v restavracijah. Skratka, za dober teden počitnic tam dol, sva zapravila 
mojo pokojnino.
Začelo se je novo šolsko leto za znanja željne starejše občanke in obča­
ne. Nikoli ni prepozno - poznate ta pregovor. Sama potrjujem to pravilo 
obojestransko (z obeh zornih kotov)- kot učenka in kot predavateljica. 
Vseeno, zadnjič sem bila presenečena, ko sem dobila vabilo neke izo­
braževalne skupnosti za upokojence, da bi tam delala in vodila tečaj 
za bore 3 evre, plus prevozni stroški. Zaslužila bi 5 evrov za uro dela - 
manj kot zasluži študent, ki dela preko študentskega servisa.
Veste kaj, zdelo se mi je popolnoma brez veze - saj nisem urad za social­
no pomoč. Tudi moj čas in poklic je vreden spoštovanja. Ne smemo do­
voliti takšnega razvrednotenja poklicev. Mislim, da je pri nas še preveč 
karitativnih in neplačanih dejavnosti. Postajamo zares država revnih in 
socialne pomoči potrebnih ljudi. Če bi ljudje imeli delo, bi se drugače 
odzivali na to situacijo pri nas.
Istočasno sem dobila en kup prospektov za raznovrstne tečaje, od te­
čaja joge, pilatesa, fitnessa, plesne šole do ponudb za nova jesenska po­
tovanja. Ti tečaji v povprečju stanejo od 40 do 50 evrov za enomesečno 
udeležbo, ponavadi dvakrat tedensko.
Če nimaš dovolj denarja za vpis v kakšno prijazno andragoško društvo, 
ki ponuja solidne predavatelje in druženje s teboj podobnimi in prija­
znimi obiskovalci tečaja, potem je najboljše (po mojem mnenju) izbrati 
najbolj poceni hobi -hojo. Ne moreš pričakovati, da te nekdo nauči česa 
v štiridesetih urah tečaja in to še zastonj.
Je že res, da v naši deželi za nekatere velja, da manj kot delaš in več 
»mutiš«, več zaslužiš. Ampak, velika večina ljudi tukaj več dela za manj 
denarja, oziroma ga sploh ne dobi. Država pa nam vsako leto vzame 
veliko več. Ponudi nekaj denarnih drobtinic, veliko afer in nesposobnih 
strokovnjakov, ki visoko zaračunajo svoje (včasih neumne in z zdravo 
pametjo skregane) nasvete.
Ja, začelo se je novo šolsko leto in nas čaka še veliko učenja.

Pojasnilo: Kolumna je novinarska zvrst s katero avtor izraža svoje ocene, ideje 
in razmišljanja, ki pa so lahko tudi v skladu z uredniško politiko časopisa.
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Ali bo treba res metati jajca?
Pred nekaj meseci je občinski svet sprejel pobudo o večji prisotnosti občinskih redarjev in policistov v 
mestu, seveda peš in ne v avtomobilu. Kasneje je tak sklep sprejel tudi občinski varnostni sosvet. Zgodilo 
se ni nič. Malo kasneje je policija sporočila, da bo izvedla akcijo nadzora vožnje motoristov po površinah, 
ki niso namenjene prometu. Rezultati so vsak dan vidni v ulicah starega mesta. Divjaki pa divjajo.
Naj začnemo s sinočnjim dogodkom na 
Velikem trgu, ki ga za večino Izolanov 
in za policiste ter redarje ni bilo, stano­
valci trga pa so ga dobro slišali.

Kot običajno je srebrn avtomobil 
starejšega letnika pricvilil okoli vo­
gala, nato sunkovito zavrl pa še bolj 
sunkovito speljal z mesta in stano­
valce razveselil z gomadami okrog 
dveh ovinkov na trgu ter nato še 
po Sončnem nabrežju. “Z ženo sva 
skoraj umrla od strahu, ko je prvič 
zacvililo” pripoveduje eden od sta­
novalcev, ki je tudi želel, da zapiše­
mo ta dogodek. In nadaljuje:... “Čez 
dobro minuto se je vrnil, seveda na 
enak način, le da seje tokrat ustavil 
in odložil potnika, ki je sedel v ve­
lik bel avtomobil, ki je bil parkiran 
na trgu. Takrat smo mislili, da bo 
zdaj konec tega dokazovanja moči, 
vendar smo se zmotili. Čez kakšnih 
četrt ure sta se oba avtomobila vrni­
la nazaj na trg, to pa smo ugotovili 
zaradi trobljenja, ki ga je bilo malo 
pred deseto zelo dobro slišati tudi v 
stanovanja. Voznik istega belega av­
tomobila seje namreč odločil za po­
govor z mimoidočim, voznik starega 
srebrnega pa je stal za njim in jima 
trobil - prijateljsko seveda. Potem so 
se le odpeljali.”
In nam pove, da z ženo nista vede­
la kaj storiti. Redarji, ki imajo svoje 
prostore na istem trgu, vendar jih na 
planem skoraj ni, menda še ne skrbi­
jo za promet, policija pa se s takimi 
malenkostmi ne ukvarja. “In tako ne 
preostane nič drugega, kot da zapre­
mo okna in damo televizijo na glas, 
da bi preslišali glasove s trga.”

Jebenti Izolo
Tako je verjetno zaklel voznik kom­
bija z ljubljansko registrsko tablico, 
ko je pred dnevi preveč pogumno 
zapeljal skozi hitrostne ovire na 
Sončnem nabrežju in ob tem z za- 
dnim odbijačem zadel v opozorilni 
steber, ki ga je seveda zvil, ostal pa 
je tudi brez dela odbijača. Ne da bi 
ustavil je jezno zapeljal čez Veliki 
trg in ob povratku pobasal ostanke 
odbijača, jih jezno vrgel v prtljažnik 
in še bolj jezno odpeljal proč. Toliko 
o omejitvi hitrosti na Sončnem na­
brežju.

Z jajci nad divjake
Klic k jajcem: redarstvo imamo, 
prometne policije mislim, da ne

Ravnokar sem se vrnil domov po­
tem, ko sem brcnil v premikajoči 
se avtomobil. Govora je o sivem 
karavanu, ki ga je vozil mlad be­
dak. Zgodilo se je ob bližnjem 
Odeonu, na prehodu ki je vpet 
med dva ležeča policaja. Vozilo 
bi se lahko ustavilo, a se je raje 
odločilo, da zapelje mimo mene. 
In tako sem vanj zamahnil a ga le 
oplazil. Moja jeza je bila nenad­
na, saj so moji otroci stali takoj za 
menoj in s tem, ko so me videli na 
križišču, bi lahko pomislili, da je 
varno tudi steči nekoliko naprej. 
Na srečo, niso.
O nevarnih voznikih v Izoli raz­
mišljam odkar so moji otroci mo­
bilni. Dejansko, prehod za pešce 
pred «Županovo hišo“, ki je že 
pred leti zbledel, je tudi kraj, kjer 
sem zaradi nevarnega voznika 

prvič skoraj izgubil hčer. 
Večkrat sem na to opozo­
ril župana, tudi osebno, a 
zgodilo se ni nič. Cesta je 
trenutno celo še bolj ne­
varna, saj vozila navadno 
hitijo skozi ozke prehode. 
Izola je znana po nade- 
budnosti svojega urada za 
redarstvo, katerega vojska 
z guštom piše listke razen 
v primeru, ko je vozilo 
parkirano na pločniku 
pred Pod Figo - nepravil­

no parkirana vozila na tem kraju 
so nevarna tako za pešce, kot tudi 
za voznike, saj povzročajo nepo­
trebno potrebo po razmišljanju 
za voznike, ki zavijajo s Sončne­
ga nabrežja. Ni pa Izola znana po 
nadebudnosti svoje policije, vsaj 
prometne policije ne.
Kljub temu, da sem skoraj vsak 
dan priča kakšnemu primeru ne­
pravilne in nevarne vožnje, niti 
enkrat še nisem opazil, da bi v 
bližini središča mesta policisti 
ustavili vozilo zaradi kakšnega 
prekrška.

Opozorilo staršem:
Prehod ob Pizzeriji Gušt 
je še posebej nevaren, saj 
vozila, ki prihajajo s cen­
tra in, ki jih upravljajo vo­
zniki, katerih sposobnost, 
da bi razmišljali o drugih 
je ohromljena, imajo do­
volj časa, da lepo pospe- 
šijo
Šele, ko sem opazil brez­
brižno mladenko, ki je ob 
vožnji kakšnih 50 kilome­
trov na uro klepetala po 
telefonu, nezavedajoča 
se pešcev okoli nje, in to ravno, 
ko sem se pripravljal, da s sinom 
prečkava cesto, sem prvič pomi­
slil, da bi morali občani sami za­
četi varovati naše ulice.
Razlog za kaj takega je na dlani: 
Izola nima uspešne prometne po­
licije in redarji ne opravljajo tega 
dela, oboji pa so gluhi na prošnje 
staršev, ki zahtevajo le majhne 
spremembe, ki bi naredile prečka­
nje cest varnejše.
Akcija:
Morali bi se sprehajati po ploč­
nikih in, oboroženi z jajci, ob- 
metati čisto vsako vozilo, ki na­
redi prekršek. Argument 
proti takšnemu dejanju 
je, da šok, ki bi ga doživel 
voznik, čigar vozilo zada­
ne jajce, lahko pripelje do 
nevarne situacije, a temu 
bi se lahko izognili tako, 
da taiste voznike pred­
hodno opozorimo: posta­
viti bi morali številne pro­
metne znake, s katerimi 
bi dali vedeti voznikom, 
da z nevarno vožnjo po 
Izoli lahko pride do metanja jajc, 
če se bodo moje sanje le uresniči­
le, s strani jezne skupine staršev. 
Ta predlog morda ne bo uspešen, 
a ravno tukaj in zdaj javno ozna­
njam, da bom sam odslej nosil 
jajca v žepu svojega plašča in jih 
bom brez opozorila metal v vsake­
ga nevarnega voznika v središču 
mesta.

Rick Harsch

Vsi enaki vsi neenakopravni
Ko boste dobili naslednjo položni­
co za nepravilno parkiranje, ki so 
vam jo občinski redarji navsezgo­
daj napisali zato, ker ste parkirali 
na mestu, ki je plačljivo, vi pa ima­
te samo dovolilnico za parkiranje 
na posebej določenih mestih za 
občane, izrežite to fotografijo in jo 
odnesite na občinsko inšpekcijo. 
Glede na to, da je ta avtomobil bil 
tako - le parkiran celo dopoldne, 
seveda brez kazni, vam bodo pri 
izdaji položnice obračunali pose­
ben popust, ki se mu reče VIR

Ne glej kaj delam
Tako-le pa je parkiral eden od 
izolskih občinskih funkcionarjev 
med ogledom gradbišča pločnika 
na Belvedere. Ze res, da tako zari­
san prehod za pešce na delu ceste, 
ki ne pelje nikamor, nima kakšne 
posebne vloge, toda, prizor vsee­
no ni najbolj lep. Tako je menil 
tudi turist, ki se je ravno takrat z 
otroškim vozičkom odpravil proti 
mestu. “Pri nas v Angliji bi te za 
tako stvar dobro oglobili” je pove­
dal in zapeljal mimo parkiranega 
avtomobila mestu naproti.

Saj tukaj nihče ne hodi
Tako se navadno izgovarjajo tisti 
vozniki, ki preprosto zaparkira­
jo takšne in podobne prehode za 
pešce. Že res, da parkirnih mest 
primanjkuje, toda to še ne pome­
ni, da lahko vsevprek kršimo vse 
prometne in ulične predpise. 
Mimogrede: Motoristi še naprej 
mirno lahko vozijo po ulicah sta­
rega mesta, saj občina menda 
nima denarja za postavitev nekaj 
dodatnih prometnih znakov. ur
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KRIMINALIJE MALI OGLASI

Non pasara
Neznani storilec je v zadnjem 
tednu z mandrača v Strunjanu 
ukradel plovilo Pasara št. IZ- 
1207, last 64 letnega domačina 
iz Izole.
Kradljivci s plaže v zimskem času
Na policijski postaji se je zglasila 
občanka, ki je prijavila, da so ji 
na izolski plaži slepih iz torbice 
ukradli GSM NOKIA, črne barve, 
in belo žensko denarnico oseb­
nimi dokumenti, bančnimi kar­
ticami in 20 eurov gotovine. 
Denarnica na drugem oddelku 
Uslužbenki bolnišnice Izola je 
nekdo iz garderobe ukradel tor­
bo z denarnico, ki je bila najde­
na v drugem prostoru bolnišni­
ce, vendar je iz nje zmanjkalo 
180 eurov.
Skoraj tono železa so ukradli
Neznani storilec je vlomil v pro­
store podjetja, in sicer tako, da 
je prerezal žičnato ograjo in 
na silo odprl okno ter splezal v 
notranjost. S pomočjo viličarja 
je odpeljal 800 kg pocinkanega 
železa v obliki tračnic, katere so 
nato naložili v neznano vozilo in 
ukradli. Podjetje je s tem oško­
dovano za cca. 4000 eurov. Sledi 
kazenska ovadba.
Nikjer ni varno
Na parkirišču pri plaži v San Si­
monu je bilo vlomljeno v osebni 
avtomobil C-Berlingo in ukrade­
na ženska torbica z denarnico in 
dokumenti.

Nikjer ni varno 2
Neznanec je iz parkiranega Uniš 
Golfa pri ladjedelnici ukradel 
avtoradio znamke Panasonic in 
lastnika oškodoval za 80 eurov. 
Avto premalo voznik preveč 
Policisti so v tem tednu obravna­
vali dve prometni nesreči z mate­
rialno škodo, kjer so bili povzro­
čitelji pod vplivom alkohola. Pri 
prvi nesreči je voznik vozil ne­
registrirano vozilo in v postopku 
napihal 0.31 mg/l, v drugi pa je 
voznik prevozil rdečo luč in nato 
napihal 0.43 mg/l.
V obeh primerih so policisti za­
časno odvzeli vozniška dovolje­
nja in voznike oglobili za pre­
krške.
Trbovelc te zadene
28-letni ženski z območja Tr­
bovelj so policisti pred ambasa­
do Gavioli zasegli alu zavitke z 
belo prašnato snovjo, za katere 
se sumi, da gre za prepoveda­
no drogo - kokain. Po rezultatu 
analize sledi uvedba hitrega po­
stopka zaradi kršitve Zakona o 
proizvodnji in prometu s prepo­
vedanimi drogami.
Klofute niso poceni 
28-letni obiskovalec zabave v 
ambasadi Gavioli je udaril var­
nostnika. Policisti so mu zaradi 
kršitve Zakona o varstvu javnega 
reda in miru izrekli globo v viši­
ni 333,83 eurov.

Novi oglasi so označeni polkrepko, 
ostale si lahko ogledate na www. 
mandrac.si v rubriki mali oglasi.

Nepremičnine

PRODAMO
- V mirni vasici nad Izolo prodam 
parceli 600 in 900 mž.Voda ob 
parceli,elektrika na parceli. GSM 
040/247-827.
- Prodam ali oddam za daljše obdo­
bje 3 sobno povsem obnovljeno in v 
celoti opremljeno stanovanje (50m2) 
v starem delu Izole. Klima, kabelska 
TV, internet... za 400 Eur + stroški. 
Informacije: GSM 040 767 591.
- V Dobravi prodamo stanovanje, 
138 m2, novo zgrajeno z vrtom in 
parkiriščemfmožnost predelava v dru­
go namembnost) 040 648 297 
ODDAMO
- Oddamo enosobno opremljeno 
stanovanje v Izoli, tel 040 732 666
- Na Ljubljanski ul., v neposredni 
bližini Manzolijevega trga, oddamo 
poslovni prostor skupne površine 
140 m2. Poslovni prostor se nahaja 
v treh etažah. Cena: 550 EUR(051- 
634-390)

Delo

- FRIZER - FRIZERKA - Iščete nove iz­
zive, ste kreativni, samostojni in imate 
vsaj 3 leta delovnih izkušenj, potem ste 
prava izbira, zato pokličite takoj! Pri­
čakujem komunikativnost, poštenost 
in sposobnost za delo z ljudmi. Ostale 
informacije: telefon 05/640 05 12

- Domačinka s podeželja nudi pomoč 
na domu z gospodinjskimi opravili. 
GSM: 041449 859 (Nevenka)
- Ženska srednjih let, pridna ure­
jena in vestna išče delo. Opravlja 
vsa hišna dela, čisti, lika, pomi­
va posodo, čisti gostinske lokale 
ali poslovne prostore. Telefon: 
031 295 156
i- V zameno za pomoč na domu
iščem stanovanje v Izoli in okolici. 
040 452 947

- Nudim varstvo otrok v popoldan­
skem času in ob vikendih. 030 923 
367 (Milka) -Opravljam različna 
gospodinjska opravila, tel 031 295 
156
- Nudim nego na domu starejšim 
osebam, tel 051 235 947

Kmetija

- Prodam grozdje Malvazija, kg po 
0,70 EUR čez 10 dni. tel 05 6419348 
ali 051 68 56 70
- 50 litrov domačega tropinovca pro­
dam. tel 041 676 541 (Josip)
- Prodam ekstra deviško oljčno olje 
po ceni 11,00 evrov/liter in domači 
refošk po 1,50 evra/liter. Kontakt 
040/251-335
- Kompostiran KOZJI GNOJ tel 040 
342 200

Razno

- 4. grelne plošče iz marmorja s 
termostatom (panel) prodam za 
120 Eur. Tel.: 041 860 763
- Prodam Fiat Punto, 1,2 16 V letnik 
2003,103000 km, bele barve, klima, 
reg. do 9/2011. Cena po dogovoru. 
Tel. 040 698 491.
- Prodam Automatic Tomos Ra- 
cing, črne barve, odlično ohranjen 
za 800 EUR. tel 040 474 287
- Rdeči križ Izola potrebuje ku­
hinjsko omarico s pomivalnim ko­
ritom. Doseglijivi smo na tel: 051 
672-160.
- Prodam elektično kitaro PRS 
(Paul Red Smith) SE Soapbar. 040 
120 236
- Novo enojno posteljo z jogijem 
prodamo za 100 EUR. tel 041 939 
688
- Prodam ohranjeno otroško kolo 
Tiger z dodatnimi koleščki in do­
bro ohranjen otroški latex jogi, 60 
x 120.Cena po dogovoru, tel 040 
984 263

• t e-
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130 let star, odlično vzdrževan in ugla­
šen koncertni klavir Koehler, poceni 
PRODAM. Tel 031 613 494.

» F - - . .

Pomoč na morju
Pravzaprav so re­
ševalci prihiteli na 
carinskji pomolč, 
kamor je priplula tu­
ristična barka s pot­
nikom, ki je potrebo­
val nujno zdravniško 
pomoč. Bilo je hitro 
in usklajeno, upamo, 
da tudi uspešno.

Gasilci so pomagali pri trgatvi
Začela se je trgatev in vsaka roka prav pride, še posebej tam, kjer 
je trt veliko, sončnih dni pa ni v izobilju. In tako so se kortežanski 
gasilci odločili, da bodo pomagali pri trgatvi Robiju in Dorjanu Kore­
nika, ki imata eno pomembnejših vinskih kleti na hribu.
V soboto 11. in nedeljo 12. septembra se je trgatve pri Korenikovih ude­
ležilo 20 prostovoljnih gasilcev Gasilskega društva Korte. Trgatev je po­
tekala izredno organizirano, pa tudi družabnosti in veselja ni manjkalo. 
Še posebej smo bili veseli snidenja s starejšimi domačini, ki so nam pri­
povedovali razne dogodivščine iz preteklih trgatev in seveda tudi anek­
dote. ki so jih pri temu opravilu doživeli.Kot se spodobi za trgatev tudi 
petja ni manjkalo. Prednjačili so sicer starejši trgači, pa tudi naši gasilci 
niso bili od muh, saj nekateri nastopajo tudi v pevskih zborih. Skratka 
izredno lepo se je bilo družiti in uživati v taki prijetni in simpatični 
družbi. Kljub vsemu pa smo bili pri delu uspešni saj smo samo v soboto 
nabrali 15 ton grozdja in približno enako težo tudi v nedeljo.
Lastnika kmetije sta nas po zaključku dela povabila na njihovo kmetijo, 
kjer smo ob dobri hrani in kapljici, ter ob prijetnih zvokih harmonike 
našega gasilca Simona uživali še nekaj časa v družbi z domačimi. Dru­
žina Korenika je sicer tesno povezana z gasilstvom, saj sta Dorjanova 
sinova Luka in Gregor člana krožka Mladi gasilec. Še posebno uspe­
šen in nepogrešljiv član tekmovalne ekipe je Luka, ki je že tekmoval 
na državnem prvenstvu v Semiču, v oktobru mesecu pa bo ravno tako 
zastopal naše društvo na državnem tekmovanju v Sečovljah.

TAJNIK PGD KORTE, Zlatko Kristančič
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Gasilci iz Kort pomagali na trgatvi
V Prostovoljnem gasilskem društvu Korte se že dolgo zavedamo, da mo­
ramo v okviru izvajanja nalog s področja reševanja in zaščite tesno so­
delovati s krajani in jim po potrebi tudi nuditi pomoč ko le to potrebuje­
jo. V društvu smo se odločili, da v času trgatve priskočimo na pomoč pri 
spravilu pridelka kmetiji Korenika, ki jo uspešno vodita lastnika Robi in 
Dorjano iz Kort. Začelo se je v vinogradu, končalo pa tako-le.
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Pomol je zdaj pravo gradbišče
*\v-

Res je, na pomolu se dogajajo velike stvari. Če nič drugega so tam 
veliki žerjavi, ki postavljajo velike pregrade, do tja vozijo veliki to­
vornjaki in velike hruške z betonom. In očitno so bile tudi poškodbe 
pomola večje od pričakovanih, tako da so potrebni tudi nekateri do­
datni posegi, saj se pomola ne popravlja ravno vsak dan. Izolani pa 
pravijo, da je škoda, da ne bodo dokončali še podaljška pomola, ki 
res kazi Izolo in ogroža varnost plovbe.

Cisto nov pogled na Izolo
Sicer ni nič posebnega ampak takšnega pogleda na Izolo še nismo imeli. 
Fotografija je bila narejena s konca novega plavajočega pomola, ki so ga 
montirali te dni in je eden od dveh, ki so dopolnili zbirko petih, ki jih je 
montiral Marinvest. Čeprav je glede teh pomolov veliko vprašanj, saj so z 
njimi investitorji (z eno izjemo gre za lastnike plovil izven Izole) dejansko 
preskočili obstoječo prednostno listo za priveze v občinskem pristanišču, pa 
je treba priznati, da delujejo prijetneje in varnejše od že obstoječih.

...si videl kaj je novega? Poglej
www.izola.zares,si
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LOKALNE VOLITVE 2010 - ELEZIONI AMMINISTRATIVE 2010
RAZGLAS - PROCLAMA

Občinska volilna komisija Občine Izola je na podlagi 74. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS št. 94/07 - 
UPB-3 in 45/08) in v zvezi z 61. členom Zakona o volitvah v državni zbor (Uradni list RS št. 109/2006-UPB1,54/2007 
Odi.US: U-I-7/07-22, Up-1054/07-24 in 49/2008 Skl.US: U-l-272/07-12, v nadaljevanju ZVDZ), sestavila naslednji

In virtù dell’articolo 74 della Legge sulle elezioni amministrative (Gazzetta Ufficiale RS nn. 94/07 E Ordinanza della 
corte costituzionale - UPB-3 e 45/08) ed in relazione all'articolo 61 della Legge sulle elezioni della camera di stato 
(Gazzetta Ufficiale RS nn. 109/06-UPB-l, 54/07 - Ordinanza della corte costituzionaleU-I-7/07-22, UP-1054/07-24 e 
49/08 DCC: U-l-272/07-12, in seguito ZVDZ), la Commissione elettorale del Comune di Isola ha redatto il seguente

SEZNAM KANDIDATOV 
ZA VOLITVE ŽUPANA OBČINE IZOLA,

KI BODO V NEDELJO, 10. OKTOBRA 2010

ELENCO DEI CANDIDATI
PER LE ELEZIONI DEL SINDA CO DEL COMUNE DI ISOLA, 

CHE AVRANNO LUOGO DOMENICA, 10 OTTOBRE 2010

VOLILNA ENOTA: IZOLA / UNITÀ ELETTORALE: ISOLA

1. Predlagatelj LDS ZBOR ČLANOV OO IZOLA

ime in priimek/nome e cognome: DAVORIN ADLER

datum rojstva/data di nascita: 01/10/1950

stalno prebivališče/residenza stabile IZOLA, BORISA MAGAJNE 11

Poklic/professione: DIPLOMIRAN EKONOMIST

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge DIREKTOR DRUŽBE

2. Predlagatelj IGOR KOLENC IN SKUPINA VOLIVCEV

ime in priimek/nome e cognome: MAG. IGOR KOLENC

datum rojstva/data di nascita: 24/02/1959

stalno prebivališče/residenza stabile IZOLA, UL. ISTRSKEGA ODREDA 6

Poklic/professione: MAGISTER ZNANOSTI - MANAGEMENT

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK

3. Predlagatelj OLJKA IZVRŠNI ODBOR LO IZOLA OLJKA

ime in priimek/nome e cognome: VOJKO LUDVIK

datum rojstva/data di nascita: 03/02/1958

stalno prebivališče/residenza stabile IZOLA, UL. ELVIRE VATOVEC 3

Poklic/professione: GRADBENI TEHNIK

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge GRADBENI INŽENIRING

4. Predlagatelj SDS - SLOVENSKA DEMOKRATSKA STRANKA

ime in priimek/nome e cognome: MAG. RADIVOJ NARDIN

datum rojstva/data di nascita: 22/06/1962

stalno prebivališče/residenza stabile IZOLA, PRISOJNA POT 4
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Poklic/professione: MAGISTER ZNANOSTI

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge POSLOVNO IN FINANČNO SVETOVANJE

5. Predlagatelj ZARES - NOVA POLITIKA

ime in priimek/nome e cognome: SREČKO GOMBAČ

datum rojstva/data di nascita: 01/03/1950

stalno prebivališče/residenza stabile IZOLA, UL. IVANA REGENTA 2

Poklic/professione: EKONOMIST

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC

6. Predlagatelj ISTRA-ISTRIA

ime in priimek/nome e cognome: EGIDIO KRAJCAR

datum rojstva/data di nascita: 26/10/1957

stalno prebivališče/residenza stabile IZOLA, UL. SVETEGA PETRA 13

Poklic/professione: DIPL.EKONOMIST

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK

7. Predlagatelj IZOLA JE NAŠA

ime in priimek/nome e cognome: TOMISLAV KLOKOČOVNIK

datum rojstva/data di nascita: IZOLA, LEVSTIKOVA 2

stalno prebivališče/residenza stabile 07/11/1956

Poklic/professione: DR. MEDICINE

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge KARDIOVASKULARNI KIRURG

8. Predlagatelj DESUS DEMOKRATIČNA STRANKA UPOKOJENCEV SLOVENIJE -
OO IZOLA

ime in priimek/nome e cognome: BRANKO SIMONOVIČ

datum rojstva/data di nascita: 30/04/1953

stalno prebivališče/residenza stabile UL. ZVONIMIRJA MILOŠA 18

Poklic/professione: UNIV. DIPL. EKONOMIST

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge DIREKTOR

Številka - Prot. n.: 041-8/2010 
Data: 20/09/2010

PREDSEDNICA - LA PRESIDENTE 
Monika Mavsar odv. - avv.essa



LOKALNE VOLITVE 2010 - ELEZIONI AMMINISTRATIVE 2010 Izola, 24. september 2010 / stran 3

RAZGLAS - PROCLAMA

Občinska volilna komisija in posebna občinska volilna komisija Občine Izola sta na podlagi 74. člena Zakona o lokalnih 
volitvah (Uradni list RS št. 94/07 - UPB-3 in 45/08) in v zvezi z 61. členom Zakona o volitvah v državni zbor (Uradni list 
RS št. 109/2006-UPB1, 54/2007 Odl.US: U-I-7/07-22, Up-1054/07-24 in 49/2008 Skl.US: U-I-272/07-12, v nadaljevanju 
ZVDZ), sestavili naslednji

In virtù dell’articolo 74 della Legge sulle elezioni amministrative (Gazzetta Ufficiale RS nn. 94/07 E Ordinanza della corte 
costituzionale - UPB-3 e 45/08) ed in relazione all'articolo 61 della Legge sulle elezioni della camera di stato (Gazzetta 
Ufficiale RS nn. 109/06-UPB-l, 54/07 - Ordinanza della corte costituzionaleU-I-7/07-22, UP-1054/07-24 e 49/08 DCC: 
U-I-272/07-12, in seguito ZVDZ), la Commissione elettorale comunale e la commissione elettorale particolare del Comune 
di Isola hanno redatto il seguente

SEZNAM KANDIDATUR ZA REDNE VOLITVE V OBČINSKI 
SVET OBČINE IZOLA, KI BODO V

ELENCO DELLE CANDIDATURE PER LE ELEZIONI ORDINARIE 
NEL CONSIGLIO COMUNALE DI ISOLA, CHE AVRANNO LUOGO

NEDELJO, 10. oktobra 2010 
DOMENICA, 10 ottobre 2010

VOLILNA ENOTA: IZOLA / UNITÀ ELETTORALE: ISOLA

ZARES - NOVA POLITIKA

Predlaeateli/ProDonente: Zbor članic in članov OO Zares - Izola 1
1. ime in priimek/nome e cognome: Breda MEDVED
datum rojstva/data di nascita: 20/09/1964
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OKTOBRSKE REVOLUCIJE 21
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge DIREKTORICA
2. ime in priimek/nome e cognome: Plavijo BONIN
datum rojstva/data di nascita: 23/03/1959
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, NOŽED 11
Poklic/professione: MAG. UMETNOSTNE ZGODOVINE
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge MUZEJSKI KUSTOS
3. ime in priimek/nome e cognome: Dragan SINOŽIČ
datum rojstva/data di nascita: 16/11/1961
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PEKARN1ŠKA 3
Poklic/professione: STROJNI KLJUČAVNIČAR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK
4. ime in priimek/nome e cognome: Barbara BRAČANOV
datum rojstva/data di nascita: 10/11/1974
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LJUBLJANSKA 49
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA VZGOJNIH PROGRAMOV
5. ime in priimek/nome e cognome: Srečko GOMBAČ
datum rojstva/data di nascita: 01/03/1950
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, IVANA REGENTA 2
Poklic/professione: EKONOMIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
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6. ime in priimek/nome e cognome: Beno BAJDA
datum rojstva/data di nascita: 28/05/1950
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, NAZORJEVA 15
Poklic/professione: EKONOMIST
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
7. ime in priimek/nome e cognome: Janja SEVER
datum rojstva/data di nascita: 23/10/1960
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, IVANA REGENTA 2
Poklic/professione: UDI. ARHITEKTKA
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA PROJEKTOV
8. ime in priimek/nome e cognome: Blaž RADUJKO
datum rojstva/data di nascita: 22/10/1976
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, RAZGLED 4
Poklic/professione: UNIV.D1 PL. PRAVNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge DIREKTOR
9. ime in priimek/nome e cognome: Viljanka VESEL
datum rojstva/data di nascita: 06/04/1959
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ROŽNA POT 3
Poklic/professione: MAG. AGRONOMIJE
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA CENTRA ZA OLJKARSTVO
10. ime in priimek/nome e cognome: Borut GORNJEC
datum rojstva/data di nascita: 17/05/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, IX. KORPUSA 22
Poklic/professione: POLICIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK
11. ime in priimek/nome e cognome: Valter BRUNDULA
datum rojstva/data di nascita: 04/03/1966
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PREŠERNOVA 1
Poklic/professione: TAPETNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge TAPETNI K
12. ime in priimek/nome e cognome: Tatjana GORNJEC
datum rojstva/data di nascita: 14/12/1964
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, IX. KORPUSA 22
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNA PODJETNICA
13. ime in priimek/nome e cognome: Alan TRBIŽAN
datum rojstva/data di nascita: 08/12/1976
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 39a
Poklic/professione: ELEKTROTEHNIK ELEKTRONIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge TEHNIK V IGRALNEM SALONU
14. ime in priimek/nome e cognome: Tanja SAHIR-GOMBAČ
datum rojstva/data di nascita: 29/08/1973
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PITTONIJEVA 14
Poklic/professione: UNIV.DIPL.SOCIOLOGINJA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge POSLOVNA SEKRETARKA
15. ime in priimek/nome e cognome: Miro KRALJ
datum rojstva/data di nascita: 08/12/1959
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OKTOBRSKE REVOLUCIJE 4
Poklic/professione: LADIJSKI STROJNI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
16. ime in priimek/nome e cognome: Ester DASSENA
datum rojstva/data di nascita: 06/09/1961
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PREKOMORSKIH BRIGAD 3
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge USLUŽBENKA

LDS - LIBERALNA DEMOKRACIJA SLOVENIJE 

Predlagateli/Proponente: OO LDS IZOLA 2
1. ime in priimek/nome e cognome: Davorin ADLER
datum rojstva/data di nascita: 01/10/1950
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stalno prebivališče/residenza stabile Izola, UL. BOGOMIRA MAGAJNE 11

Poklic/professione: DIPL. EKONOMIST

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge DIREKTOR DRUŽBE
2. ime in priimek/nome e cognome: Darko FILIPUT

datum rojstva/data di nascita: 01/02/1961

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JAGODJE, SONČNA POT 5

Poklic/professione: MAGISTER PST IN MBA - EKONOMIJA

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK

3. ime in priimek/nome e cognome: Veniš BOHINEC
datum rojstva/data di nascita: 20/12/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PLENČIČEVA 6

Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge POSLOVNI SEKRETAR
4. ime in priimek/nome e cognome: Milan LOVREČIČ
datum rojstva/data di nascita: 25/09/1952
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OB STAREM ZIDOVJU 17

Poklic/professione: INŽENIR STROJNIŠTVA

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PODJETNIK
5. ime in priimek/nome e cognome: Milan PRISTOV
datum rojstva/data di nascita: 21/04/1952

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 37b

Poklic/professione: VISOKA ŠOLA ZA KRIMINOLOGIJO

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
6. ime in priimek/nome e cognome: Tamara HAFNER
datum rojstva/data di nascita: 26/01/1978
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, CANKARJEV DREVORED 21

Poklic/professione: UNIV.DIPL. EKONOMIST

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA PROJEKTOV
7. ime in priimek/nome e cognome: Miran HROVATIN

datum rojstva/data di nascita: 23/01/1964

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ELVIRE VATOVEC 3

Poklic/professione: DIPL.ING. TRASPORTA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge JAVNI USLUŽBENEC
8. ime in priimek/nome e cognome: Andrej GORJUP

datum rojstva/data di nascita: 23/11/1965
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JUŽNA CESTA 92

Poklic/professione: MANAGER
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PODJETNIK
9. ime in priimek/nome e cognome: Darja TKALČIČ
datum rojstva/data di nascita: 26/04/1979
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, BAZOVIŠKA 8

Poklic/professione: DIPL.INŽ. TURIZMA

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UNIVERZI
10. ime in priimek/nome e cognome: Mario GASPARINI

datum rojstva/data di nascita: 23/08/1935

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LEVSTIKOVA UL. 2

Poklic/professione: DOKTOR MEDICINE

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
11. ime in priimek/nome e cognome: Edwin STEGOVEC
datum rojstva/data di nascita: 03/11/1967
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, SONČNA POT 13
Poklic/professione: DIPL.INŽ. STROJNIŠTVA
deio ki ga opravl ja/lavoro che svolge PODJETNIK
12. ime in priimek/nome e cognome: Majda ŠKORJANEC-MARINŠEK
datum rojstva/data di nascita: 21/11/1949
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 31 i
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
13. ime in priimek/nome e cognome: Loredan KALIGARIČ
datum rojstva/data di nascita: 06/09/1952
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, CETORE 8
Poklic/professione: DIPL. ELEKTRO INŽ.
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delo ki ga opravlja/lavoro che svolge KMET

14. ime in priimek/nome e cognome: Marjan DOLENC
datum rojstva/data di nascita: 03/11/1950
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, UL. OKTOBRSKE REVOLUCIJE 3
Poklic/professione: INŽENIR
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge MANAGER
15. ime in priimek/nome e cognome: Petra VIŽINTIN
datum rojstva/data di nascita: 14/07/1973
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, UL. BOGOMIRA MAGAJNE 12
Poklic/professione: MANAGER

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge MANAGER
16. ime in priimek/nome e cognome: Dean VATOVEC
datum rojstva/data di nascita: 19/08/1984
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 127
Poklic/professione: UNIV. DIPL. REŽISER
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge PODJETNIK

17. ime in priimek/nome e cognome: Darjo KLEVA
datum rojstva/data di nascita: 13/03/1966
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, UL. IVANA REGENTA 10
Poklic/professione: ORODJAR

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PODJETNIK
18. ime in priimek/nome e cognome: Ingrid DRŽANIČ
datum rojstva/data di nascita: 17/11/1970
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, UL. ZVONIMIRA MILOŠA 27
Poklic/professione: PODJETNIŠKI SEKRETAR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SEKRETAR
19. ime in priimek/nome e cognome: Radoslava KALIGARIČ
datum rojstva/data di nascita: 15/07/1953
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, CETORE 8
Poklic/professione: VZGOJITELJICA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA

20. ime in priimek/nome e cognome: Mirjan SKOK
datum rojstva/data di nascita: 21/08/1964
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, UL. PROLETERSKIH BRIGAD 8

Poklic/professione: UNIV. DIPL. EKONOMIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UČITELJ MATEMATIKE
21. ime in priimek/nome e cognome: Boris MORI
datum rojstva/data di nascita: 08/04/1969
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, DOBRAVA 1

Poklic/professione: SPECIALIST MANAG.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge MANAGER

SD SOCIALNI DEMOKRATI

Predlasateli/ProDonente: OBMOČNA ORGANIZACIJA IZOLA 3
1. ime in priimek/nome e cognome: Breda PEČAN
datum rojstva/data di nascita: 02/10/1946
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OB STAREM ZIDOVJU 8
Poklic/professione: PROFESORICA BIOLOGIJE
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge POSLANKA V DRŽAVNEM ZBORU RS

2. ime in priimek/nome e cognome: Aleksej SKOK
datum rojstva/data di nascita: 13/03/1981
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, FERDA BIDOVCA 5
Poklic/professione: PRAVNIK
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK
3. ime in priimek/nome e cognome: Marino DOMIO
datum rojstva/data di nascita: 21/06/1950
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, SONČNO NABREŽJE 6
Poklic/professione: PRAVNIK
delo ki ga opravl ja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
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4. ime in priimek/nome e cognome: Romina KRALJ
datum rojstva/data di nascita: 12/05/1974
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JUŽNA C. 4b
Poklic/professione: KEMIJSKI INŽENIR

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge PROFESORICA KEMIJE

5. ime in priimek/nome e cognome: Sebastjan MORATO
datum rojstva/data di nascita: 28/02/1976
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JAGODJE 23a
Poklic/professione: STROJNI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge STAGE MANAGER
6. ime in priimek/nome e cognome: Valter JUGOVAC
datum rojstva/data di nascita: 13/05/1970

stalno prebivališče/residenza stabile lzola,BAREDl 19d
Poklic/professione: AVTOMEHANIK - ŠOFER

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge TURISTIČNI DELAVEC
7. ime in priimek/nome e cognome: Kristina ZELIČ
datum rojstva/data di nascita: 14/05/1983
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, EMILIA DRIOLIA 3
Poklic/professione: PREVAJALKA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNA PODJETNICA

8. ime in priimek/nome e cognome: Valdi MORATO
datum rojstva/data di nascita: 30/10/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OKTOBRSKE REVOLUCIJE lOa
Poklic/professione: EKONOMIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge REFERENT
9. ime in priimek/nome e cognome: Renato VOUK
datum rojstva/data di nascita: 17/05/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, RIBIŠKA 5
Poklic/professione: INŽENIR STROJNIŠTVA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PROFESOR MATEMATIKE
10. ime in priimek/nome e cognome: Sasikala PERUMAL
datum rojstva/data di nascita: 10/09/1965
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, SONČNO NABREŽJE 6
Poklic/professione: MIKROBIOLOG1NJA

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNA PODJETNICA
11. ime in priimek/nome e cognome: Lucio GOBBO
datum rojstva/data di nascita: 31/12/1954
stalno prebivališče/residenza stabile Izola. MOROVA 29
Poklic/professione: INŽENIR ELEKTROTEHNIKE
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA INŽENIRINGA
12. ime in priimek/nome e cognome: Jadran POJE
datum rojstva/data di nascita: 20/05/1961
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, VELUŠČKOVA 8

Poklic/professione: AVTOTAPETNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SKLADIŠČNIK
13. ime in priimek/nome e cognome: Nataša RUŽNIČ
datum rojstva/data di nascita: 05/03/1980
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, DOBRAVA 24d
Poklic/professione: PREVAJALKA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UČITELJICA ANGLEŠKEGA JEZIKA
14. ime in priimek/nome e cognome: Alessandro GRISONICH
datum rojstva/data di nascita: 20/07/1973
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, NOŽED 19a
Poklic/professione: ORGANIZATOR TURIZMA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ZAVAROVALNI AGENT
15. ime in priimek/nome e cognome: Nino FILIPIN
datum rojstva/data di nascita: 02/10/1983
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ILIRSKA 21
Poklic/professione: GRADBENIK
deio kj ga opravlja/lavoro che svolge ZAPOSLEN V GRADBENEM PODJETJU
16. ime in priimek/nome e cognome: Ivana Petra MORATO
datum rojstva/data di nascita: 21/10/1980
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stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OKTOBRSKE REVOLUCIJE 21
Poklic/professione: ŠTUDENTKA KOMUNIKOLOGIJE
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENTKA
17. ime in priimek/nome e cognome: Branko PIŠLAR
datum rojstva/data di nascita: 01/08/1951
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 74c
Poklic/professione: INŽENIR STROJNIŠTVA
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA NABAVE
18. ime in priimek/nome e cognome: Igor KRIŽMANČ1Č
datum rojstva/data di nascita: 14/10/1954
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, TOMAŽIČEVA 6a
Poklic/professione: LADIJSKI STROJNI TEHNIK

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge KOORDINATOR SPLOŠNIH POSLOV
19. ime in priimek/nome e cognome: Nina IVANČIČ ŠAVRON
datum rojstva/data di nascita: 28/08/1981
stalno prebivališče/residenza stabile FERDA BIDOVCA 4
Poklic/professione: PREVAJALKA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge STROKOVNA SODELAVKA V JAVNI UPRAVI
20. ime in priimek/nome e cognome: Dušan MOLJK
datum rojstva/data di nascita: 17/05/1945
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 96
Poklic/professione: PROFESOR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
21. ime in priimek/nome e cognome: Vinko GREGORIČ
datum rojstva/data di nascita: 06/04/1948
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, obrtna 7
Poklic/professione: KOMERCIALIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC

NOVA SLOVENIJA Krščanska ljudska stranka

Predlasateli/Prononente: Zbor članstva 4
1. ime in priimek/nome e cognome: Šefik KLIČIČ
datum rojstva/data di nascita: 13/04/1962
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOPRSKA 12
Poklic/professione: LADIJSKI MEHANIK
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK
2. ime in priimek/nome e cognome: Aleks FRANZA
datum rojstva/data di nascita: 20/01/1985
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, POSTOJNSKA 5
Poklic/professione: KOMERCIALIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge NABAVNI REFERENT
3. ime in priimek/nome e cognome: Suzana BARTULOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 10/02/1989
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, FERDA BIDOVCA 2
Poklic/professione: ŠTUDENT EKONOMIJE
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
4. ime in priimek/nome e cognome: Sanel KLIČIČ
datum rojstva/data di nascita: 17/01/1989
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOPRSKA 12
Poklic/professione: TRGOVEC
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PREM1KAČ
5. ime in priimek/nome e cognome: Spasoje KEREZOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 23/05/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, VELUŠČKOVA 4
Poklic/professione: GRADBENIK

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VARNOSTNIK
6. ime in priimek/nome e cognome: Stojanka BOJIČ
datum rojstva/data di nascita: 02/12/1959
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, VELUŠČKOVA 2
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Poklic/professione: TRGOVEC
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK
7. ime in priimek/nome e cognome: Ante BARTULOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 15/10/1965
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, FERDA BIDOVCA 2
Poklic/professione: ZIDAR
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge DELOVODJA
8. ime in priimek/nome e cognome: Silvana TOPIČ-ILIČ
datum rojstva/data di nascita: 24/09/1980
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, VELUŠČKOVA 6
Poklic/professione: MAGISTER TURIZMA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA PRODAJE
9. ime in priimek/nome e cognome: Stanko ILIČ
datum rojstva/data di nascita: 01/05/1957
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, VELUŠČKOVA 2
Poklic/professione: STROJNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge BREZPOSELEN

SLS - SLOVENSKA LJUDSKA STRANKA

Predlaaateli/Prononente: Volilni občni zbor članstva SLS - Izola 5
1. ime in priimek/nome e cognome: Bojan ZADEL
datum rojstva/data di nascita: 17/08/1959
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JAGODJE STRMA POT 15
Poklic/professione: UN1V.DIPL.ING.GRADBENIŠTVA
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge PODŽUPAN OBČINE IZOLA
2. ime in priimek/nome e cognome: Leon ČEBULJ
datum rojstva/data di nascita: 17/08/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, TRŽAŠKA 5
Poklic/professione: RIBIČ NAUTIK LADJEVODJA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge RIBIČ
3. ime in priimek/nome e cognome: Marija BARAČ
datum rojstva/data di nascita: 23/09/1958
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 39
Poklic/professione: VIŠJA EKONOMSKA ŠOLA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge KATEHISTINJA
4. ime in priimek/nome e cognome: Igor MEJAK
datum rojstva/data di nascita: 04/06/1972
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KORTE 126
Poklic/professione: KMETIJSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPRAVLJALEC KMETIJSKIH STROJEV
5. ime in priimek/nome e cognome: Jožef Marion KOVAČIČ
datum rojstva/data di nascita: 13/11/1958
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JAGODJE SALVADORAALLENDEJA 6
Poklic/professione: EKONOMIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge URADNIK
6. ime in priimek/nome e cognome: Alenka CERKVENIČ
datum rojstva/data di nascita: 20/09/1972
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KORTE 135
Poklic/professione: DIPL.INŽ. TEHNOLOGIJE PROMETA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge KOMERCIALIST
7. ime in priimek/nome e cognome: Matej KORENIKA
datum rojstva/data di nascita: 08/10/1978
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KORTE 115c
Poklic/professione: KMETIJSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge KMET VINAR
8. ime in priimek/nome e cognome: Ljubo BIZJAK
datum rojstva/data di nascita: 26/03/1955
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, FERDA BIDOVCA 5
Poklic/professione: MIZAR
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delo ki ga opravlja/lavoro che svolge ZAPOSLEN
9. ime in priimek/nome e cognome: Helena KLEVA
datum rojstva/data di nascita: 08/02/1945
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 31 a
Poklic/professione: EKONOMIST
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
10. ime in priimek/nome e cognome: Danilo GOMBAČ
datum rojstva/data di nascita: 27/06/1967
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, GREGORČIČEVA 17
Poklic/professione: DIPL. EKONOMIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA VZDRŽEVANJA
11. ime in priimek/nome e cognome: Majda POTOKAR
datum rojstva/data di nascita: 20/06/1951
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ZELENA UL. 2
Poklic/professione: VZGOJITELJICA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
12. ime in priimek/nome e cognome: Janja ŠTAMPAR
datum rojstva/data di nascita: 01/01/1964
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ZVONIMIRA MILOŠA 26
Poklic/professione: VETERINARSKI BOLNIČAR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PERICA LIKARICA

OLJKA

Predlaaateli/Prononente: Izvršni odbor Oljke 6
1. ime in priimek/nome e cognome: Vojko LUDVIK
datum rojstva/data di nascita: 03/02/1958
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ELVIRE VATOVEC 3
Poklic/professione: GRADBENI TEHNIK
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge GRADBENI INŽENIRING
2. ime in priimek/nome e cognome: Vlado KRULČIČ
datum rojstva/data di nascita: 15/06/1960
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, TRUBARJEVA 11
Poklic/professione: STROJNI INŽENIR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge BREZPOSELEN
3. ime in priimek/nome e cognome: Iris PRAŠELJ
datum rojstva/data di nascita: 25/12/1975
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PARTIZANSKA 1
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge BLAGAJNIČARKA
4. ime in priimek/nome e cognome: Boris HRVATIN
datum rojstva/data di nascita: 06/03/1958
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ROŽNA POT 2
Poklic/professione: UNIV.DIPL. STROJNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge IT SPECIALIST
5. ime in priimek/nome e cognome: Rok ŽNIDERŠIČ
datum rojstva/data di nascita: 03/11/1977
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LENINOVA 9
Poklic/professione: UNIV.DIPL.INŽ.TEHN. PROMETA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠPEDITER
6. ime in priimek/nome e cognome: Neva IVANČIČ
datum rojstva/data di nascita: 04/08/1975
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 29c
Poklic/professione: DIPL.OEC.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNA PODJETNICA
7. ime in priimek/nome e cognome: Igor KLEVA
datum rojstva/data di nascita: 12/09/1964
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 25
Poklic/professione: NAVTIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge KAPETAN DOLGE PROGE
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8. ime in priimek/nome e cognome: Romando FRANK
datum rojstva/data di nascita: 20/04/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OF 16
Poklic/professione: STROJNI TEHNIK
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge ZAVAROVALNI AGENT
9. ime in priimek/nome e cognome: Patricija FERMO
datum rojstva/data di nascita: 02/11/1967
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ELVIRE VATOVEC 3
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge USLUŽBENKA
10. ime in priimek/nome e cognome: Marino KRALJ
datum rojstva/data di nascita: 02/08/1948
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ILIRSKA 28
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
11. ime in priimek/nome e cognome: Sandi RAMUŠEVIČ
datum rojstva/data di nascita: 17/01/1951
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, AŠKERČEVA 9
Poklic/professione: POTAPLJAČ
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
12. ime in priimek/nome e cognome: Jana LUDVIK
datum rojstva/data di nascita: 10/10/1984
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, VRTNA UL. 7
Poklic/professione: UNIV.D1PL.UPR. DELAVEC
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SEKRETARKA
13. ime in priimek/nome e cognome: Boris REŠČIČ
datum rojstva/data di nascita: 03/07/1958
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, EMILIA ORIGLIA 8
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge KOMERCIALIST
14. ime in priimek/nome e cognome: Igor KRULČIČ
datum rojstva/data di nascita: 08/10/1973
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OF 9
Poklic/professione: DIPL.INŽ. STROJNIŠTVA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge DELOVODJA
15. ime in priimek/nome e cognome: Suzana MATAVULJ
datum rojstva/data di nascita: 11/02/1966
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PREŠERNOVA 21
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge REFERENTKA
16. ime in priimek/nome e cognome: Ivan BUTINAR
datum rojstva/data di nascita: 16/04/1952
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, SMAREGLJEVA 23
Poklic/professione: KLJUČAVNIČAR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SKUP1NOVODJA
17. ime in priimek/nome e cognome: Andrej REŠČIČ
datum rojstva/data di nascita: 22/05/1984
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, EMILIA ORIGLIA 8
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
18. ime in priimek/nome e cognome: Snežana FRANK
datum rojstva/data di nascita: 24/06/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OF 16
Poklic/professione: ADMINISTRATIVNI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge RECEPTORKA
19. ime in priimek/nome e cognome: Urban HRVATIN
datum rojstva/data di nascita: 01/07/1986
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ROŽNA POT 2
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
20. ime in priimek/nome e cognome: Borut REŠČIČ
datum rojstva/data di nascita: 28/10/1988
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stalno prebivališče/residenza stabile Izola, EMILIA ORIGLIA 8
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
21. ime in priimek/nome e cognome Tanita HOTUJEC
datum rojstva/data di nascita: 30/12/1990
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OF 11
Poklic/professione: GIMNAZIJSKA MATURANTKA
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENTKA

ZDRUŽENI ZA IZOLO.

Predlasateli/ProDonente: IGOR FRANCA in skup. Volivcev 7
1. ime in priimek/nome e cognome: Edi GRBEC
datum rojstva/data di nascita: 16/12/1967
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KORTE 15a
Poklic/professione: UNIV.DIPL.INGF.TEH. PROMETA
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge TEHNIČNI DIREKTOR
2. ime in priimek/nome e cognome: Aleš BOHINEC
datum rojstva/data di nascita: 27/12/1968
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JAGODJE KLANEC 4
Poklic/professione: NARAVOSLOVNO MATEMATIČNI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SEKRETAR DRUŽBE
3. ime in priimek/nome e cognome: Nina KLEVA
datum rojstva/data di nascita: 03/10/1981
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOPRSKA 2
Poklic/professione: ŠTUDENT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
4. ime in priimek/nome e cognome: Edvard KLEVA
datum rojstva/data di nascita: 08/11/1969
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 31a
Poklic/professione: ING. STROJNIŠTVA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge KOMERCIALIST
5. ime in priimek/nome e cognome: Vasilij ŽBOGAR
datum rojstva/data di nascita: 04/10/1975
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, CESTA V PREGAVOR 15
Poklic/professione: EKONOMIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge CARINIK
6. ime in priimek/nome e cognome: Sendy PETAROŠ
datum rojstva/data di nascita: 21/04/1986
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, CETORE 19a
Poklic/professione: ŠTUDENT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENTKA
7. ime in priimek/nome e cognome: Igor PIANTONI
datum rojstva/data di nascita: 14/07/1972
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LENINOVA 8
Poklic/professione: STR. TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge DIREKTOR
8. ime in priimek/nome e cognome: Branko MAHNE
datum rojstva/data di nascita: 13/08/1949
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KAJUHOVA 28
Poklic/professione: UNIV.DIPL.ING.KEM.TEH.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SVETOVALEC
9. ime in priimek/nome e cognome: Petra LAZAR
datum rojstva/data di nascita: 08/06/1977
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, DOBRAVA 24 a
Poklic/professione: ŠTUDENT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENTKA
10. ime in priimek/nome e cognome: Jernej ŽIVIC
datum rojstva/data di nascita: 14/05/1977
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, F. MARUŠIČA 4
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Poklic/professione: UN1V.DIPL.ING.ARH.

delo ki ga opravi]a/lavoro che svolge ARHITEKT

11. ime in priimek/nome e cognome: Blaž VONČINA

datum rojstva/data di nascita: 14/06/1983

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOSOVELOVA 3

Poklic/professione: ELEKTRONIK

delo ki ga opravi]a/lavoro che svolge POKLICNI ŠPORTNIK

12. ime in priimek/nome e cognome: SamraKADIČ

datum rojstva/data di nascita: 10/05/1982

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOMARJEVA 1

Poklic/professione: TURIST.TEH.

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge RECEPTOR

13. ime in priimek/nome e cognome: Marko MARANCIN

datum rojstva/data di nascita: 08/01/1977

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 26 a

Poklic/professione: VARNOSTNIK

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge VARNOSTNIK

14. ime in priimek/nome e cognome: Simon VOUK

datum rojstva/data di nascita: 04/05/1973

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 18 d

Poklic/professione: UNIV.DIPL.ING.TEH.PROM.

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge SVETOVALEC

15. ime in priimek/nome e cognome: Noemi JUGOVAC

datum rojstva/data di nascita: 19/09/1991

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OLJČNA 13

Poklic/professione: ŠTUDENT

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENTKA

16. ime in priimek/nome e cognome: Vlado HRVATIN

datum rojstva/data di nascita: 27/10/1965

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, IX. KORPUSA 15

Poklic/professione: EKON.TEH.

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠPORTNI TRENER

17. ime in priimek/nome e cognome: Valdi LAKOSELJAC

datum rojstva/data di nascita: 17/09/1978
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, IX. KORPUSA 7

Poklic/professione: STROJNIK

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPRAVLJALEC DVIGALA

18. ime in priimek/nome e cognome: Romina SALVI

datum rojstva/data di nascita: 26/01/1966

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KLANEC 2

Poklic/professione: ING. PROMETA

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge IZVRŠILNA DIREKTORICA

19. ime in priimek/nome e cognome: Stanislav ŽBOGAR

datum rojstva/data di nascita: 10/10/1946

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KAJUHOVA 20

Poklic/professione: STROJNI TEH.

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge DIREKTOR

20. ime in priimek/nome e cognome: Mariza BENČIČ

datum rojstva/data di nascita: 23/03/1960

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 28

Poklic/professione: GOSTINSKI TEHNIK

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNA PODJETNICA

21. ime in priimek/nome e cognome: Igor FRANCA

datum rojstva/data di nascita: 19/10/1963

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KAJUHOVA 28

Poklic/professione: STR.TEH.

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA SLUŽBE
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SDS - SLOVENSKA DEMOKRATSKA STRANKA

Prcdlasateli/Prononente: 8
1. ime in priimek/nome e cognome: Mag. Radivoj NARDIN
datum rojstva/data di nascita: 22/06/1962
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PRISOJNA POT 4
Poklic/professione: MAGISTER ZNANOSTI
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge POSLOVNO IN FINANČNO SVETOVANJE
2. ime in priimek/nome e cognome: Nevijo FRANK
datum rojstva/data di nascita: 18/06/1972
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 4c
Poklic/professione: MBA UNIV. DIPLOMIRANI INŽ. GOZDARSTVA

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge
VODJA SLUŽBE ZA VAROVANJE ZDRAVJA ZAPOSLENIH
IN EKOLOGIJO

3. ime in priimek/nome e cognome: Suzana BALTIČ
datum rojstva/data di nascita: 12/07/1977
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 28 g
Poklic/professione: DIPLOMIRANA MEDICINSKA SESTRA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SESTRA ZA OBVLADOVANJE BOLNIŠNIČNIH OKUŽB
4. ime in priimek/nome e cognome: Gregor VUČKO
datum rojstva/data di nascita: 18/11/1982
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, SERGEJA MAŠERE 5
Poklic/professione: DOKTOR MEDICINE
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ZDRAVNIK
5. ime in priimek/nome e cognome: Majda VRTOVEC
datum rojstva/data di nascita: 19/02/1969
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, UL. IX. KORPUSA 5
Poklic/professione: SREDNJA MEDICINSKA SESTRA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge MEDICINSKA SESTRA
6. ime in priimek/nome e cognome: Tomaž DUJC
datum rojstva/data di nascita: 08/07/1984
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PARTIZANSKA 5
Poklic/professione: ŠTUDENT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
7. ime in priimek/nome e cognome: Josip LOVRINOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 17/03/1956
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOPRSKA 4
Poklic/professione: KVALIFICIRAN ZIDAR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge BREZPOSELEN
8. ime in priimek/nome e cognome: Sandra LETICA
datum rojstva/data di nascita: 24/04/1979
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, GRAMSCIJEVA 8
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
deio ki ga opravl ja/lavoro che svolge ANALITIK DOMAČIH MEDIJEV
9. ime in priimek/nome e cognome: Safet BALTIČ
datum rojstva/data di nascita: 17/05/1971
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 28 g
Poklic/professione: ELEKTROTEHNIK ELEKTRONIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge INVALIDSKI UPOKOJENEC
10. ime in priimek/nome e cognome: Aleksandra KREJČI BOLE
datum rojstva/data di nascita: 28/02/1948
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KAJUHOVA 7 b
Poklic/professione: PROFESORICA

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
11. ime in priimek/nome e cognome: Anton PAVLOVČIČ
datum rojstva/data di nascita: 13/12/1929
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PREKOMORSKIH BRIGAD 3
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
12. ime in priimek/nome e cognome: Srečko BUBNIČ
datum rojstva/data di nascita: 15/02/1944
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stalno prebivališče/residenza stabile Izola, POD VINOGRADI 6
Poklic/professione: VIŠJI UPRAVNI DELAVEC
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
13. ime in priimek/nome e cognome: Nadja BIZJAK
datum rojstva/data di nascita: 02/03/1942
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, BRKINSKA 24
Poklic/professione: UČITELJICA RAZREDNEGA POUKA
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
14. ime in priimek/nome e cognome: Helena MRAK ČERNELIČ
datum rojstva/data di nascita: 17/05/1952
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 95
Poklic/professione: UNIV.DIPL. PSIHOLOGINJA

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge
UPOKOJENKA, STROKOVNO DELO PO PODJEMNIH 
POGODBAH

15. ime in priimek/nome e cognome: Zorko NARDIN
datum rojstva/data di nascita: 27/07/1934
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PRISOJNA POT 4
Poklic/professione: SREDNJA TEHNIČNA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC

DeSUS - DEMOKRATIČNA STRANKA UPOKOJENCEV SLOVENIJE

Predlagateli/ProDonente: DeSUS - OO Izola 9
1. ime in priimek/nome e cognome: Branko SIMONOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 30.04.1953
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ZVONIMIRJA MILOŠA 18
Poklic/professione: UNIV. DIPL. EKONOMIST
Delo ki ga opravlja/lavoro che svolge DIREKTOR
2. ime in priimek/nome e cognome: Vlado MARIČ
datum rojstva/data di nascita: 05/03/1947
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PLENČIČEVA 5
Poklic/professione: PRAVNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
3. ime in priimek/nome e cognome: Marjetka POPOVSKI
datum rojstva/data di nascita: 05/06/1961
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, TARTINIJEVA 2
Poklic/professione: DIPL. FIZIOTERAPEVT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge FIZIOTERAPEVTSKA DEJAVNOST
4. ime in priimek/nome e cognome: Robert MULEC
datum rojstva/data di nascita: 13/10/1966
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PLENČIČEVA 6
Poklic/professione: DIPL. ING. PROMETA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge NEZAPOSLEN
5. ime in priimek/nome e cognome: Anton JURIŠEVIČ
datum rojstva/data di nascita: 25/05/1933
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MUZČEVA 9
Poklic/professione: VIŠJI SANITARNI TEHNIK
Deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
6. ime in priimek/nome e cognome: Vida ORBANIČ
datum rojstva/data di nascita: 10/05/1953
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MLADINSKA 4
Poklic/professione: VIŠJA MEDECINSKA SESTRA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
7. ime in priimek/nome e cognome: Danilo MARKOČIČ
datum rojstva/data di nascita: 05/08/1956
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ROŽNA 3
Poklic/professione: MAG. TURIZMA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge POMOČNIK DIREKTORJA
8. ime in priimek/nome e cognome: Milostin POČKAJ
datum rojstva/data di nascita: 27/11/1950



LOKALNE VOLITVE 2010 - ELEZIONI AMMINISTRATIVE 2010 Izola, 24. september 2010 / straniò

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 24
Poklic/professione: TRGOVSKI POSLOVODJA
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
9. ime in priimek/nome e cognome: Ivanka GODEC
datum rojstva/data di nascita: 02/09/1945
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PROLETARSKIH BRIGAD 21
Poklic/professione: GRADBENI TEHNIK
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
10. ime in priimek/nome e cognome: Dino DODIČ
datum rojstva/data di nascita: 06/11/1935
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PREKOMORSKIH BRIGAD 1
Poklic/professione: PREDMETNI UČITELJ
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
11.ime in priimek/nome e cognome: Katica GUŽIČ
datum rojstva/data di nascita: 18/02/1949
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ŠARED 29 b
Poklic/professione: TRGOVKA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
12. ime in priimek/nome e cognome: Albina ŠENK
datum rojstva/data di nascita: 04/03/1940
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, NAZORJEVA 12
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
13. ime in priimek/nome e cognome: Valter KLOBAS
datum rojstva/data di nascita: 09/02/1955
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, POLJE 33
Poklic/professione: AVTOMEHANIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VINOGRADNIK, SADJAR
14. ime in priimek/nome e cognome: Julijan PERUZIN
datum rojstva/data di nascita: 13/08/1960
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KORTE 16
Poklic/professione: DIPL. STROJNI ING.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA OPERATIVE
15. ime in priimek/nome e cognome: Marica OMERZEL
datum rojstva/data di nascita: 25/03/1930
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOPRSKA 2
Poklic/professione: GOSPODINJA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
16. ime in priimek/nome e cognome: Marjan PAVLIČ
datum rojstva/data di nascita: 04/09/1941
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, TRG SV. MAVRA 1
Poklic/professione: KOMERCIALIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
17. ime in priimek/nome e cognome: Stanko NEŽIČ
datum rojstva/data di nascita: 11/02/1940
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OKTOBRSKE REVOLUCIJE 18d
Poklic/professione: REŠEVALEC
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
18. ime in priimek/nome e cognome: Marta BOŽIČ
datum rojstva/data di nascita: 25/03/1939
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, GARIBALDIJEVA 1
Poklic/professione: KNJIGOVODJA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
19. ime in priimek/nome e cognome: Pavel VIČIČ
datum rojstva/data di nascita: 06/09/1950
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LENINOVA 6
Poklic/professione: ING. STROJNIŠTVA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SVETOVALEC
20. ime in priimek/nome e cognome: Anica ADAMIČ
datum rojstva/data di nascita: 01/04/1942
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, VELUŠKOVA 6
Poklic/professione: KNJIGOVODJA
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delo ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
21. ime in priimek/nome e cognome: Ljubo KLANJŠČEK
datum rojstva/data di nascita: 10/07/1948
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOPALIŠKA 10
Poklic/professione: UNIV. DIPL. PSIHOLOG
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge DIREKTOR

IJN - IZOLA JE NAŠA

Predlagateli/Prononente: Izvršni odbor IJN 10
1. ime in priimek/nome e cognome: Tomislav KLOKOČOVNIK
datum rojstva/data di nascita: 07/11/1956
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LEVSTIKOVA 2
Poklic/professione: DR. MEDICINE
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge KARDIOVASKULARNI KIRURG
2. ime in priimek/nome e cognome: Darko GRAD
datum rojstva/data di nascita: 26/12/1965
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ELVIRE VATOVEC 15
Poklic/professione: UNIV. DIPL. PRAVNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PODŽUPAN
3. ime in priimek/nome e cognome: Rozana PREŠERN
datum rojstva/data di nascita: 17/06/1957
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KORTE 128
Poklic/professione: DIPL. MEDICINSKA SESTRA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ZDRAVSTVENA NEGA
4. ime in priimek/nome e cognome: Alojz ZORKO
datum rojstva/data di nascita: 17/06/1952
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, STRMA POT 18
Poklic/professione: DIPL.INŽ.GRAD.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA PROJEKTOV
5. ime in priimek/nome e cognome: Bogdan GERK
datum rojstva/data di nascita: 27/06/1957
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, BAZOVIŠKA 15
Poklic/professione: KOMERCIALIST
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI GLASBENI DELAVEC
6. ime in priimek/nome e cognome: Manca VADNJAL STOJANOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 27/10/1979
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OF 9
Poklic/professione: UNIV.DIPL. TEOLOGINJA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA PISARNE
7. ime in priimek/nome e cognome: Tomislav VITEZICA
datum rojstva/data di nascita: 28/09/1955
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LEVSTIKOVA 2
Poklic/professione: GINEKOLOG PORODNIČAR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge GINEKOLOG PORODNIČAR
8. ime in priimek/nome e cognome: Mario GERGETA
datum rojstva/data di nascita: 17/11/1949
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, C. V PREGAVOR 7
Poklic/professione: POSLOVODJA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
9. ime in priimek/nome e cognome: Nevija ŠALKOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 29/08/1957
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 20
Poklic/professione: MEDICINSKA SESTRA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge MEDICINSKA SESTRA
10. ime in priimek/nome e cognome: Mitja OBLAK
datum rojstva/data di nascita: 27/03/1965
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LENINOVA 1
Poklic/professione: LADIJSKO - STROJNI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge CENILEC IN LIKVIDATOR AVTOM. ZAVAR.
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11. ime in priimek/nome e cognome: Igor HUDALES
datum rojstva/data di nascita: 21/09/1953
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LEVSTIKOVA 8
Poklic/professione: INŽENIR ELEKTROENERGETIKE
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA ENOTE VZDRŽEVANJA
12. ime in priimek/nome e cognome: Mateja VRBNJAK
datum rojstva/data di nascita: 10/07/1979
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, EMILIA ORIGLIA 1
Poklic/professione: DIPL. FIZIOTERAPEVTKA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge FIZIOTERAPEVTKA
13. ime in priimek/nome e cognome: Jakša KUČINAC
datum rojstva/data di nascita: 20/01/1946
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, EMILIA ORIGLIA 2
Poklic/professione: PROJEKTANT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
14. ime in priimek/nome e cognome: Stevo SANTIN
datum rojstva/data di nascita: 26/12/1943
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, IX. KORPUSA 10
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
deio ki ga opravl ja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
15. ime in priimek/nome e cognome: Aleksandra DERDAJ
datum rojstva/data di nascita: 12/06/1990
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PROLETARSKIH BRIGAD 7
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENTKA
16. ime in priimek/nome e cognome: Miro VANIČ
datum rojstva/data di nascita: 06/12/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 102
Poklic/professione: FOTOGRAF
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge FOTOGRAF
17. ime in priimek/nome e cognome: LukaVARDIČ
datum rojstva/data di nascita: 14/10/1965
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, CANKARJEV DREVORED 7
Poklic/professione: NATAKAR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge LASTNIK GOSTINJSKEGA LOKALA
18. ime in priimek/nome e cognome: Hermina ZELINŠČEK
datum rojstva/data di nascita: 23/12/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OB PROGI 8
Poklic/professione: MEDICINSKA SESTRA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge OPERACIJSKA MEDICINSKA SESTRA
19. ime in priimek/nome e cognome: Mario CARBONI
datum rojstva/data di nascita: 03/10/1939
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PITTONIJEV 16
Poklic/professione: VULKANIZER
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
20. ime in priimek/nome e cognome: Elvio KRAMPE
datum rojstva/data di nascita: 21/03/1971
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KAJUHOVA le
Poklic/professione: STRUGAR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge RECEPTOR
21. ime in priimek/nome e cognome: Marina RADIN
datum rojstva/data di nascita: 24/03/1960
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LEVSTIKOVA 10
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge DOKUMENTALISTKA

MEF IN IZOLANI

Predlagateli/Proponente: DRAGO MISLEJ in skup. Volivcev 11
1. ime in priimek/nome e cognome: Drago MISLEJ
datum rojstva/data di nascita: 16/10/1950
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stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LJUBLJANSKA ULICA 45

Poklic/professione: NOVINAR

delo ki ga opravlja/lavoro che svolge NOVINAR - SAMOSTOJNI KULTURNI DELAVEC

2. ime in priimek/nome e cognome: Slavko SAMOTORČAN

datum rojstva/data di nascita: 18/12/1963

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LEVSTIKOVA 3
Poklic/professione: DOKTOR DENT.MED.
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge ZOBOZDRAVNIK

3. ime in priimek/nome e cognome: Egle TOMAŽINČ1Č
datum rojstva/data di nascita: 05/01/1959
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JAGODJE 45 a
Poklic/professione: RAČUNOVODJA

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNA PODJETNICA

4. ime in priimek/nome e cognome: Maks FILIPČIČ
datum rojstva/data di nascita: 26/05/1952
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ZADRUŽNA 3
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
5. ime in priimek/nome e cognome: Jošt LORBEK
datum rojstva/data di nascita: 28/08/1944

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MIRNA POT 6
Poklic/professione: UNIV.D1PL.ING.STROJN.

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PROKURIST
6. ime in priimek/nome e cognome: Barbara DOBR1LA
datum rojstva/data di nascita: 12/12/1958
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, IX. KORPUSA 1
Poklic/professione: PROFESORICA BIOLOGIJE

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PEDAGOŠKA KOORD. NA GIMNAZIJI

7. ime in priimek/nome e cognome: Andrej DERNIKOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 04/06/1951
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OKTOBRSKE REVOLUCIJE 18 d
Poklic/professione: DOKTOR MEDICINE
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ZDRAVNIK
8. ime in priimek/nome e cognome: Timi EČIMOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 21/05/1941
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KORTE 124
Poklic/professione: PROFESOR-DOKTOR
Deio ki ga opravlja/lavoro che svolge RAZISKOVALEC - UPOKOJENEC
9. ime in priimek/nome e cognome: DavidelaTIČIČ
datum rojstva/data di nascita: 07/07/1967
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ZVONIMIRA MILOŠA 24
Poklic/professione: UPRAVNI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ZDRAVSTVENI ADMINISTRATOR
10. ime in priimek/nome e cognome: Bojan KOROŠEC
datum rojstva/data di nascita: 05/05/1958
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KRISTANOV TRG 2
Poklic/professione: POLICIST

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
11. ime in priimek/nome e cognome: Dušan MILANIČ
datum rojstva/data di nascita: 19/01/1952

stalno prebivališče/residenza stabile Izola, MALIJA 114
Poklic/professione: UNIV.DIPL.ING.GRADB.

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK

12. ime in priimek/nome e cognome: Alenka ŠARKANJ

datum rojstva/data di nascita: 26/05/1954
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, FERDA BIDOVCA 7

Poklic/professione: EKONOMIST

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
13. ime in priimek/nome e cognome: Boris ČUK

datum rojstva/data di nascita: 28/03/1949
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ZATIŠJE 2

Poklic/professione: PROF. TELESNE VZGOJE
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delo ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
14. ime in priimek/nome e cognome: Elvis ŠAHBAZ
datum rojstva/data di nascita: 29/04/1969
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, CETORE 9
Poklic/professione: OBDELOVALEC KOVIN
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge NATAKAR
15. ime in priimek/nome e cognome: Eva SLEKOVEC
datum rojstva/data di nascita: 17/01/1960
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, M. ŠKAPINA 6
Poklic/professione: PROF. GEOGR. IN SOCIOLOGIJE
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UČITELJICA NA GIMNAZIJI
16. ime in priimek/nome e cognome: Miran JERMAN
datum rojstva/data di nascita: 26/02/1983
stalno prebivališče/residenza stabile Izola. GREGORČIČEVA 44
Poklic/professione: DIPL.GOSP. INŽENIR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SISTEMSKI INŽ. - INFORMATIK
17. ime in priimek/nome e cognome: Petra BOŽIČ
datum rojstva/data di nascita: 04/04/1982
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, VRTNA ULICA 14
Poklic/professione: ŠTUDENTKA HUMANISTIKE
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge DELAVKA V KULTURI
18. ime in priimek/nome e cognome: Jasna ISTENIČ
datum rojstva/data di nascita: 28/11/1963
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JUŽNA CESTA 99
Poklic/professione: VODJA SKUPINE
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA SKUPINE ZA SPREMLJANJE NALOŽB
19. ime in priimek/nome e cognome: Karmen PERGAR
datum rojstva/data di nascita: 04/11/1970
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, CETORE 9
Poklic/professione: MEDICINSKA SESTRA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge PATRONAŽNA MEDICINSKA SESTRA
20. ime in priimek/nome e cognome: Aleksander SLEKOVEC
datum rojstva/data di nascita: 30/09/1930
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, NAZORJEVA 13
Poklic/professione: UNIV.DIPL.ING.GRADB.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC
21. ime in priimek/nome e cognome: Dušan AMBROŽ
datum rojstva/data di nascita: 12/07/1953
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KAJUHOVA 28
Poklic/professione: VIŠJI UPRAVNI DELAVEC
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENEC

ISTRA- ISTRIA

Predlasateli/Prononente: Izvršni odbor 12
1. ime in priimek/nome e cognome: Egidio KRAJCAR
datum rojstva/data di nascita: 26/10/1957
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ULICA SVETEGA PETRA 13
Poklic/professione: DIPL. OEC.
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK
2. ime in priimek/nome e cognome: Gino GERGETA
datum rojstva/data di nascita: 16/03/1956
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, HUDOURNIŠKA 2
Poklic/professione: ING. KOMER.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA SEKTORJA
3. ime in priimek/nome e cognome: Mojca PERLE
datum rojstva/data di nascita: 04/12/1969
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ELVIRE VATOVEC 1
Poklic/professione: DIPL.OEC.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK
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4. ime in priimek/nome e cognome: Samo HLAJ
datum rojstva/data di nascita: 17/10/1983
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, STRMA POT 26
Poklic/professione: ŠTUDENT
delo ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
5. ime in priimek/nome e cognome: Boštjan BOŽIČ
datum rojstva/data di nascita: 11/08/1980
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, LIVADE 36
Poklic/professione: ŠTUDENT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
6. ime in priimek/nome e cognome: Vanda HLAJ
datum rojstva/data di nascita: 12/01/1947
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, STRMA POT 26
Poklic/professione: VIŠJA UPRAVNA DELAVKA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
7. me in priimek/nome e cognome: Moro VALTER
datum rojstva/data di nascita: 28/05/1955
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, DOBRAVA 24 e
Poklic/professione: AVTOKLEPAR
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠOFER
8. ime in priimek/nome e cognome: Marino BEMBIČ
datum rojstva/data di nascita: 26/01/1956
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, EMILIA DRIOL1A7
Poklic/professione: UNIV.DIPL.OEC.
Deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA RAČ. IN FIN.
9. ime in priimek/nome e cognome: Celestina RAŽMAN
datum rojstva/data di nascita: 12/08/1937
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OSOJNA 1
Poklic/professione: -

deio ki ga opravlja/lavoro che svolge UPOKOJENKA
10. ime in priimek/nome e cognome: Suharez KRAJA
datum rojstva/data di nascita: 10/06/1964
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, UL. ZVONIMIRA MILOŠA 24
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK
11. ime in priimek/nome e cognome: Marko GREGORIČ
datum rojstva/data di nascita: 22/07/1985
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, STRMA POT 14
Poklic/professione: ŠTUDENT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
12. ime in priimek/nome e cognome: Daniela BIZJAK
datum rojstva/data di nascita: 19/04/1965
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OSOJNA POT 1
Poklic/professione: EKONOMSKI TEHNIK
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge TRGOVKA
13. ime in priimek/nome e cognome: Marino SINKOVIČ
datum rojstva/data di nascita: 29/05/1952
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, IX. KORPUSA 12
Poklic/professione: RIBIČ
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge RIBIČ
14. ime in priimek/nome e cognome: Iztok KLEMENC
datum rojstva/data di nascita: 28/10/1968
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, OB PEČINI 7
Poklic/professione: UNIV.DIPL.OEC.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge FIN. SVETOVALEC
15. ime in priimek/nome e cognome: Miljana KALIGARIČ
datum rojstva/data di nascita: 26/11/1960
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOSOVELOVA 19
Poklic/professione: OEC.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge VODJA RAČUNOVODSTVA
16. ime in priimek/nome e cognome: Davor KRUŠVAR
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datum rojstva/data di nascita: 13/05/1976
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KOPALIŠKA ULICA 8
Poklic/professione: ŠTUDENT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
17. ime in priimek/nome e cognome: Livio PUHAR
datum rojstva/data di nascita: 14/10/1957
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, POD ŠALETOM 2
Poklic/professione: POMOR. TEHN.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge L ČASTNIK
18. ime in priimek/nome e cognome: Marijana TRATNJEK
datum rojstva/data di nascita: 07/01/1957
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, KUMARJEVA 13
Poklic/professione: NATAKARICA
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge NATAKARICA
19. ime in priimek/nome e cognome: Vlado BUCAI
datum rojstva/data di nascita: 17/07/1957
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, JUŽNA CESTA 2
Poklic/professione: ELKTRO.TEHN.
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge SAMOSTOJNI PODJETNIK
20. ime in priimek/nome e cognome: Peter KRHIN
datum rojstva/data di nascita: 02/04/1981
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, PROLETARSKIH BRIGAD 20
Poklic/professione: ŠTUDENT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ŠTUDENT
21. ime in priimek/nome e cognome: Tjaša KRAJCAR
datum rojstva/data di nascita: 12/07/1978
stalno prebivališče/residenza stabile Izola, ULICA SVETEGA PETRA 13
Poklic/professione: GIMNAZIJSKI MATURANT
deio ki ga opravlja/lavoro che svolge ADMINISTRATOR

Seznam kandidatur za zagotovljene sedeže v Občinskem svetu za predstavnike italijanske narodne skupnosti iz 
Izole. Glasuje se po enokrožnem večinskem sistemu za dva svetnika.

Elenco delle candidature per i seggi garantiti al Consiglio comunale di per la comunità 'nazionale italiana di 
Isola. Si vota con il sistema maggioritario uninominale per due consiglieri.

1. FELICE ŽIŽA nato/roj.: 10/09/1973 FELICE ŽIŽA
Isola/Izola, V./ul. del distaccamento Istriano/ul. Istrskega odreda, 8 e gruppo di elettori
professione/poklic: medico/zdravnik in skupina volivcev
occupazione/delo: chirurgo generale/splošni kirurg

2. ASTRID BRENKO, nato/roj.: 11/02/1965 AURELIO BRESSAN
Isola/Izola, Strada meridionale/Južna cesta , 6 
professione/poklic: tecnico in economia/ekonomski tehnik
occupazione/delo: contabile/računovodja

e gruppo di elettori 
in skupina volivcev

3. DONATELLA VODOPIJA nato/roj.: 17/02/1964 VALTER ŽIŽA
Isola/Izola, V./ul. della rivoluzione d’ottobre/oktobrske revolucije , 2 
professione/poklic: economista/ekonomistka
occupazione/delo: segretaria / tajnica

e gruppo di elettori 
in skupina volivcev

4. SILVANO SAU, nato/roj.: 30/06/1942 AURELIO BRESSAN
Isola/Izola, Jagodje 29 
professione/pokl ic: 
occupazione/delo:

pensionato/upokojenec
pensionato/upokojenec

e gruppo di elettori 
in skupina volivcev

Prot. n. - Številka: 041 -8/2010 
Data - Datum: 21 /09/2010
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OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA 
COMMISSIONE ELETTORALE COMUNALE 

IZOLA, Sončno nabrežje 8 / ISOLA, Riva Del Sole 8

PREDSEDNICA / LA PRESIDENTE 
Odv./avv.essa MONIKA MAVSAR

POSEBNA OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA 
COMMISSIONE ELETTORALE COMUNALE PARTICOLARE 

IZOLA, Sončno nabrežje 8 / ISOLA, Riva Del Sole 8

NAMESTNIK PREDSEDNIKA / SOSTITUTO DEL PRESIDENTE 
VALTER GERIČ dipl.prav. / l.to in legge

RAZGLAS - PROCLAMA
Občinska volilna komisija in Posebna občinska volilna komisija Občine Izola sta na podlagi 74. člena Zakona o lokalnih 
volitvah (Uradni list RS št. 94/07 - UPB-3 in 45/08) in v zvezi z 61. členom Zakona o volitvah v državni zbor (Uradni 
list RS št. 109/2006-UPBl. 54/2007 Odi.US: U-I-7/07-22, UpU054/07-24 in 49/2008 Skl.US: U-I-272/07-12, v 
nadaljevanju ZVDZ), sestavila naslednji

\n virtù' dell'articolo 74 della Legge sulle Elezioni amministrative (GU-RS nn. 94/07 - UPB-3 e 45/08), in riferimento 
all'art. 61 della Legge sulle Elezioni alla Camera di Stato (Gazzetta Ufficiale RS, 109/2006-UPBL 54/2007 Odi.US: 
U-I-7/07-22, Up-1054/07-24 e 49/2008 Skl.US: U-I-272/07-12, in seguito ZVDZ), la Commissione elettorale comunale e la 
Commissione elettorale comunale particolare hanno redatto il seguente

SEZNAM KANDIDATOV ZA VOLITVE V SVETE KRAJEVNIH SKUPNOSTIH V OBČINI IZOLA,
KI BODO V NEDELJO, 10. OKTOBRA 2010

ELENCO DEI CANDIDATI PER LE ELEZIONI DEI CONSIGLI DELLE COMUNITÀ’ LOCALI 
DEL COMUNE DI ISOLA,CHE AVRANNO LUOGO DOMENICA, 10 OTTOBRE 2010

STARO MESTO / CITTA’ VECCHIA

L VOLILNA ENOTA KS / la CIRCOSCRIZIONE ELETTORALE CL

VOLI SE ŠEST (6) ČLANOV / SI ELEGGONO SEI (6) MEMBRI

PODATKI O KANDIDATU / GENERALITÀ' DEL CANDIDATO___________________________PREDLAGATELJI / PROPONENTI

1. VLADO KRULČIČ roj./nato il 15/06/1960 OLJKA
Izola / Isola, Trubarjeva 1 l/via P.Trubar 11
poklic / professione: strojni inženir/ingegnere meccanico
delo / occupazione: brezposeln/disoccupato

2. DANILO GOMBAČ roj. / nato il 27/06/1967 SLS
Izola / Isola, Gregorčičeva 17/via S. gregorčič, 17
poklic / professione: dipl. ekonomist/l.to economia
delo / occupazione: vodja vzdrževanj a/capo manutenzione
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3. LEON ČEBULJ roj. / nato il 06/04/1963
Izola / Isola, Tržaška 5/vicolo Trieste , 5
poklic / professione: ribič-nautik-ladjevodja/pescatore, nautico, caponave
delo / occupazione: ribič/pescatore

4. SANDI RAMUŠEVIČ roj. / nato il 17/01/1951
Izola / Isola,Aškerčeva 9/via A.Aškerc, 9
poklic / professione: potapljač/sommozzatore
delo / occupazione: upokojenec/pensionato

5. GIULIANO RADIN roj. / nato il 28/10/1955
Izola/Isola, Levstikova 10/via Levstik, 10
poklic / professione: gostinski tehnik/tecnico ristoratore
delo / occupazione: referent v poslovalnici/responsabile di agenzia

6. LJUBO KLANJŠČEK roj./nato il 10/07/1948
Izola/Isola Kopališka 10/via dei bagni, 10
poklic / professione: univ.dipl. psiholog/l.to psicologia
delo / occupazione: direktor/direttore

7. ANTON JURIŠEVIČ roj. / nato il 25/05/1933
Izola / Isola, Ul.Muzčeva 9/via Muzeč, 9
poklic / professione: višji sanit.tehnik/tecnico sanitario dipl.
delo / occupazione: upokojenec/pensionato

8. MATEJA PAULETIČ roj. / nata il 25/03/1983
Izola / Isola, Smareglijeva 15/via A.Smareglia, 15
poklic / professione: gimnazijski maturant/dipl. ginnasiale
delo / occupazione: samostojna podjetnica/imprendit. autonoma

9. KARMEN BUČAR roj./nata il 11/12/1963
Izola / Isola, Premrlova 4/via Premrl, 4
poklic / professione: ekonomist/ragioniere
delo / occupazione: odnosi z javnostmi/pubbliche relazioni

10. SABINA ČEBULJ roj. / nata il 03/06/1992
Izola / Isola, Tržaška 5/vicolo Trieste, 5
poklic / professione: dijakinja/studentessa
delo/ occupazione: dijakinja/studentessa

11. DARJA HUDALES roj./nata il 11/08/1962
Izola / Isola, Levstikova 8/via Levstik. 8
poklic / professione: višja upravna šola/dipl.scienze amministrative
delo / occupazione: referentka/responsabile di settore

12. ALMIRA SAMOTORČAN roj. / nata il 27/12/1962
Izola / Isola, Levstikova 3/via Levstik, 3
poklic / professione: ekonomist/ragioniere
delo / occupazione: samostojna podjetnica/impren. autonoma

13. JOSIPLOVRINOVIČ roj./nato il 17/03/1956
Izola / Isola, Koprska 4/via Capodistria 4
poklic / professione: k. v. zidar/muratore specializzato
delo / occupazione: zidarstvo/costruzioni

14. LADISLAV ŠTRUKELJ roj. / nato il 08/05/1949
Izola / Isola, Goriška ulica 8/vicolo Gorizia, 8
poklic / professione: ladijski inženir/ing. navale
delo / occupazione: ribič-navtik/pescatore nautico

15. BOJAN KOROŠEC roj. / nato il 05/05/1958
Izola / Isola, Kristanov trg 2/piazza Kristan, 2 
poklic / professione: policist/poliziotto
delo / occupazione: upokojenec/pensionato

16. IVAN BUTINAR roj. / nato il 16/04/1952
Izola / Isola, Smaregljeva 23/via Smareglia, 23
poklic / professione: ključavničar/fabbro di banco
delo / occupazione: skupino vodja/capo gruppo

17. MARJAN PAVLIČ roj. / nato il 04/09/1941
Izola / Isola, Trg sv.Mavra l/piazza S.Mauro, 1

SLS

OLJKA

IZOLA JE NAŠA

DESUS IZOLA

DESUS IZOLA

DRAGO MISLEJ
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

DRAGO MISLEJ
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

SLS

IZOLA JE NAŠA

DRAGO MISLEJ
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

JOSIP LOVRINOVIČ
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

DRAGO MISLEJ
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

DRAGO MISLEJ
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

OLJKA

DESUS IZOLA
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poklic / professione: komercialist/commercialista
delo / occupazione: upokojenec/pensionato

18. GEORGE KLOKOČOVNIK roj. / nato il 30/07/1966 IZOLA JE NAŠA
Izola / Isola, Levstikova 2/via Levstik, 2
poklic / professione: komercialist/commercialista
delo / occupazione: vodja podružnice/capo agenzia

2. VOLILNA ENOTA KS / 2a CIRCOSCRIZIONE ELETTORALE CL

SI ELEGGE UN (1) MEMBRO RAPPRESENTANTE DELLA COMUNITÀ’ NAZIONALE ITALIANA 
VOLI SE EN (1) ČLAN PRIPADNIK ITALIJANSKE NARODNE SKUPNOSTI

GENERALITÀ DEL CANDIDATO / PODATKI O KANDIDATU__________________________PROPONENTI / PREDLAGATELJI

L ELVINO CHICCO nato il/roj. 18/10/1936 DR.AGAN SINOŽIČ
Isola / Izola, Via dello Scoglio / Ob pečini 5 e gruppo di elettori
professione / poklic: metalmeccanico / kovinostrugar in skupina volivcev
occupazione / delo: pensionato / upokojenec

Številka / Prot. n. : 041-8/2010 
Datum / Data : 21/09/2010

OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA COMMISSIONE ELETTORALE PARTICOLARE COMUNALE
COMMISSIONE ELETTORALE COMUNALE POSEBNA OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA

IZOLA, Sončno nabrežje 8 / ISOLA, Riva Del Sole 8

PREDSEDNICA - LA PRESIDENTE IL SOSTITUTO PRESIDENTE - NAMESTNIK PREDSEDNIKA
MONIKA MAVSAR odv./avv.essa VALTER GERIČ dipl.pravnik/laur. in legge.

RAZGLAS - PROCLAMA
Občinska volilna komisija in Posebna občinska volilna komisija Občine Izola sta, na podlagi 74. člena Zakona o lokalnih 
volitvah (Uradni list RS št. 94/07 - UPB-3 in 45/08) in v zvezi z 61. členom Zakona o volitvah v državni zbor (Uradni 
list RS št. 109/2006-UPB1. 54/2007 Odl.US: U-I-7/07-22, Up-1054/07-24 in 49/2008 Skl.US: U-I-272/07-12, v 
nadaljevanju ZVDZ), sestavila naslednji

In virtù' dell’articolo 74 della Legge sulle Elezioni amministrative (GU-RS nn. 94/07 - UPB-3 e 45/08), in riferimento 
all’art. 61 della Legge sulle Elezioni alla Camera di Stato (Gazzetta Ufficiale RS, 109/2006-UPB1. 54/2007 Odl.US: 
U-L-7/07-22, Up-1054/07-24 e 49/2008 Skl. US: U-I-272/07-12, in seguito ZVDZ), la Commissione elettorale comunale e la 
Commissione elettorale comunale particolare hanno redatto il seguente

SEZNAM KANDIDATOV ZA VOLITVE V SVETE KRAJEVNIH SKUPNOSTIH V 
OBČINI IZOLA, KI BODO V NEDELJO, 10. OKTOBRA 2010

ELENCO DEI CANDIDATI PER LE ELEZIONI DEI CONSIGLI DELLE COMUNITÀ’ LOCALI 
DEL COMUNE DI ISOLA, CHE AVRANNO LUOGO DOMENICA, 10 OTTOBRE 2010

HALIAETUM

1. VOLILNA ENOTA KS / U CIRCOSCRIZIONE ELETTORALE CL

VOLI SE SEST (6) ČLANOV / SI ELEGGONO SEI (6) MEMBRI
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PODATKI O KANDIDATU / GENERALITÀ' DEL CANDIDATO PREDLAGATELJI / PROPONENTI

L

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

II.

12.

13.

14.

LUCIO GOBBO roj. / nato il 30/12/1954
Izola / Isola, Morava 29/via Moro, 29
poklic / professione: univ.dipl.ing.elektronike/laurea in elettronica
delo / occupazione: vodja inženiringa/respons. engineering

CVETANA ŠTOKA 
STEFANOVA

roj./nata il 18/05/1940

Izola/ Isola, Nazorjeva 13/via V.Nazor, 13 
poklic / professione: upokojenka/pensionata
delo / occupazione: upokojenka/pensionata

MARIO CARBONI roj./nato il 03/10/1937
Izola / Isola, Pittonijeva / Via Pittoni 16 
poklic / professione: vulkanizer / gommista
delo / occupazione: upokojenec / pensionato

ROK ŽNIDERŠIČ roj./nato il 03/11/1977
Izola / Isola, Leninova 9/via Lenin, 9
poklic / professione: univ.dipl.inž.tehn.promet./ling.l.tecn. del traffico
delo / occupazione: Špediter/spedizioniere

NADJA BIZJAK roj. / nata il 02/03/1942
Izola / Isola, Brkinska 24/via dei Berchini, 24 
poklic / professione: upokojenka/pensionata
delo / occupazione: upokojenka/pensionata

ALENKA KUŠTRIN roj. / nata il 05/10/1946
Izola / Isola, Ul.oktobrske revolucije 18d/via della rivoluzione d’ottobre, 18d 
poklic / professione: Upokojenka/pensionata
delo/ occupazione: Upokojenka/pensionata

VINKO ŽUŽEK roj./nato il 02/03/1951
Izola / Isola, Ul.oktobrske revolucije 3 l/via della rivoluzione d'ottobre, 31 
poklic / professione: strojni tehnik/tecnico meccanico
delo / occupazione: Upravnik/amministratore

ROBERT MULEC roj./nato il 13/10/1966
Izola / Isola, Plenčičeva 6/via Plenčič, 6
poklic / professione: dipl.ing.prometa/l.to in ing. del trasporto
delo / occupazione: NezaposlenAdisoccupato

PATRICIJA FERMO roj./nata il 02/11/1967
Izola / Isola, Elvire Vatovec 3/via E.Vatovec, 3
poklic / professione: ekonomski tehnik/tscnico in economia
delo / occupazione: Uslužbenka/impiegata

ALBINA ŠENK roj. / nata il 04/03/1940
Izola/Isola, Nazorjeva 12/via V.Nazor, 12
poklic / professione: ekonomski tehnik/tscnico in economia
delo / occupazione: Upokojenka/pensionata

MITJA OBLAK roj. / nato il 27/03/1965
Izola/Isola, Leninova 1/via Lenin, 1
poklic / professione: ladijsko-strojni tehnik/tecnico navalmeccanico
delo / occupazione: cenilec premoženjskih škod/estimatore di danni di

proprietà’

VOJKO LUDVIK roj. / nato il 03/02/1958
Izola / Isola, Ulica Elvire Vatovec 3/via E.Vatovec, 3
poklic / professione: gradbeni tehnik/tecnico edile
delo / occupazione: gradbeni inženiring/engineering di costruzioni

MIRAN HROVATIN roj. / nato il 23/01/1964
Izola / Isola, ul.E.Vatovec 3/via E.Vatovec, 3
poklic / professione: dipl.inž. transporta/Ing.l.to in trasporti
delo / occupazione: javni uslužbenec/impiegato pubblico

DINO DODIČ roj./nato il 06/11/1935
Izola / Isola, Prekomorskih brigad l/via delle brigate d’oltremare, 1

MARIO CARBONI
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

MARIO CARBONI

In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

MARIO CARBONI
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

OLJKA

IVAN BIZJAK
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

MARIO CARBONI
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

IZOLA JE NAŠA

DESUS IZOLA

OLJKA

DESUS IZOLA

MARIO CARBONI
In skupina volivcev 
E gruppo di elettori

OLJKA

LDS

MARIO CARBONI
In skupina volivcev
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poklic / professione: Upokojenec/pensionato E gruppo di elettori
delo / occupazione: Upokojenec/pensionato

2. VOLILNA ENOTA KS / 2a CIRCOSCRIZIONE ELETTORALE CL

SI ELEGGE UN (1) MEMBRO RAPPRESENTANTE DELLA COMUNITÀ’ NAZIONALE ITALIANA 
VOLI SE EN (1) ČLAN PRIPADNIK ITALIJANSKE NARODNE SKUPNOSTI

GENERALITÀ' DEL CANDIDATO / PODATKI O KANDIDATU___________________________PROPONENTI / PREDLAGATELJI

I. ROSSELLA RASCHINI nata il/roj. 02/12/1949 AURELIO BRESSAN
Isola / Izola, Via dei Berchini / Brkinska 11 e gruppo di elettori
professione / poklic: insegnante / učiteljica in skupina volivcev
occupazione / deio: pensionata / upokojenka

Številka / Prot. n. : 041-8/2010 
Datum / Data : 21/09/2010

OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA COMMISSIONE ELETTORALE PARTICOLARE COMUNALE
COMMISSIONE ELETTORALE COMUNALE POSEBNA OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA

IZOLA, Sončno nabrežje 8 / ISOLA, Riva Del Sole 8

PREDSEDNICA - LA PRESIDENTE IL SOSTITUTO PRESIDENTE - NAMESTNIK PREDSEDNIKA
MONIKA MAVSAR odv./avv.essa VALTER GERIČ dipl.pravnik/laur. in legge.

RAZGLAS - PROCLAMA
Občinska volilna komisija in Posebna občinska volilna komisija Občine Izola sta, na podlagi 74. člena Zakona o lokalnih 
volitvah (Uradni list RS št. 94/07 - UPB-3 in 45/08) in v zvezi z 61. členom Zakona o volitvah v državni zbor (Uradni list 
RS št. 109/2006-UPB1, 54/2007 Odi.US: U-I-7/07-22, Up-1054/07-24 in 49/2008 Skl.US: U-I-272/07-12, v nadaljevanju 
ZVDZ), sestavila naslednji

In virtù1 dell'articolo 74 della Legge sulle Elezioni amministrative (GU-RS nn. 94/07 - UPB-3 e 45/08), in riferimento 
all'art. 61 della Legge sulle Elezioni alla Camera di Stato (Gazzetta Ufficiale RS, 109/2006-UPB1, 54/2007 Odi.US: 
U-I-7/07-22, l!p-l054/07-24 e 49/2008 Skl. US: U-I-272/07-12, in seguito ZVDZ), la Commissione elettorale comunale e la 
Commissione elettorale comunale particolare hanno redatto il seguente

SEZNAM KANDIDATOV ZA VOLITVE V SVETE KRAJEVNIH SKUPNOSTIH V OBČINI IZOLA,
KI BODO V NEDELJO, 10. OKTOBRA 2010

ELENCO DEI CANDIDATI PER LE ELEZIONI DEI CONSIGLI DELLE COMUNITÀ’ LOCALI 
DEL COMUNE DI ISOLA, CHE AVRANNO LUOGO DOMENICA, 10 OTTOBRE 2010

LIVADE

L VOLILNA ENOTA KS /1», CIRCOSCRIZIONE ELETTORALE CL 

VOLI SE ŠEST (6) ČLANOV / SI ELEGGONO SEI (6) MEMBRI

PODATKI O KANDIDATI 1 / GFNFRAl ITA DPI CANDIDATO__________________________ PRRDI AGATF1 .11 / PROPONENTI

1. IGOR KRULČIČ
Izola / Isola, OF / FL, 9

roj./nato il 08/10/1973 OLJKA
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2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

II.

12.

13.

14.

15.

poklic / professione: Dipl.inž. strojništva/ L. Ing.meccanica
delo / occupazione: Delovodja/ caporeparto

NEDA BOŽIČ roj. / nata il 27/06/1951
Izola / Isola, Ulica F.Marušiča / Via F. Marušič, 2 
poklic / professione: Upokojenka/pensionata
delo / occupazione: upokojenka/ pensionata

IRIS PRAŠELJ roj. / nata il 25/12/1975
Izola / Isola, Partizanska/via dei partigiani, 1
poklic / professione: Ekonomski tehnik/tecnico in economia
delo / occupazione: Blagajničarka/cassiera

ERIKA ŠTAJNER roj. / nata il 21/02/1955
Izola / Isola, Veluščkova / Via Velušček, 6
poklic / professione: Upr.administrativni tehnik/tecnico funz.ammin.
delo / occupazione: samostojna podjetnica računovodja/imp.autonoma contabile

LJUBO BIZJAK roj. / nato il 26/03/1955
Izola / Isola, Ferda Bidovca/via F. Bidovec, 5 
poklic / professione: Mizar/falegname
delo / occupazione: Nezaposlen/disopccupato

BORIS REŠČIČ roj. / nato il 03/07/1958
Izola / Isola, E. Driolija / Via E. Drioli 8
poklic / professione: Ekonomski tehnik/tecnico in economia
delo / occupazione: Komercialist/commercialista

VINKO GREGORIČ roj./nato il 06/04/1948
Izola / Isola, Obrtna / Via degli Artigiani 7
poklic / professione: upokojenec / pensionato
delo / occupazione: upokojenec / pensionato

VALTER KLOBAS
Izola / Isola, Polje, 33 
poklic / professione: 
delo / occupazione:

roj./nato il 09/02/1955

Avtomehanik/automeccanico 
Vinogradnik, sadjar/viticoltore, frutticoitore

BRANKO SIMONOVIČ roj. / nato il 30/04/1953
Izola/Isola, Zvonimirja Miloša/via Z. Miloš, 18
poklic / professione: Univ. dipl. ekonomist/l.to economia
delo / occupazione: Direktor/direttore

SAŠA GLAVAŠ roj./nato il 18/07/1974
Izola / Isola, IX. Korpusa/via del IX corpo , 13 
poklic / professione: Zdravstveni tehnik/tecnico sanitario
delo / occupazione: Bolničar/infermiere

MANCA VADNJAL STOJANOV roj. / nata il 27/10/1979 
Izola / Isola, ul. OF / FL ,9
poklic / professione: Univ.dipl.teologinja/I.ta in teologia
delo / occupazione: Vodja pisame/capoufficio

MAJDA VRTOVEC roj. / nata il 19/02/1969
Izola / Isola, IX. korpusa/ Via del IX corpo, 13
poklic / professione: Medicinska sestra/in fenu iera
delo / occupazione: Medicinska sestra/infermiera

TANITA HOTUJEC
Izola/Isola, OF/FL, 11 
poklic / professione: 
delo / occupazione:

roj./nata il30/12/1990

Gimnazijska maturantka/dipl. ginnasiale 
Študentka/ studentessa

DRAGO MIKULIN roj./nato il 10/03/1954
Izola / Isola, Obrtna / via dell’artigianato, 2 
poklic/ professione: Aranžer/arrangiatore
delo / occupazione: Direktor/direttore

GREGOR VUČKO roj./nato il 18/11/1982
Izola / Isola, Veluščkova / via Velušček, 6
poklic / professione: Doktor medicine/ dottore in medicina

VINKO GREGORIČ
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

OLJKA

VINKO GREGORIČ
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

SLS IZOLA

OLJKA

VINKO GREGORIČ
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

DeSUS

DeSUS

TOMAŽ DUJC
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

IO IZOLA JE NAŠA

TOMAŽ DUJC 
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

OLJKA

VINKO GREGORIČ
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

TOMAŽ DUJC 
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori
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16.

17.

18.

19.

Delo / lavoro’ Zdravnik/medico

MARINOBEMBIČ roj./nato il 26/01/1956
Izola / Isola, Emilia Driolija / Via Emilio Drioli ,7 
poklic / professione: Dipl. ekonomist
deio / occupazione: Računovodja/contabile

ANA DEŽJOT roj. / nata il 29/04/1947
Izola / Isola, Kajuhova/Via Kajuh, 5
poklic / professione: upokojenka / pensionata
delo / occupazione: upokojenka / pensionata

ROMANDO FRANK
Izola/Isola, OF/FL, 16 
poklic / professione: 
delo / occupazione:

roj./nato il 20/04/1963

Strojni tehnik/tecnico meccanico 
Zavarovalni agent/agente assicurativo

SUZANA MATAVULJ roj. / nata il 11/02/1966
Izola / Isola, Prešernova / via F. Prešeren , 21
poklic / professione: Gimnazijski maturant/diploma ginnasiale
delo / occupazione: Referentka/addetto responsabile

VINKO GREGORIČ
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

VINKO GREGORIČ 
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

OLJKA

OLJKA

2. VOLILNA ENOTA KS / 2*- CIRCOSCRIZIONE ELETTORALE CL

VOLI SE EN (1) ČLAN PRIPADNIK ITALIJANSKE NARODNE SKUPNOSTI
SI ELEGGE UN (1) MEMBRO RAPPRESENTANTE DELLA COMUNITÀ’ NAZIONALE ITALIANA

GENERALITÀ’ DEI, CANDIDATO / PODATKI O KANDIDATU__________________________PROPONENTI / PREDI AGATF1 II

1. SELENE MUJANOVIČ nata il / roj. 31/12/1961 ASTRID BRENKO
Isola / Izola, A. VALENČIČA 2 e gruppo di elettori
professione / poklic: tecnico in economia/ekonomski tehnik in skupina volivcev
occupazione / delo: banchiera/banònica

Številka / Prot. n. : 041-8/2010 
Datum / Data : 21/09/2010

OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA COMMISSIONE ELETTORALE PARTICOLARE COMUNALE
COMMISSIONE ELETTORALE COMUNALE POSEBNA OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA

IZOLA, Sončno nabrežje 8 / ISOLA, Riva Del Sole 8

PREDSEDNICA - LA PRESIDENTE 
MONIKA MAVSAR odv./avv.essa

IL SOSTITUTO PRESIDENTE-NAMESTNIK PREDSEDNIKA 
VALTER GERIČ dipl.pravnik/laur. in legge.

RAZGLAS - PROCLAMA
Občinska volilna komisija in Posebna občinska volilna komisija Občine Izola sta, na podlagi 74. člena Zakona o lokalnih 
volitvah (Uradni list RS št. 94/07 - UPB-3 in 45/08) in v zvezi z 61. členom Zakona o volitvah v državni zbor (Uradni list 
RS št. 109/2006-UPB1, 54/2007 Odl.US: U-I-7/07-22, Up-1054/07-24 in 49/2008 Skl.US: U-I-272/07-12, v nadaljevanju 
ZVDZ), sestavila naslednji

In virtù' dell’articolo 74 della Legge sulle Elezioni amministrative (GU-RS nn. 94/07 - UPB-3 e 45/08), in riferimento 
all’art. 61 della Legge sulle Elezioni alla Camera di Stato (Gazzetta Ufficiale RS, 109/2006-UPB1, 54/2007 Odi. US: U-I-
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7/07-22, Up-1054/07-24 e 49/2008 Skl.US: U-I-272/07-12, in seguilo ZVDZ), la Commissione elettorale comunale e la 
Commissione elettorale comunale particolare hanno redatto il seguente

SEZNAM KANDIDATOV ZA VOLITVE V SVETE KRAJEVNIH SKUPNOSTIH V OBČINI IZOLA,
KI BODO V NEDELJO, 10. OKTOBRA 2010

ELENCO DEI CANDIDATI PER LE ELEZIONI DEI CONSIGLI DELLE COMUNITÀ LOCALI DEL 
COMUNE DI ISOLA, CHE AVRANNO LUOGO DOMENICA, 10 OTTOBRE 2010

JAGODJE DOBRAVA

1. VOLILNA ENOTA KS / la CIRCOSCRIZIONE ELETTORALE CL

VOLI SE SEST (6) ČLANOV / SI ELEGGONO SEI (6) MEMBRI

PODATKI O KANDIDATU / GENERALITÀ’ DEL CANDIDATO

L

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

JOŽEF MARLON KOVAČIČ roj. / nato il 13/11/1958
Izola / Isola, ul./via Salvadora Allendeja 6 
poklic / professione: ekonomist/economista
delo / occupazione: uradnik/fiinzionario

URBAN HRVATIN roj. / nato il 01/07/1986

Izola / Isola, Rožna pot /via dei fiori, 2
poklic / professione: gimnazijski maturant /dipl.ginnasiale
delo / occupazione: študent/studente

ALOJZ ZORKO roj./nato il 17/06/1952
Izola / Isola, Strma pot /strada erta, 18
poklic / professione: dipl.ing.gradbeništva/ing.edile l.to
delo / occupazione: vodenje projektov /capo progettista

DANILO MARKOČIČ roj./nato il 05/08/1956
Izola / Isola, Jagodje, Rožna pot /via dei fiori, 3
poklic / professione: mag. Turizma/specialista del turismo
delo / occupazione: pomočnik direktoija/aiuto direttore

TATJANA VADNJAL roj. / nata il 22/04/1951

Izola / Isola, Oljčna /via degli ulivi, 17
poklic / professione: gimnazijski maturant /dipl.ginnasiale
delo / occupazione: upokojenka/pensionata

IVANKA GODEC roj. / nata il 02/09/1945
Izola / Isola, Jagodje Ul. Proleterskih brigad / Via delle Brigate Proletarie, 21 
poklic / professione: dipl.gradbeni tehnik / tecnico edile dipl.
delo / occupazione: upokojenka / pensionata

TANJA ZADEL roj. / nata il 25/02/1962

Izola / Isola, Strma pot /strada erta, 15
poklic / professione: predmetni učitelj/insegnante di materia
delo / occupazione: predmetna učiteljica/insegnante di materia

BORIS MORI
Izola / Isola, Dobrava 1 
poklic / professione: 
delo / occupazione:

LUČANO SIMONOVIČ 
Izola / Isola, Jagodje 39 
poklic / professione: 
delo / occupazione:

roj./nato il 08/04/1969

spec.mang./specialista di managment 
ekonomist /economista

roj./nato il 30/01/1965

prodaj alec/commesso 
prodajalec/commesso

VIDAORBANIČ roj./nata il 10/05/1953
Izola / Isola, Jagodje - Mladinska/via della gioventù’, 4
poklic / professione: višja medicinska sestra/infermiera dipl.

PREDLAGATELJI / PROPONENTI 

SLS

OLJKA

ALEŠ FILIPČIČ
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

DESUS IZOLA

IZOLA JE NAŠA

DESUS IZOLA

SLS

LDS

Mag. RADIVOJ NARDIN
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

DESUS IZOLA
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delo / occupazione: upokojenka/pensionata

11. GINOGERGETA roj./nato il 16/03/1956
Izola / Isola, Hudourniška /vicolo del torrente, 2 
poklic / professione: komercialist/commercialista
delo / occupazione: vodja enote/capo unita’

12. MARINO KRALJ roj. / nato il 02/08/1948
Izola / Isola, llirska/via dell’llliria, 28
poklic / professione: ekonomski tehnik/tecnico in economia
delo / occupazione: upokojenec/pensionato

13. DINO BOŽIČ roj. / nato il 29/03/1952
Izola / Isola, ul./via Salvador Allende 5
poklic / professione: mizar/falegname
delo / occupazione: samostojni podjetnik/imp. autonomo

14. MAKS FILIPČIČ roj. / nato il 26/05/1952
Izola / Isola, Jagodje - Zadružna / Via della Cooperativa 3
poklic / professione: komercialni tehnik / tecnico commerciale
delo / occupazione: trgovski poslovodja / gerente di rivendita

15. BORIS HRVATIN roj. / nato il 06/03/1958
Izola / Isola, Rožna pot/via dei fiori, 2
poklic / professione: dipl.strojnik/l.to in meccanica
delo / occupazione: it specialist/specialista IT

16. ANITAZORNADA roj./nata il 25/02/1941
Izola / Isola, Ob progi /alla ferrovia, 16
poklic / professione: učitelj matematike/insegnante di matematica
delo / occupazione: upokojenka/pensionata

17. JANA LUDVIK roj./nata il 10/10/1984
Izola / Isola, Vrtna ulica/via degli orti, 7
poklic / professione: univ.dipl.upr.del./l.to in scienze ammin.
delo / occupazione: sekretarka /segretario

18. KATJA VIŠNJEVEC roj. / nata il 21/01/1982
Izola / Isola. Dolina/Valle, 1
poklic / professione: univ.dipl.pravnik/l.to in legge
delo / occupazione: notarska pomočnica/aiutante di notaio

ALEŠ FILIPČIČ
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

OLJKA

ALEŠ FILIPČIČ
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

ALEŠ FILIPČIČ
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

OLJKA

ALEŠ FILIPČIČ 
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

OLJKA

ALEŠ FILIPČIČ 
in skupina volivcev 
e gruppo di elettori

2. VOLILNA F.NOTA KS / 2a CIRCOSCRIZIONE ELETTORALE CL

VOLI SE EN (1) ČLAN PRIPADNIK ITALIJANSKE NARODNE SKUPNOSTI
SI ELEGGE UN (1) MEMBRO RAPPRESENTANTE DELLA COMUNITÀ’ NAZIONALE ITALIANA

GENERALITÀ’ DEL CANDIDATO / PODATKI O KANDIDATU PROPONENTI / PREDLAGATELJI

1. ILLENIA ŠAVRON nata il/roj. 10/03/1978
Isola / Izola, Dobrava 24 c
professione / poklic: ATTUARIO / AKTUAR
occupazione / deio: ATTUARIO /AKTUAR

2. ROBIŠTULE nata il/roj. 17/03/1975
Isola / Izola, JAGODJE 50
professione / poklic: METALMECCANICO/STROJNIK
occupazione / delo: AGRICOLTORE E VITICOLTORE/KMET IN VINAR

ILLENIA ŠAVRON 
e gruppo di elettori 
in skupina volivcev

ROBI ŠTULE
e gruppo di elettori 
in skupina volivcev

Številka / Prot. n. : 041-8/2010 
Datum / Data : 21/09/2010

OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA COMMISSIONE ELETTORALE PARTICOLARE COMUNALE
COMMISSIONE ELETTORALE COMUNALE POSEBNA OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA

IZOLA, Sončno nabrežje 8 / ISOLA, Riva Del Sole 8

PREDSEDNICA-LA PRESIDENTE IL SOSTITUTO PRESIDENTE-NAMESTNIK PREDSEDNIKA
MONIKA MAVSAR odv./avv.essa VALTER GERIČ dipl.pravnik/laur. in legge.
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RAZGLAS
Občinska volilna komisija in Posebna občinska volilna komisija Občine Izola sta, na podlagi 74. člena Zakona o lokalnih 
volitvah (Uradni list RS št. 94/07 - UPB-3 in 45/08) in v zvezi z 61. členom Zakona o volitvah v državni zbor (Uradni list 
RS št. 109/2006-UPB1, 54/2007 Odl.US: U-I-7/07-22, UpU054/07-24 in 49/2008 Skl.US: U-I-272/07-I2, v nadaljevanju 
ZVDZ), sestavila naslednji

SEZNAM KANDIDATOV ZA VOLITVE V SVETE KRAJEVNIH SKUPNOSTIH V OBČINI IZOLA,
KI BODO V NEDELJO, 10. OKTOBRA 2010

KORTE

L VE BAREDI VOLI SE 1 (EN) KANDIDAT

PODATKI O KANDIDATU PREDLAGATELJI

L VALTER JUGOVAC roj. 13/05/1970 MARINO KLEVA
Izola Baredi 19 c in skupina volivcev
Poklic: kovinar
Delo: samostojni podjetnik

2. VE ŠARED VOLI SE 2 (DVA) KANDIDATA

PODATKI O KANDIDATU PREDLAGATELJI

L MARKO MARANCIN roj. 08/01/1977 EDI GRBEC
Izola, Šared 26 a in skupina volivcev
Poklic: varnostnik
Delo: varnostnik

2. SUZANA TOTH roj. 15/12/1963 MARINO KLEVA
Izola, Šared 46 b in skupina volivcev
Poklic: medicinska sestra
Delo: medicinska sestra

3. KATICA GUŽIČ roj. 18/02/1949 DESUS IZOLA
Izola, Šared 29 b
Poklic: trgovka
Delo: upokojenka

4. SAFET BALTIČ roj. 17/05/1971 SUZANA BALTIČ
Izola, Šared 28 g in skupina volivcev
Poklic: elektrotehnik elektronik
Delo: invalidski upokojenec

5. ADELE IVANČIČ BOLČIČ roj. 26/01/1971 MARINO KLEVA
Izola, Šared 23 c in skupina volivcev
Poklic: trgovka
Delo: cvetličarka

6. MARIJA BARAČ roj. 23/09/1958 SLS
Izola, Šared 39
Poklic: višja ekonomska šola
Delo: katehistinja

7. NEVA IVANČIČ roj. 04/08/1975 OLJKA
Izola, Šared 29 c
Poklic: dipl.oec.
Delo: samostojna podjetnica

8. PRIMOŽ HARI roj. 15/04/1976 EDI GRBEC
Izola, Šared 29 c in skupina volivcev
Poklic: infonnatik
Delo: informatik
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3. VE CETORE VOLI SE 1 (EN) KANDIDAT
PODATKI O KANDIDATU PREDLAGATELJI

1. MARINO KLEVA roj. 28/04/1965 MARINO KLEVA

Izola, Cetore 21 in skupina volivcev

Poklic: kovinar
Delo: poštar

2. SENDY PETAROŠ roj. 21/04/1986 EDI GRBEC

Izola, Cetore 19 a in skupina volivcev

Poklic: študent
Delo: /

4. VE MALIJA VOLI SE 2 (DVA) KANDIDATA

PODATKI O KANDIDATU PREDLAGATELJI

1. M1LOSTIN POČKAJ roj. 27/11/1950 DeSUS IZOLA
Izola, Malija 24
Poklic: trgovski poslovodja
Delo: upokojenec

2. NEVIJA ŠALKOVIČ roj. 29/08/1957 IZOLA JE NAŠA
Izola, Malija 20
Poklic: medicinska sestra
Delo: medicinska sestra

3. IGOR KLEVA roj. 12/09/1964 OLJKA
Izola. Malija 25
Poklic: navtik
Delo: kapetan dolge proge

4. EDVARD KLEVA roj. 08/11/1969 MARINO KLEVA
Izola, Malija 31 a in skupina volivcev
Poklic: dipl.strojni inženir
Delo: komercialist

5. BOŠTJAN BENEDETTI roj. 18/07/1979 EDI GRBEC
Izola, Malija 59 a in skupina volivcev
Poklic: zdravstveni tehnik
Delo: varuh

6. MOJCA KLEVA roj. 09/02/1981 MARINO KLEVA

Izola, Malija 22 in skupina volivcev

Poklic: komercialni tehnik
Delo: tajnica

5. VE KORTE VOLIJO SE 3 (TRIJE) KANDIDATI

PODATKI O KANDIDATU PREDLAGATELJI

1. KLAVDIJ MEDOŠ roj. 22/08/1954 IZOLA JE NAŠA

Izola, Korte 128
Poklic: električar
Delo: direktor

2. MIRAN KORENIKA roj. 05/04/1955 SLS

Izola, Korte 115 c
Poklic: kmet

Delo: upokojenec

3. MARJAN NOVAK roj. 28/07/1965 MARINO KLEVA

Izola, Korte 130 b in skupina volivcev

Poklic: gostinski tehnik

Delo: samostojni podjetnik

4. IGOR MEJAK roj. 04/06/1972 SLS

Izola, Korte 126
Poklic: kmetijski tehnik
Delo: upravljalec kmetijskih strojev



LOKALNE VOLITVE 2010 - ELEZIONI AMMINISTRATIVE 2010 Izola, 24. september 2010 / stran 34

5. ROZANA PREŠERN
Izola, Korte 128 
Poklic:
Delo:

6. TATJANA GRBEC
Izola, Korte 24 a 
Poklic:
Delo:

7. EDI GRBEC
Izola. Korte 15 a 
Poklic:
Delo:

8. BRUNO HRVATIN 
Izola, Korte 76 
Poklic:
Delo:

9. NIKOLA TOMIČ 
Izola, Korte 10 c 
Poklic:
Delo:

roj. 17/06/1957

dipl.medicinska sestra 
zdravstvena nega

roj. 04/05/1970

/

nabavni referent

roj. 16/12/1967

univ.dipl.ing.teh.prom.
teh.direktor

roj. 25/02/1961

pleskar
samostojni podjetnik

roj. 01/06/1955

trgovec
prodajalec-trgovec

IZOLA JE NAŠA

EDI GRBEC
in skupina volivcev

EDI GRBEC
in skupina volivcev

MARINO KLEVA 
in skupina volivcev

MARINO KLEVA 
in skupina volivcev

Številka/Prot. n. : 041-8/2010 
Datum / Data : 21.09. 2010

OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA 
IZOLA, Sončno nabrežje 8

PREDSEDNICA
MONIKA MAVSAR odvETNICA.
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PROCLAMA - RAZGLAS
In virtù dell’articolo 74 della Legge sulle elezioni amministrative (Gazzetta Ufficiale RS nn. 94/07 E Ordinanza della corte 
costituzionale - UPB-3 e 45/08) ed in relazione all’articolo 61 della Legge sulle elezioni della camera di stato (Gazzetta Ufficiale 
RS nn. 109/06-UPB-1, 54/07 - Ordinanza della corte costituzionaleU-I-7/07-22, UP-1054/07-24 e 49/08 DCC: U-I-272/07-12, in 
seguito ZVDZ), la Commissione elettorale particolare del Comune di Isola ha redatto il seguente:

Posebna občinska volilna komisija Občine Izola je na podlagi 74. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni Ust RS št. 94/07 - 
UPB-3 in 45/08) in v zvezi z 61. členom Zakona o volitvah v državni zbor (Uradni list RS št. 109/2006-UPB1, 54/2007 Odi. US: 
U-I-7/07-22, Up-1054/07-24 in 49/2008 Skl. US: U-I-272/07-12. v nadaljevanju ZVDZ), sestavila naslednji:

ELENCO DEI CANDIDATI PER LE ELEZIONI DEL CONSIGLIO DELLA 
COMUNITÀ AUTOGESTITA DELLA NAZIONALITÀ ITALIANA DI ISOLA 

CHE AVRANNO LUOGO DOMENICA, 10 OTTOBRE 2010

SEZNAM KANDIDATOV ZA VOLITVE SVETA ITALIJANSKE SAMOUPRAVNE NARODNE 
SKUPNOSTI - IZOLA, KI BODO NEDELJO, 10. OKTOBRA 2010

UNITÀ ELETTORALE ISOLA/VOLILNA ENOTA IZOLA

GENERALITÀ DEL CANDIDATO 
PODATKI O KANDIDATU

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

FELICE ŽIŽA nato/roj.: 10/09/1973
Isola/Izola, V./ul. del distaccamento Istriano/ul. Istrskega odreda, 8 
professione/poklic: medico/zdravnik
occupazione/delo: chirurgo generale/splošni kirurg

SELENE MUJANOVIC nato/roj.: 31/12/1961
Isola/Izola, V./ul. A.Valenčič/Valenčičeva , 2 
professione/poklic: tecnico in economia/ekonomski tehnik
occupazione/delo: imp. bancaria/bančna uslužbenka

MARIO CARBONI nato/roj.: 03/10/1937
Isola/Izola, V./ul. Pittoni / Pittonijeva 16 
professione/poklic: pensionato/upokojenec
occupazione/delo: pensionato/upokojenec

SEBASTJAN MORATO nato/roj.: 28/02/1976
Isola/Izola, Jagodje/Jagodje, 23a
professione/poklic: perito meccanico/strojni tehnik
occupazione/delo: stage manager/ stage manager

BARBARA DELISE nato/roj.: 30/06/1971
Isola/Izola, V./ul. Kajuh/Kajuhova , 18
professione/poklic: tecnico in economia/ekonomski tehnik
occupazione/delo: pensionata/upokojenka

SILVANO SAU,
Isola/Izola, Jagodje 29
professione/poklic:
occupazione/delo:

nato/roj.: 30/06/1942

pensionato/upokojenec
pensionato/upokojenec

DONATELLA VODOPIJA nato/roj.: 17/02/1964
Isola/Izola, V./ul. della rivoluzione d’ottobre/oktobrske revolucije , 2 
professione/poklic: economista/ekonomistka
occupazione/delo: segretaria / tajnica

ELEONORA PALISKA nato/roj.: 31/08/1963

Isola/Izola, V./ul. 1. Maggio/l. Maja , 6
professione/poklic: tecnico in economia/ekonomski tehnik
occupazione/delo: segretaria/tajnica

FIORENZO DASSENA nato/roj.: 02/09/1957
Isola/Izola, V/uI. Brigate d’oltremare/prekomorskih brigad , 3

PROPONENTI
PREDLAGATELJI

VALTER ŽIŽA 
e gruppo di elettori 

in skupina volivcev

AURELIO BRESSAN
e gruppo di elettori 

in skupina volivcev

AURELIO BRESSAN
e gruppo di elettori 

in skupina volivcev

VALTER ŽIŽA 
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AURELIO BRESSAN 
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in skupina volivcev

VALTER ŽIŽA
e gruppo di elettori 

in skupina volivcev

VALTER ŽIŽA
e gruppo di elettori 

in skupina volivcev

VALTER ŽIŽA 
e gruppo di elettori
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professione/poklic: stampista/tiskar
occupazione/delo: autista/voznik

10. EMILIO BEVITORI, nato/roj.: 26/02/1963
Isola/Izola, V./ul. Della liberta’/svobode , 15 
professione/poklic: falegname/mizar
occupazione/delo: falegname/mizar

11. MARKO GREGORIČ nato/roj.: 22/07/1985
Isola/Izola, Vicolo ripido, 14/ Strma upot 14
professione/poklic: studente
occupazione/delo: studente

12. CLAUDIO CHICCO nato/roj.: 11/11/1944
Isola/Izola, V./ul. Allo scoglio/ob pečini, 5 
professione/poklic: pensionato/upokojenec
occupazione/delo: pensionato/upokojenec

13. DANILO BOŽIČ nato/roj.: 29/10/1958
Isola/Izola, v./ul. Salvador Allende/Allendejeva ul. ,5 
professione/poklic: impiegato/uslužbenec
occupazione/delo: impiegato/uslužbenec

14. ASTRID BRENKO, nato/roj.: 11/02/1965
Isola/Izola, Strada meridionale/Južna cesta , 6 
professione/poklic: tecnico in economia/ekonomski tehnik
occupazione/delo: contabile/računovodja

15. LILIA PETERZOL, nato/roj.: 27/05/1948
Isola/Izola, V/ul. Rivoluzione d'Ottobre/Oktobrske revolucije IBc 
professione/poklic: pensionata/upokojenka
occupazione/delo: pensionata/upokojenka

16. GUIDO KRIŽMAN nato/roj.: 20/08/1968
Isola/Izola, V./ul. Dei Berchini/Brkinska 11 
professione/poklic: insegnante/učitelj
occupazione/delo: preside/ravnatelj

17. TEURA RASCHINI nato/roj.: 23/06/1979
Isola/Izola, V./ul. Dei Berchini/Brkinska , 11 
professione/poklic: architetto/arhitekt
occupazione/delo: architetto, progettista/arhitekt, projektant

18. ESTER HRVATIN nato/roj.: 13/04/1965
Isola/Izola, V./ul. Dante/Dantejeva , 8 
professione/poklic: commessa/prodajalka
occupazione/delo: commessa/prodajalka

in skupina volivcev

VALTER ŽIŽA
e gruppo di elettori 

in skupina volivcev
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VALTER ŽIŽA
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AURELIO BRESSAN
e gruppo di elettori 
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VALTER ŽIŽA
e gruppo di elettori 

in skupina volivcev

Il Consiglio della Comunità Autogestita della Nazionalità Italiana di Isola conta 9 seggi. 
Svet Italijanske samoupravne narodne skupnosti - Izola šteje 9 članov.

Prot. n./Številka: 041-8/2010 
Data/datum: 21/09/2010

COMMISSIONE ELETTORALE PARTICOLARE COMUNALE 
POSEBNA OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA 

ISOLA, Riva Del Sole 8 - IZOLA, Sončno nabrežje 8

IL SOSTITUTO PRESIDENTE-NAMESTNIK PREDSEDNIKA 
VALTER GERIČ, laur.leg./dipl.prav.


